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Vallott a gyilkos!
Megborzadtak a detektívek, mikor elmondta

Horváth Sándor k e re sk e d ő se g é d  
a gyilkosság vérfagyasztó részleteit

Heggel ludósitójdLÖl.) Szombaton este ki­
lenc órakor a Vadász ucca és a Nagy Sándor ucoa 
sarkául. levő vendéglő egyik világos ablakán Ze- 
szült figyelem m el nézett be két komolyarcú, m eg­
lett férfi. Legalább tíz  nercig kém lelték  a kocsma 
belsejét, majd egyikük bólintott a homályos uoca- 
(Sarok felé, ahol

még három-négy ember várakozott.
A' következő pillanatban ez a várakozó kisebb 
csoport hirtelen belépett a kocsma söntésébe, ahol 
nem kelte ttek  sem m i feltűnést, mert a helyiség  
ebben az időben am úgyis eléggé forgalmas volt. 
Az új vendégek egyike körülnézett, majd ahhoz 
a hosszú asztalhoz lépett, amely közvetlenül a 
spntés pultja mellett állott, piros abrosszal le­
terítve. Az asztal sarkán egy környékbeli cipész­
mester, Lábodi János üldögélt, békésen spricce- 
regve, mellette pedig

alacsony, barnapiros arcú, hetyke fekete- 
bajszú, feltűnően djis és nagyhajú fiatal­

ember,

aki drapp kockás ruhát v iselt. Az új vendég tár­
sai felé intett, azután ehez a fiatalemberhez le­
pett és a v ilág  legtermészetesebb hangján így  
szólt hozzá:

— K érem  csak, Horváth úr, néhány s zó r a .. ,  
A  drappruhás, akit Horváth úrnak szólítot­

tak, a legnyugodtabban kelt fel az asztaltól es 
félrcvonult az ú j vendégekkel. Ebben a pillanat­
ban még senki sem sejte tt semm it, a söntésben és 
az üvegfallal elválasztott csinosabb polgári étte­
remben környékbeli lakosok üldögéltek, iparosok, 
kereskedők, hivatalnokok, akik szörnyüködve be­
szélgettek

a vidék véres szenzációjáról:

a V ilm os császár úti trafikosné kegyetlen meg­
gyilkolásáról. A sarokban, ahová a drappruhas 
fiatalembert fél reszólították,» ezalatt fojtott, izga­
tott szavak cikáztak:

— Hol vo lt tegnap este három negyed tizen­
egykor. H orváth úr? — kérdezte az egyik vendég-

— Hol lettem  volna.- Odahaza, a lakásomon, 
kérem . . De mért kérdezik és kicsodák az urak.

— Most ne maga kérdezzen, hanem feleljen! 
Biztos abban, hogy tizenegykor m ár otthon volt?

— Hát hogyne lennék biztos, csak tu d o m . . .  De 

mért faggatnak az urak?

— M utassa csak a té likabátját. Hol van?
— Ott a fogason . . .
A fogasról levették a fekete telikabátot, de 

akkor már kezdett feltűnő lenni ez a jelenet, 
Schranz Ferenc vendéglős is aggodalmas arccal 
közeledett a beszélgetőkhöz és megkérdezte:

— Kérem szépen, mért tetszenek keresni a 
H orváth urat? Nagyon rendes em ber e z , , ,

Áz egyik detektív -h mert hiszen detektívek 
voltak az esti látogatók — a lámpa alá tartotta a 
fekete télikabátot és fölkiáltott:

— Ahál N a nézze csak, H orváth úr?

H át hogy kerül ide a télikabát aljára ez a 
száraz vérfolt? Mi?

— Várfalt?  Kérem, — felelte a v ilág legtermc-

Vallomása után cellájába kísérik a gyilkost

szelesebb hangján a fölényes drappruhas — ez 
nagyon egyszerű: tegnap

elestem, megütöttem magam,
bevéreztem az ujjam at, ennyi, az . egész. 
Különben, most ju t eszembe, az urak azt kérdezték  
tőlem, hol voltam  tegnap e s te . . .  Hát gyere csak  
ide, L á b o d i... Nem veled ültem itt tegnap este!

Lábodi cipész, akit közben már javában fag­
gattak a söntéspult mögé húzódva, kissé sápad­
tan az izgalomtól, de azért megemberelve magát, 
erősítgotte, hogy igenis,

ők együtt voltak pénteken este, a gyilkos­
ság estéjén, itt a kocsmában. . ,

— Hogyne, itt voltak, emlékszem — bizo­
nyítja Schranz vendéglős felesége —, én is láttam  
őket. Fél tízkor mehettek el,

— A gyilkosság pedig

háromnegyed tizenegykor történi,
úgyel — kérdezi mélyen H orváth  szeme közé néz- •  
ve Gál A lajos  detektívfelügyelő.

H orváth  másodpercig komoran szembenéz , a 
detektívvel, az arcán egyetlen izom meg nem  rán- 
dul, vállat von és így  felel:

— Lehetséges. . .  E zt én is csak hallottam. 
Honnan tudjam  én, mikor történt a gyilkosság?

— Nahát, akkor — mondta Gál detektívfel­
ügyelő — nincs más bátra, gyerünk haza, Hor* 
váth barátom, menjünk a la k á sá ra ...

Azzal

ráadták Horváthra a vérfoltos télikabátot

és tiz  óra tá jt elindultak a Schranz-kocsmából a  
N agy Sándor uccán á t a V ilm os császár ú t felé. 
Csak pár lépést kellett tenni, hogy kiérjenek a 
fólig-meddig sötét, gyérforgalmú, széles útra. A  
detektívek jól szemmel tarto tták  Horváth Sándort, 
Horváth egyenesen maga elé nézett, egy  pillán , 
tá s t sem v e tt balkéz felé, ahol, m ingyárt a City* 
m ozi tőszomszédságában látható

a trafik leeresztett redőnye.

Az, amely mögött irgalmatlanul meggyilkolták, 
nem egész huszonnégy órával előbb özvegy Pólya  
S á n d o rn é t... A detektívek sajátságos módon ju­
tottak el Schranz-kocsmába, éppen Horváth Sán* 
dór személyéhez. Izgalmasan érdekes ez az út, 
amelyet néhány óra alatt tettek meg, félelmetes 
biztonsággal és csalhatatlan ösztönnel. A rendőr­
ség föltevése első pillanatttól kezdve az volt, hogy  
a gyilkosságot, csak olyan ember követhette el, 
aki a hely i viszonyokkal alaposan ism erős és itt 
lakik valahol a környéken. Térképvázlatot csinál­
ták tehát a vidékről, azután

száz méter átmérőjű kört rajzoltak 
erre a térképvázlatra ős w ég ig f ésül.ték« az nccá- 
kat, a házakat, a kocsmákat, a kávéméréseket, az 
üzlethelyiségeket ezen a százmóteres átmérőn be­
lül. íg y  ju to ttak  el

egy  Ábrabám nevű szabóhoz, 
akinek a Nagy Sándor uccában van a műhelye.
Itt is megkérdezték ugyanazt, amit minden lakás­
ban, minden házmesternél és minden üzletben 
megkérdeztek: Nem tapasztaltak-e valami külö* 
nős, valami rendkívüli dolgot, ami a gyilkosságra  
em lékeztetné őket. A  gyilkosságra, amely itt tör­
tént a szomszédságában és felkavarta ezeknek az 
uccuknak a nyugalmát.

M ai szám unk 20 o ld a l
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Egy k ifa c s a rt ruha a sza& őnál
Abrahám szabó elgondo lkodo tt egy -ké t p e r ­

cig , a z u tán  e lm ondta , hogy

szombaton délelőtt furcsa állapotban levő 
ruhát holtak vasalni hozzá.

A kabát uJjai teljesen össze voltak gyűrve, 
nyirkos állapotban is voltak, látszott ra jtuk , kogy  
valaki kim osta és kifacsarta- Ezt a, kabátot Ab- 
rahám  kivasalta, A hozzávaló nadrágo t is, ame­
lyen ugyancsak mosás nyomai voltak.

— Kinek a ruhája volt ezt ,
— H ogy is h ív ják  c s a k l . . .  Ismerem régen, 

Itt lakik a Vilmos császár úton.

tartozott huszonegy pengővel, amit éppen 
ma, szombaton délben fizetett ki.

am ikor a ruháját haza vitte. Hogy is hív ják  
c s a k ! . . .  ja  igen, H orváth! A  Vilm os császár út 
33-ban laldk, egy ügyvédnél. , „ „

A detektívek tena t tudták, hogy a közelben  
lak ik  egy H orváth Sándor nevű fiatalem ber, aki 
szokatlan módon m osta k i vízben a szövetruháját, 
szombaton reggel, a gyilkosságot követő órákban, 
a z u tá n ...  azután k ifize te tt huszonegy pengő tar­
to z á s t . . .  E lm entek tehá t a Vilmos császár ú t 33. 
6zámú házba és faggatn i kezdték Bakos Ferenc­
n é l  a  házfelügyelőnőt. Az asszony elmondta, 
hogy

Horváth negyedtizenkettő és féltlzenkettő 
között csengetett be a kapun.

— Nem lá ttok  ra jta  valam i különöset! — kér­
dezték a detektívek.

— K ü lönöset... kü lö n ö se t... — gondolkodott 
r  házmesternó — igen, igen:

véres volt a gallérjának a jobbfele.
— Megkérdezték, hogy mitől vérest
— Igen. Elmondta, hogy

leugrott a villamosról
és megsebezte kezét, azután hozzányúlt a gal­
lérjához. A z  inge is véres volt kicsit.

Ez már elég ok vo lt arra, hogy gyanúba ve­
gyék Horváth Sándort, aki

a holduccal vásárcsarnokban volt fűsze­
ressegéd, de már hetekkel ezelőtt elvesz­

tette állását.
— M ondja csak, H orváth  úr, — kérdezte ú t­

közben a Vilmos császár úton az egyik detektív  — 
hogy lehet, hogy m aga nekünk az im ént azt 
m ondta: m egsértette  a kezét, m ert elesett az uc­
cun, attól le tt véres a k a b á tja ...  a házmester nő­
n ek  pedig azt mondta, hogy

a villamosról esett 1c 
és akkor sérült meg.

— H át nem  m indegy azt
— No, nem egészen!
B ecsöngettek a kapun, a rém ült házm esternó 

beengedte a  kis csoportot, fölm entek Szász Zoltán  
dr. ügyvéd  lakásába, a második em elet 21. szám  
alá. ahol H orváth  albérletben lakott, egy udvari 
szobában. Az ügyvédók nem voltak  otthon, a  ház­
m esternek kellett k in y itn i a  lakást. A szoba az 
előszobából jobbra nyílik , fehér az a jta ja , fehérek 
a  bútorai is, olyan,

mint egy ártatlan fiatal lánynak a szobája,
kissé e lnyű tt á l la p o tb a n ...  K é t ruhaszekrény áll 
a  fal m ellett, fehér ágy a  m ásik oldalon, kis asz­
ta lka , ízléses térítővel •letakarva, éjjeliszekrény, 
az ügyvéd néhány csa lád tag jának  nrcképo a 
falon . . .

— Hol a poggyászát —  kérdezték a detektívek 
M orvát hot.

— Poggyászom nincsen, k ó ro m ... nem tartok  
itth o n  h o lm it . . .  tetszik tudn i: szegény em ber va­
gyok, m indent eladtam.

— H át ez m i! — kérdezi Gál felügyelő, aki eb­
ben a pillanatban húzott ki egy koffert az ágy 
alól. A kofferből előkerül gondosan ööezeba.foga­
tott állapotban

a z  a n a d r á g ,  a m e ly e t  ^ A b ra h ám  v a s a l t  ki

M ajd néhány véres fehérnem űd a rab, közöttük  az 
a gallér, am elyet a házmcslcrné látóit a gyilkos­
ság éjszakáján H orváth Sándor nyakán. A zu tán  
egy skatulyából

910 pengő készpénzt
szedett ki a detektívfelügyelő. A  bankók között 
vo lt egy tízpengős, am elyen  véres ujjlenyom atok  
látszottak. H orváth  eza la tt a szoba közepén állt,

a legnagyobb hidegvérrel, közönyös arccal 
és állandóan azt kérdezte, m it akarnak tőle az

V é res  halcsonté a  c ipősarkon
— Tessék csak nézni, felügyelő ú r ..»

alvadt vér és hajszálak..*
Csakugyan, a télikabát alján, néhány négy­

zetm illim éter n y i területen alvadt vércsomó volt, 
benne ősz hajszálak.

— M utasd  a talpadat, Sándor  — k iá lt m ost rá  
a  felügyelő, m ajd H orváth  sarkán újabb véres 
hajcsomót fedezett fel.

Ettő l a p illanattó l kezdve négy-Öt de tektív  
keresztkérdéseinek kereszttüzében á llt a legna­
gyobb le lk i nyugalom m al H orváth. M indenre  
m egfelelt és egyáltalán  nem te tte  idegessé az, 
hogy egyszerre, három-négy hang három -négyfé­
lét kérdezett tőle,

valósággal rárohantak a kérdéseikkel,
hogy megszédítsék, hogy ellentmondásba kerges­
sék. hogy m egzavarják. De H orváthot lehetetlen  
volt k ihozni flegm ájából. Tovább erősítgetto, hogy 
elesett és az u jjá t sértette  meg, a ttó l le tt veres a 
ga llé rja  és az inge, a n a d rág ja  és té likabátja  pe­
dig álla ti vértő l le tt fo ltos, m iután  a  csarnokban 
sürgö tt-fo rgo tt és

hozzá ért egyik mészárosnak a pultjához.
«— De m ért m ostad k i t  M ért siettél úgy veiét
— Sokat adok a külsőm re!
Faggatták , honnan van annyi pénzét E l­

mondta, hogy kölcsön kért, m ert üzlotot ak a rt 
a lapítani.

— K itő l m e n n y ü l  — fag g a tták  erélyesen. 
M ire H orváth  nyugodtan felsorolta azokat az is­
merőseit, akiktől pénzt kért. Még pedig 550 pen­
gőt kölcsön kért, 650 pengője pedig m egtakaríto tt 
pénze volt.

— Ez 1100 pengő, hallod-c, Sándor. H ova lelt 
akkor a többi 1901

— Azt föléltem, kérem. Szeptem ber óta nin- 
osen munkára. Do most standot akartam  venni, 
önállósítani akartam  magain, e rre  kértem  kölcsön 
a pénzt.

M ár akkor a  detektívek szójjclrohantnk a  vá­
rosban, egym ásután „

zörgették fel álmukból Horváth ismerő­
seit,

ak ik re  h ivatkozott és akik valóban m egerősítet­
ték, hogy töt ük pénzt kért kölcsön. A detektívek 
zsebében volt egy iparengedély is, am elyet néhány* 
nappal ezelőtt á llíto tt k i az 1’. kerületi elöljáró­
ság H orváth Sándor számára. Csuk azt nem tu d ­
ták, hogy ez meg erősít i-e H orváth védekezését, 
vagy a körm önfont és h a tá rta lan u l hidegvérű 
ember éppen azért kért iparengedélyt az e lö ljáró­
ságtól, hogy alibije  le g y e n ...  éijjel tizenegy óm ­
kor H orváthot bevitték a főkapitányságra, ahol a 
detektívek és V isy  József kapitány tovább fag­
gatták. Megdöbbentő nyugalom m al védekezett és 
hangoztatta, ártatlanságát. A detektívek egym ás­
ul án^.fn.toltnk be és hozták a h íreket, nz adatokat 
H orvátbról, A  csarnoki füszoressegéd

Don Juan hírében állott a környéken,
szobalányok és szakácsnék amorozója vo lt és 
akad t ezek között a lányok között nem egy, aki 
a környékbeli boltokban H orváth m enyasszonya-twk vallotta magát.

urak, m iért fo rgatják  fel a  szobáját, m ire való ez 
az egész dolog, m ikor ő a világon semmi rosszat 
cl nem k ö v e te tt.. .

— Nézd caaík, Sándor. — m u ta tta  egy term etes 
detektív  — nézd  ezt a  nadrágot, am it az Abrahám  
vasa it ki a  N agy Sándor uccábon.

milyen szépen belevasalta ezeket a vérfol- 3 
tokát. J

Mit szólsz hozzál Aztán a véres . gallér...
Nem elég ez neked! Aztán ohun ni, a kim osott és 
k ivasa lt kabát, ezen is á tü tö tt m egint a vérfo lt, 
a jobb kéz fölött.

Egy detektív, aki hosezú ideje vizsgálta már 
nagyítoüvoggel H orváth Sándor télikabát iá t a 
villanylámpa alatt, m eglepetten k iá lto tt föl:

Éjfél után rendőri autó robogott egy Ko­
vács Gizi nevű leányért,

öfc< egy  tisztviselőnél a V ilm os császár ú t 31.
szám  ala tt szolgált m in t házvezetőnő és állítólag  
hivatalos m enyasszonya vo lt H orváthnak. A  
lány t álmából zavarták fel. R ém ülten hallotta, 
hogy mivel g yanúsítják  vőlogényót, m ajd el­
m ondta az autóban, m ia la tt a főkap itányság  felé 
vitték , hogy ő is ado tt 250 pengőt H orváthnak, 
m ert az m egígérte, hogy fe leségül veszi. A dotek- 
tívek útközben faggatták , m ikor lá t ta  u to ljá ra  a  
legény t!

A z áru ló  
pezsgősüveg

— E gy héttel ezelőtt, m ikor boteg volt'.
Pénzt vittem neki és egy üveg pezsgőt.

— Pezsgőt! — kérdezte egy detektív. — No, ez 
nem ro ssz . . .

Az öreg trafikosnét ugyanis — üres pezsgős­
üveggel ü tö tték  l e . . .

H orváthot a késő hajnali órákban bevitték  a  
200-as cellába cs magára hagyták. A kísértetiesen 
nyugodt em ber m ingyárt vég ignyult a  prioocen és 
fá rad tan  a  faggatástó l, m ély álomba m erült. 
O lyan nyugodtan aludt, m int akinek a leg tisz­
tább a lelkiism erctc. Reggel fél nyolcig békén 
hagyták , akkor azonban ismét bevitték a  Hagy-

N E W Y O R H
K A V É H A Z B A N

délután és este

SGVINSZK Y- KARNOCZY
muzsikál

A BÁRBAN
JOSEPHINE BAKER

utánzatával

JEANNE LEE
Alpár Gitta, Gaál Franciska, Bükk Marika

parodizálásával

HERENDY MANCI
LUCIENKE ROVER

dalaival

M A R K U i MARIA
J á v o r G erS  G o ld m n n n  H o rv á th

h a n g u la to s  zené je

T á n c  r e g g e l  ö t  ó r á i g !
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ife íeftííw íoporj szobájába, ahol nyolc-tíz detektív 
votto korul es közeitek elölről a faggatást. 4 de­
te k tíve k  homloka gyöngyözött a verítéktő l az 
ín y ü k  ̂ csuromvizes volt Turnusokban váltották  
egym ást, hogy a kérdések pergőtüze c q u  nercre 
m eg ne szűnjön! ' '

-  Most drapp nyúlszőrkalap van nálad, Sán­
dor. H ova telt a szürke kalapod?

— Otthon v a n ,.
Most egy ki ősit e lsz ó lta  magát, m ert a detek­

tívek a  szem elyleirasbol tudták, hogy fekete  léli-

A vendéglő, ahol a gyilkost elfogták

kabátot és szürke kalapot v ise lt a gyilkos. Azt, 
hogy a szürke kalap otthon van-e, nem is se jte t­
t é k . . .  A faggatás módszero egyébként vasárnap  
reggel is az volt. am i szombaton éjszaka:

egy pillanatnyi pihenést nem hagyni a 
gyilkosnak,

hajszolni, hajszolna, öt-hat kérdést egyszerre a  
m ellének szögezni,, ellentm ondásokba keverni, 
m egtörni a hajókétól vastagságú idegek döbbene­
tes ellenállását. M induntalan  rászólt a  hatálm as- 
term etű  detektívfőfelügyelő:

— V igyázz, S á n d o r .. .  m inden szavadat ellen­
ő r iz z ü k .. .  a k á r m i t  m o n d a s z , m in g y á r t  k im e n n e k  
a  k o l lé g á im  é s  e l l e n ő r z i k . . .  N o h a z u d j!

H iuz-szcm ekkel fig y e lté k  az arcát és észre­
vették, hogy erre  az egyre sűrűbben ismétlődő 
figyelm eztetésre kissé  elborul az az a r c . . .  Az­
után  elkezdett könyörögni, hogy adjanak neki 
cigarettát. M ost m ár

idegesen fészkelődött

és sóvárogva szippantotta  be azt a füstö t, am i a 
d etektívek  c igarettájából feléje szállt.

— C ig are ttá t nem kapsz, Sándor, — m ondta a 
felügyelő — m ert rosszul viseled magad. V allj 
be m indent, úgyis hiába a tagadás, aztán  rá ­
gyú jthatsz.

J£s kezdték elölről, ú jra  elölről, tízszer is elölről 
ugyanazokat a kérdéseket, egyre vadabb iramban:

— Nézd,, Sándor: m it hazudozol i t t  öesze-visz- 
sza, hogy fél tízkor m entél haza i A házm esterné 
pontosan emlékszik a rra , hogy negyed tizenkettő  
után m entél haza, m órt ő akkor vá lto tta  fel a  fiát, 
aki addig a kaput nyitogatta.

Délelőtt tíz  óra körül

kezdett kifulladni a gyilkos.

K ifo g y ta k  a szavai. M ár alig tudott válaszolni. 
E gyre  bágyadtabb lett a tekintete és hangtalanul 
m ozgott a szája. A  detektívek  m ár lá tták, hogy 
elérkezett a döntő roham pillanata.

— Nem én voltam, uraim , — rim ánkodott — 
nem én voltam, higgyék el, hogy ártatlam  va­
gyok!

qiNSbbb
De a szempillái nyugtalanul röpdöstek, az 

arca m ár ha Iái sápadt volt, dús fekete fü rtje i zi- 
láltan  röpködtek a fejő körül. Az óriás term etű, 
pápaszemes, őszhajú Hagy Dénes felügyelő most 
egész közel lépett hozzá és mély, szinte apáskodó 
hangon szólalt meg:

— Nézd, Sándor fiam , m it makacskodol? H a 
nem mondod meg, m it csináltá l, akkor nincs más 
há tra :

beültetünk az autóba, kikocsikázunk a Vil­
mos császár útra a trafikba.

A  szegény Pólyáné, a másfélnapos halott, még  
most is o tt fekszik  vérében a padlón,

majd vele kell szembe nézned. Akarod?

Vilmos császár út 33., IF. emelet: itt lakott a 
rablógyilkos

3  P E A R L S
A  „RIVALDAFÉNY"
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KAPHATÓ h iNDE* ÖRIon rádió KtHESKEffÖHá

O r io n  r á d i ó k  k a p h a t ó k

S t e r n b e r Q
Hangseergyár, Rákóczi út 60.

„ Ebben a p illana tban  a m akacs g y ilkos  fe je  
előre b illen t, egészen különös bugyborékoló hang  
szakadt k i  a torkán, a végső kétségbeesés, a páni 
rettegés hangja:

— N e .. .  n e . . .
— M it ne, Sándor fiam ?
—- N e . ■. tessék engem odavinni.
— H át akkor valld  be!
Nem tudo tt felelni. Gyors egym ásutánban, 

hang nélkül, zihálva vette a lélek zetot.

A nyeldeklőjo ijesztő gyorsasággal moz­
gott. Levegő után kapkodott.

de szóhoz nem, ju to tt. A lig hallható, nyöszörgő 
hangon szólalt meg:

— V iz e t . . .  v ize t adjanak.
Ebben a  nercben vad zokogás tör k i H orváth

Sándor melléből, azután kiabálni kezdett:

— Csak néhány percet még, az Istenre 
kérem m agu kat... Még néhány perc tü­

relmet, a z tá n ...

Loejtetto  a fejét, egészen előro billent, m ajd­
nem leesett a  székről és su ttogva  fejezto be a 
m ondatot:

— A z u tá n . . .  m inden t e lm e n tő k . . .
E bben a  p illanatban berregni kezd tek  a csen­

gők a főkap itányság  folyosóján, izga to ttan  fu to tt  
végig  a hír az épületen, hogy a gy ilkos valb  ni 
akar! R ohantak  Szrubián  tanácsoshoz és Vis?/ 
kapitányhoz. Mindez néhány pero a la tt  tö rtén t. A 
gyilkos ezala tt egyre hangosabban zokogott, m ár 
vörös és dagadt volt a szeme a  sírástó l. Végre 
m egem berelte m agát, kiegyenesedett és így szólt:

— En nem  akartam  gyilkos lenni! De csaló 
sem  akartam  lenni.

L eh a jto tta  a fe jé t és m onoton orrhangon  ad ta  
ölő az előzményeket. P énzt vett kölöesöu többek­
től, ahogy előző esto vallo tta . A rra  vette  fel a  
pénzt, hogy önállósítsa magát. Ism erősei bíztak 
benne, különösen egy FVfetand nevű soroksári 
gazda, aki m ég az apját ismerte. Az a p ja  Monoron

kStvetlcn behoiatil
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volt gazdálkodó ós akkor h a lt meg, am ikor ő még 
k isfiú  volt.

— És mi lett a pénzzel, Sándort
— E ljátszottam  a ló versenyen ... Pechem 

v o l t . . .

H a  m egtudták volna, hogy a pénzüket ellóverse- 
nyeztem, ahelyett, hogy üzletbe fektottoin volna, 
biztosan feljelentenek . . .

— Most ide figyelj. Sándor — szólalt meg 
N agy  főfelügyelő. — Ez az iparengedély öt nap­
p a l ezelőtt kelt. A kkor válto ttad  ki az elö ljáró­
ságon, m ikor m ár nem  vo lt egy vasad s e m .. ,  
úgy-e l

— íg y  van . . .
— No, h á t akkor

minek vetted ki az iparengedélyt?

Mi szándékod volt velct
H orváth  erre nem  tudott felelni, csak lehor­

gaszt ja  a fejét. Talán hom ályosan érzi, hogy a 
detektívfelügyelő kérdése valószínűleg

az életét dönti el,

m ert ez az iparengedély, am ire neki szüksége 
m ár nem lehetett, m ert pénze sem volt, valam i 
szörnyűt bizonyít: azt b izonyítja , hogy a pénz­
szerzésnek ezt a véres m ódját

m ár öt nappal ezelőtt elhatározta.
Pénzt fog  szerezni mindenáron, gyilko ln i fog  és 
úgy  szerzi vissza a pénzt, de m egnyitja  az üzle­
t é t . . .

H orváth Sándor ezután elmondta, hogy Pó­
lyámét nyolc-tíz hónapja ismeri. M indennapos 
vendég volt a  tra fikban  és az öregasszony olyan 
jó viszonyban volt vele, hogy esténkint óraszám  
elüldögélt nála ós beszélgetett. A hatvanhárom  
éves trafikosné. aki az üzlet mögötti kis szobá­
ban lakott.

állandóan re ttege tt attól, hogy meggyil- | 
kolják.

A  gyilkos eSmondsa a b es tiá lis  ré m te tt részle te it
_  Először álarcot akartam  csinálni. De aztán 

rájöttem , hogy ez nem jó, ettől megijed és lárm át 
fog csamni. Nagyon izgato tt v o lta m ... Bemen­
tem a Schranzhoz a kocsmába, leültem  a Lábodi- 
va l fröccsözni. És kártyáztunk is féltizjg. Snapsz­
lit já tszo ttunk, ahogyan sz o k tu k ...  Feltízkor el­
mentem, de

adós m aradtam  a  cehhel: egy pengő h a t­
v a n n a l .. .

volt hitelem , ism ertek ré g e n .. .  hiszen a  csarnok­
ból mindenki odajár a Schranzhoz, én is odajár­
tam  mái1 ré g e n ...  Féltízkor olimentem haza. 
Senki sem vette  észre, hogy otthon jártam , az 
ügyvédók nem voltak még a lakásban.

Magamhoz vettem az üres pezsgősüveget,
azt, am it a  Kovács Gizi hozott. Hónom a la tt az 
üres üveggel sétáltam  a Bank ucca és a  City-mo-zi 
k ö z ö tt.. .  Egészen háromnegyed tizenegyig. M ar- 
m ár úgy volt, hogy nem te sz e m ... h o g y ...  nem 
szerzem meg a  p é n z t.. .

— Hogy nem gyilkolsz! — jav ítja  k i Nagy  
főfelügyelő.

— I- ig e n ...  i-igenis, hogy nem.. szerzem  meg  
a p é n z t . . .  Azután eszembe ju to tt m inden és hogy 
nem lehet halogatni.

H allottam , hogy az öregasszony lehúzza a 
ro ló t . . .

Ez borzasztó hatással volt rám, ahogy zúgott a 
ro ló . . .  H irtelen m egindultam  a tra fik  felé. még 
egy kis rés volt a  roló a la tt, m egfogtam, fölemel­
tem  a  re d ő n y t...  aztán ú jra  lehúztam . Beléptem: 
y>Kezit csókolom, méltóságos asszony* — szóltam 
és az öregasszonynak nem tű n t föl ez, hogy a fé­
lig lehúzott redőny a la tt ju to ttam  a boltija, m ert 
ism ert jól, én szoktam r.eki se g íte n i...  »Kez<it 
csókolom*, — azt mondtam neki és

o nagyon barátságos v o l t . . .
N agyon barátságos, azt m ondta: "»Jó estét, H or­
vá th  ú r .. .*

Ú jra  clőrebillcn a feje, egész testét m egrázza

A L K A T R É S Z E K  és J A V Í T Á S O K
ArAt  l e s z á l l ít o t t u k . KérlenIJJ11.
latot és ne használjon utánzatot, mikor az eredeti olcsóbb 

F O R D  F Ő K É I ’ V IS E L E T :

HAHNARTHURmTARSAI
Budapest, VI., Andrássy út 10

Telefon: *13-e-19. T ávirat; HANCO BUDAPEST

m a g y a r  h a r i s n y a  
é s  f e h é r n e m ű  k a p h a t ó

vagy  kirabolják. Szomszédainak, ismerőseinek 
örökösen azt m ondta: ^Meglássátok, engem le 
fognak ü tn i és k irabo lnak...*  A z  öregasszony 
tehát boldog volt, ha  ismerős törzsvendégei nála 
ültek  a k ritiku s  esti órákban és őrizték, ö t . . .  
Ilye.n őrzője vo lt H orváth  Sándor is, aki anny ira  
beférkőr'itt a  bizalmába, anny ira  kedveskedett 
neki, hogy seg ített is az üzlet körül és nemrégen 
átrendezte a tra fik  kirakatá t. M indezt azért tette, 
hogy a helyi v iszonyokka l megismerkedjék. 
Látta, hogy az öregasszony csak a  kézipénztárt 
ta r t ja  a pu lt fiókjában. A pénzét egyébként egy  
kasszában őrzi, bent. a lakószobában.

— Ugye, régen készültél rá, Sándor!
— H á l. , .  igen,

én m ár régen gondoltam  rá , hogy elve­
szem a pénzét,

de tessék elhinni kérem: én csak a  pénzt akartam , 
nőm akartam  gyilkolni!

— U gyan m ár no beszólj ilyen szam árságot, 
Sándor! l l á t  hogy gondoltad, hogy

gyilkosság nélkül kirabolhatsz egy isme­
rőst?

A kkor idegen helyre kellett volna mennod!
E rre  m egint nem tudott feleln i a  gyilkos, ha; 

nem hadarva m ondja el most m ár a  rém tett előtti 
órák történetét.

— Pénteken, m ielőtt az tö rtén t volna, kó rom ... 
délután lefeküdtem . aludni. M ikor fölóbrodtem, 
egyszerre eszembe ju to tt, hogy nem fizettem ki 
a  nagyságos asszonynak a  szoba á r á t . . .  és a  tél, 
ami jö n . . .  és oszembo ju to tt, hogy csalásért be 
fognak csukni, ha nem teremtem elő a  p é n z t.. .  
És akkor .

elhatároztam, hogy megteszem,
hogy megszerzem a  p é n z t. . .

Különös, hogy a ^gyilkosság* szót, azt, hogy  
embert akart, ölni és em bert ölt, m ilyen gondosan, 
m ilyen  rettegve kerüli. K i nem ejtené a  s z á já n .. .  
M indig csak a  pénzről beszél, am it »meg akart 
szereznie, . . i .

a zokogás, egy-két percig nem tu d  szóhoz ju tni, 
m induntalan  csak azt ismétli, félig a rtiku lá tlan  
bangón: ^B arátságos volt hozzám ...*

Újra vizet, adnak neki, megveregelik a hátát, 
b íztatják. M egint csak megembereli m agát és 
fo ly tatja :

— H gy doboz M irjam ot kértem  tő le . . .  Be­
nyú lt a  rekeszbe, elém tette, azt m ondta: »Tessék, 
H orváth  úr«. Ebben a p il la n a tb a n ...  ebben a . . .

A  hang ja  m egakadt.
Csuklásszeríí, furcsa és félelmetes zörej 
szürenilett ki a  fogai közül, azután  ijesz­
tően tá g ra  ny ito tta  a szemét, szinte eszelős 
tekin tettel nézett körül, majd fölüvöltött,

mint a vadállat:
— Borzasztó . . .  borzasztó . . .
L á tsz o t t,  h o g y  most ébredt rá teljesen arra a

szörnyűségre, am it e lkövetett és am i jóvá tehetet­
len. A vad kitörésnek m ingyárt meg is volt a reak ­
ciója: egészen összeroskadt, m intha görcs húzná 
össze a testét, m ajd a lig  hallgató, rekedtes, fu l­
ladozó bangón lökte ki magából a m ondatfoszlá­
nyokat: ,

— A  pezsgősüveggel..  <
nagy lendülettel, egész karból a Tejére... 
Megszédült, összerogyott, a pult m ögött...

A  padlót, elborította  a vér, fe lrán to ttam  a csapó­
deszkát. beugrottam  a p u lt mögé, átléptem  rajta... 
de akkor észrevettem, hogy a redőny kémlclőrésén  
keresztül m ég va laki b e lá th a t...  K ö rü ln é z te m ... 
a, földön egy újság  volt, am it esés közben m agá­
val r á n to t t . . .  azt ragadtam  fel, a nyíláshoz ug ­
ro ttam  és b e tö m te m ... A  fióko t szakíto ttam  fel, 
a pénzt zsebre gyűrtem , de csak az ezüstö t és a 
papírt, a rezet otthagytam . A z  asszony akkor fe l­
h ö r d ü lt .. .  cs megmozdult. Vélig fekvő  állapot­
ban v o l t . . .  Szörnyen, m egijedtem ! K örülnéztem , 
hogy m it csináljak, hiszen a pezsgősüveg már 
szilánkokra  töri. M egláttam  a szeneslapátot és 
a zza l. . ,

a la p á tjá t fogtam  és a fogójával vágtam  
fejb e. . .

kél s z e r . . .  rA  vér ú jra  szétfröccsent, a fe je  össze­
zúzódott, arcra b u k o t t . . .  Most újra a fiókhoz. Ott 
v o lt a kasszaku lcs. . .  Beugrottam  a szobába, meg- 
g yu jto tta m  a v illany t, kinyitottam , a. kasszaszek­
rényt. és a belső rekeszből k ivettem  a nagy pénzt... 
a bőrtarcából.
, mert hagytad ott, Sán­

dor! — kérdezi N agy felügyelő.
— M e r t . . .  m ert nem a k a rta m ,„  az t nem, 

nem!
Azután folytatta:
•— M intha hörgőit v o ln a ...  kétségbe voltam  

esve, most. már úgyis mindegy.

*á.. Fölkaptam egy hasáb Iát. ami ott volt a

kályha mellett é s . . .  belenyomtam a 
fejébe. . .

A detektívek felszisszentek: ,
— Te, — kiabált rá  Gál felügyelő — h a t nem 

ébredt fel benned az em beriesség! H át nincsen' 
neked lelkiism ereted? Nem vagy le em beri

M intha nem is hallaná, úgy fo ly ta tja  tovább. 
E lm ondja, hogy újságpapírral törölte m eg a  vé­
res kezét, fölhúzta a  rolót, aztán  ú jra  le rán to tta  
ós rohant, rohant. A nagy sietségben elfe lejtette  
eloltani a v illanyt. Hazam ent, kim osta a  knbat- 
u jjá t, megm osta a kezét, lefeküdt es próbált

— Nem, nem . . .  nem aludtam , szörnyű, v o l t . . ,  
szörnyű v o l t . . .

Elm oúdfa azután, hogy szombaton reggel új 
inget vett, két gallért, kalapot, m ajd  k ifize tte  
adósságait. D élután pedig

a  lóversenyre m ent, ahol elveszítette a 
a  gyilkosság árán  szerzett pénz egy ré*rét.

A zsákm ányolt összeg ugyanis 1200 pengő  volt és 
a detektívek m ár csa/fc 910 pengőt ta lá ltak  nála.

A rablógyilkos e lhallgato tt, ha lá lsápad tan  ü lt 
a helyón. Á detektívek szavuknak álltak, egész 
doboz M irjam -cigarettát adtak neki és ö a kőve t­
kező órában

az egész doboz c ig a re ttá t elfüstölte.
Dél felé bevitték V isy  József kapitányhoz és m eg­
kezdődött pontos jegyzőkönyvi, kihallgatása. Ez 
sem m ent sim án, m ert a végkéj) k im erü lt g y il­
kos fo ly ton  zokogott, egyik  idegrohamból a m ásik­
ba esett. Délben11 ó rakor vissza vitték  a 200-as z á r­
kába.

„M it szól hozzá, Ügyvéd úr?“
V ilm os császár út 33. Felm együnk a második" 

emeletre, becsengetünk a 21. szám ú lakásba. Szász  
ügyvédekhez. N y íro tt feketebajúszú, őszhajú ú ri­
ember az ügyvéd, lehet úgy ötvenesztendős.

— A gyilkosság  után, szombaton. — meséli —• 
k ifize tte  a feleségem nek a hágbért. Elsején 
ugyanié nem f iz e te t t . . .  adós m a ra d t . . .  Én kijö t­
tem az előszobába és találkoztam  vele. Egyszerre 
csak azt m ondja:

•Ügyvéd, úr, mi a v é lem én ye... Mit szól a 
szenzációhoz?*

Én nem tud tam  sem m it ós azt kérdeztem, hogy 
m iféle szenzációról beszól. »Hát a tra fik o sn ő ... 
N em  tetszett olvasni a reggeli újságokban? Itt  
átellenben, a V ilm os császár úton, az éjszaka meg- 
oypkp lták , borzalmas kegye tlenséggel. . .  Egész 
csődület van a bolt e lő t t . . .  De há t — foly tatta  —

nem is csodálom, hogy itt keresnek 
pénzt. . .

I t t  vannak a  bankok, e rre  lakik a. pénz.*
A 7'1' 11;11 elgondolkodott és még hozzátette:

»Ki tudja? A szegény m éltóságos asszony a (ráfi- 
kosno, ta lá n .. .

talán meg is érdem elte..,

F urcsán  viselkedett az utóbbi időben.*
-— Ezért aztán feleletre vontain: hogy m ond­

h a t ilyent? es  ő elmesélte, hogy néhány nappal ez­
előtt tízpengőst vá lta to tt nála és hamis kétpen­
gőst kapott vissza. P á r  p e rc  m ú lv a  ú j r a  b e m e n t 
a  t r a f ik b a  es k é r te ,  h o g y  I ’ó lv ú n é  c s e r é l j e  be a  
h a m is  k é tp e n g ő s t ,  d e  a trafikosnő elutasította. 
Ö azóta haragudott r á . . .

Megjegyezzük, 'hogy ebből valószínűleg egy  
szó nem igaz, m e r i  a  r e n d ő r s é g e n  nem em lítette  a 
gyilkos.

H á t az meglehet, — fe je z i be  a beszélgetést 
ü g y v é d  —  bog? csak kitalálta . H a n g o s a n

g o n d o lk o d o tt  es

önmaga előtt akarta ilyen gyámoltalanul 
igazolni cselekedetet...

De lélektani szempontból nem érdektelen hogy 
előhozta a gyilkosságot, hogy fagga to tt; m it szó­
lok hozzá?

A* e lá tko zo tt bolthelyiség
A Vilmos császár úton, a 42-os számú ház előtt, 

m egállnak a vasárnapi járókelőit. A tral'ik redő- 
nyo le van húzva, de égi, k is rési. hagylak  rajta. 
a rendőr szam ara, aki éjszaka be szokott nézni a 
boltokba.

n a u iu u u tl KI ■ < u a n M o n a n ,

am elyet szom batra v irradó éjjel olyan gyanúsnak  
tolult a cirkál,, Őrszem. . .  Most egym ásután  men­
nek oda az emberek, bonóznok a  nyíláson, erőlte­
tik a szemüket, szeretnének va lam it látni. Do oda­
bent sötétség tá to n g .- .  A  kirakatban két ola jfest­
m ény láp. E ln d ó !. . .  A szegény üreg Pál,„iné kén- 
kercskodéssel is fo g la lk o zo tt... ö re g  épület ez 
több m in t száz esztendős, néhány évvel ezelőtt 
húztak rá  két u i emeletet. A házbeliek elmond iák. 
hogy na üzlethelyiséget fá tu m  üldözi. U gyanebben  
a boltban

I I I  bűncselekmény történ t

0 2  elmúlt két évtized  alatt. Gyilkosság Is! A  sz" 
gény I’ó lyd ’A trafikjának falai között nem először 
bitek em b e rt,, .
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Göm bös m in is z te re ln ö k  
a  vasárn apo t B écsben  fon tos  

ta n á csk o zá so k k a l tö ltö tte  
é s  é jje l e lin du lt R óm a fe lé

(A  Heggel tudósítójától.) Ú jjáép ítik  a keleti 
p á lyaudvar indu lási csarnokát. H atalm as á llvá­
nyok torlaszolják el a főbejárato t és így az egyik  
■nicllékbejáraton keresztü l érkeznek a m iniszterek, 
a katonai és diplomáciai előkelőségek, a k ik  Göm­
bös m iniszterelnök búcsúztatására vasárnap reg­
gel. fé lnyo lc  óra. tá jban kezdenek gyülekezni. 
Senn  Ottó, a  M áv clnöko és H omonnau  állomás- 
főnök fogadja  őket. Jelen  vannak Jlórnan, Fabi- 
v y i  és Lázár m iniszterek, H áry A ndrás  nyugal­
mazott m iniszter, a külügym iniszter állandó he­
lyettese, Jiürcziházi lláre^y  Is tv á n  m iniszterei- 
nöksegi á llam titkár, SztojaK ovits  tábornok, Trac- 
ger Ernő  m iniszteri tanúi os, S z tranyavszky  
Sándor, az egységespárt elnöke, A nta l Is tvá n  m i­
niszteri tanácsos, a  m iniszterelnökség sajtóosztá­
lyának vezetője, Hákóezy Im re  bolyettes sajtófő­
nök és a  m iniszterelnökség sajtóosztályának ta g ­
jai. Három negyednyolc ó rakor érkezik H ennet
j.ipó t báró osztrák követ és K itűz  követségi ta ­
nácsos.

H ennet báró kezében rózsacsokor, 
amelyről egyelőre senki som tudja, kinek szánja 
a követ. Colonna herceg olasz követ Baldoni kö­
vetség! titk á rra l érkezik. Gömbös m iniszterelnök 
pedig — hét perccel a nyolcórás bécsi gyors in ­
dulása e lő tt — a feleségével. Most m ár m indenki 
tisztában van az osztrák követ rózsacsokrának 
rendel totósé vei és valóban:

báró H ennet kézcsókkal siet a m iniszter­
elnök feleségének üdvözlésére és á tad ja  

neki a csokrot.

„ ftogy a z  o sz trá k  korm án y a M aqyar- 
o rs iá g g a l k ö tö tt kereskedelm i s ze r ző d é s t  

fe lbon to tta  volna — n evetséges m ese!”

C sakham ar kiderül, hogy a kegyelm es asszony  
Becsig elk íséri fé rjé t és részt vesz a bécsi fogad­
tatáson is. A m iniszterelnök m osolyogva üdvözli 
a búcsúztatására  m egjelent előkelőségeket, m ajd  
az olasz és az osztrák követtel eg y ü tt kim egy a  
perronra. Az érdeklődő ú jságíróknak csak an n y it 
mond, hogy útjának  céljáról ny ila tkozo tt m ár az 
osztrák sajtónak és ehez a nyila tkozatához m ost 
nincs hozzátenni valója. A bécsi gyorsvonat u ta sa i 
között most feltűnik  E ckhardt Tibor. Gyors lép­
tekkel siet keresztül a m iniszterelnököt Inícsáz­
tató  csoporton, Komárom megyébe u tazik kisgaz­
d ap árti gyűlésekre. A  m iniszterelnök megemeli 
k a lap ját az őt éljenző csoport előtt. * A ján lom  
maganwJ — m ondja és felszáll a  szalónkocsiba, 
amelyben m ár helyet foglaltak ú titá rsa i: felesége, 
Bessenyeii Bakács G yörgy követségi tanácsos, a 
külügym inisztérium  po litikai osztályának veze­
tője, M cngele  Ferenc követségi tanácsos, a  kül­
ügym inisztérium  sajtóosztályának vezetője z és 
vitéz Betne.házy A ntal, a  m iniszterelnök titkára . 
V asúti fülkéjének ablakából néhány percig 
Colonna herceggel. F abinyi m iniszterrel és 
S z tranyavszky  Sándorral, m ajd H áry  A ndrással 
beszélget a  miniszterelnök. Fontosán nyolc óra, 
de a vonat egy percet késik. Ebben a  p illana tban  
érkezik K ánya  külügym iniszter. Éppen csak anny i 
ideje van, hogy a szalónkocsihoz siessen és az 
ablakon keresztül kezet, fogjon a m iniszterelnök­
kel. M ár indul is a  bécsi gyors és a m inisztw el- 
í’ök mosolyogva in t búcsút. Első állom ása Becs, 
de m ár hétfőn éjjel Rómában lesz, ahonnan vén- 
leken érkezik  v issza Budapestre.

a hirtelen változó szeszélyes időjárás miatt foko­
zottan kell vigyáznunk az egészségünkre I

Döntse el mi
Alapos meghűlés; ágyban fekvéssel, lázzal, torokfá­
jással, köhögéssel, tüsszentéssel, izületi fájdalmakkal,

vagy:
az, ha inkább megelőzi a bajt és bedörzsölésre, boro­
gatásra, gargalizálásra

s » M B O f t 5 Z £ S Z i r
basznál, mely megedzi testét, megvédi, ellenállóvá 
teszi szervezetét.
A rossz idő minden viszontagsága ellen felvértezi 
ez a kipróbált, megbízható háziszer.

A többi lap ugyancsak vezető helyen ír  Göm­
bös G yula bécsi látogatásáró l. A Neues W iener  
Journal szerint ez a látogatás: — világos beszéd 
és világos a római ú t  célja is.

Gömbös és Mussolini olyan államférfiak, 
akik nem szeretik a kétértelműséget.

A három  állam  kapcsolatá t a  mai bécsi és a  hol­
nap i róm ai tárgyalások  még szorosabbra fogják  
fűzni.

B e c s , n o v e m b e r  4.
(A  Reggel k ikü ldö tt tudósítójának telefon- 

jelentése.) T ü n te tő  é s  ő s z in té n  b a r á t i  f o g a d ta tá s  
v á r t a  u m a g y a r  m in is z te r e ln ö k ö t ,  a k i  v a s á r n a p  
d é lb e n  fe le s é g é v e l  e g y ü t t  id e é r k e z e t t .  A  j>úlya- 
lu lv a ro n  o t t  v o l t  Sehusehnigg  k a n c e l lá r ,  a  fe le s é g e  
é s  az egész osztrák korm ány, d e  e z e n fe lü l  G ö m b ö s  
G y u lá n a k  o s z tá ly ré s z ü l  j u t o t t

a bécsi nép spontán és szeretetteljes lelke­
sedése.

is. A  m in is z te r e ln ö k  a  p á ly a u d v a r r ó l  a B u r g -  
k a p u  m e l le t t  f e l á l l í t o t t  H ő sö k  E m lé k m ű v é h e z  h a j ­
t a t o t t ,  a h o l  e g y  d ís z s z á z a d  t is z te lg é s s e l  fo g a d ta .  
A  tö m e g , a m e ly  az  e ső s  id ő  e l l e n é re  ö s s z e g y ű l t ,  
Jioch-kiúltásókban tört ki, a m ik o r  a m in i s z t e r e l ­
n ö k  c i l i n d e r é t  le v é v e  k ö z e le d e tt  a  h a lo t t  h ő s ö k  
e m lé k é h e z  és  l e t e t t e  a  h a t a l m a s  k o s z o rú t ,  a m e ly ­
n e k  n e m z e ti  s z in t i  s z a l a g já n  ez  a  f e l í r á s  á l l :  »Az 
osztrák hősöknek, ■— a m agyar k irá lyi Kormány 
.'Délben a  k a n c e l l á r i  h iv a t a lb a n  m e g k e z d ő d le k  a  
H iv a t a lo s  l á to g a tá s o k ,  a z u tá n  S e h u s e h n ig g  k a n c e l ­
l á r  a z  I n ip c r ia l - s z á l ló h a n  e b é d e t  a d o t t  m a g y a r  
k o l lé g á ja  t i s z te l e té r e .  A l ig h o g y  a  d e je u n e r  v é g e i ­
é r t ,  a  m in is z te r e ln ö k  k í s é r e té v e l

a két ha lo tt kancellár. Dell fuss és Seipel 
emlék tem plom ába ha jta to tt, 

ahol megilletödve. és gondolatokba m élyedve á l­
lott meg a nagy  kancellár és a m eggyilkolt jóba­
rát s írja  előtt. A k o s z o rú ,  n m e ly e t  a  m in is z te r -  
e ln ö k  a  s z á r k o f á g r a  h e ly e z te te t t ,  a  j ó b a r á t  , k e ­
g y e l  e te s  m eg e m lé k e z é se . A  s z a la g o n  a  f e l í r á s :  
rh em  K am erádén und Freunde — Jú liu s  Göm­
bös*. A  d é lu t á n  Gömbös m iniszterelnök, Sehu­
sehnigg kancellár és Berger-W aldenegg k ü lü g y ­
m iniszter tanácskozásaival telt el. M a g y a r o r s z á g  
és  A u s z t r ia  k ö z ö tt  k é ts é g te le n ü l  vannak függő  
gazdasági kérdések, am elyek nem könnyűek és 
i.em egyszerűek. Ilyen  a liszt kérdés is, am ely ez­
útta l a tárgyalások hom lokterében állt. De 

hogy az osztrákok a M agyarországgal kö­
tött, kereskedelmi szerződést felbontották 
volna, am in t azt P rágában  á llítják , nevet­

séges mese
és hivatalos helyen k ije len te tték  ’A  Reggel tudó­
sítójának, hogy még kom oly cáfolatra sem érde­
mes. Nincs két állum Európában, amelyek olyan 
tökéletes ku ltu rális , politikai, gazdasági és föld­
ra jz i alapokon nyugvó érdekközösségben élnének

egym ással és ann y ira  egym ásra volnának u ta lva, 
m int A usztria  és M agyarország. A z  eg yü ttm ű kö ­
dés fe lté te lei adva vannak és ezek m agukban fo g ­
la lják  a kölcsönös m egértés fe ltételeit. H a t ó ra­
kor M iklas  elnök fogadta Gömbös m iniszterelnö­
köt, azután Gömbös G yula feleségével eg y ü tt a 
városba h a jta to tt, hogy Becsben nevelkedő g y e r­
mekeit felkeresse. Este a m agyar követségen 
szükkörü obéd volt és

10 órakor Gömbös Gyula kíséretével együtt 
a Südbahnhofról tovább utazott Kóma felé.

A m agyar-olasz gazdasági tárgyalások m ár né­
hány nappal ezelőtt befejeződtek és ennekfolytán
a  miniszterelnök

római ú tja  erősen politikui jelentőségű,
am it a Stofani-ügynökség 'hivatalos je le n tb e  is 
elismer. Ilyen körülm ények között érthető, hogy 
az egész világ  feszüli figyelem m el fordul a római 
találkozó felé.

A bécsi lapok terjedelm es cikkekben foglal­
koznak Gömbös G yula lá togatásával. A Heichs- 
post vezető helyen közli a  m iniszterelnök n y ila t­
kozatát:

— E urópa mai helyzetében — m ondja Göm­
bös — csuk jó t tesz, hu az em ber olyan gyakran , 
amint, csak lehet, személyesen tanácskozik b a rá ­
taival. Ez teljesen megfelel a róm ai jegyző­
könyvek szellemének.

ön azt mondja, hogy látogatásomat külön­
bözőképpen magyarázzák. Ez viszont a 

mostani kissé lázas időknek felel meg.
Én magam egészen természetesnek tekintem  ezt a 
lá togatást. A mi egészséges elgondolásunkban 
való részvétel kívánatos, de csak akkor, ha az 
újonnan résztvevők között ugyanaz a megértésre  
törekvő őszinte akarat ny ilvánu l meg, m in t am i­
lyen  Örvendetes módon fennáll Olaszország, 
A usztria  és M agyarország közölt.

~  Feltűnő, hogy N agy méltóságod kovéssel 
varsói lá toga tása  u tán  u tazik Kómába, — m on­
dotta  a Reiehspost m unkatársa,

— Varsói lá togatásom  egyik m egnyilvánulása 
volt a le n g y e lm ag y a r barátságnak, nm elyet reális 
alapon igyekszünk továbbfejleszteni, — válaszolta 
a m iniszterelnök. —

Nem felel meg a magyar külpelitka irá­
nyának az, hogy hlokkalnkiilatokra töre­

kedjék.

E T O I L E  K Á V É H Á Z O ZSD E PA LO T A

fCWj>zv'

az uj
k é tsz e r  tekercselt  
i z z ó s z á l  r é v é n
T U N G S R A M  T I
OUPLASPIRÁLLÁMPA U  
DEKALUMEN SOROZATBAN
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Két politikai detektív kísérte Budapestre 
Blinder orosz gordonkam űvészt,

a k in ek  k e d d en  le s z  a  h a n g v e r se n y e
(A Heggel tudósítójától.) V asárnap  este B uda­

pestre  érkezett Blinder B orisz orosz gordonka- 
művész, a  v ilágh írű  lndig-vonósnégycs  tag ja , ak it 
a hegyeshalm i határállom ástó l kezdve a  főkapi­
tán y sá g  po litikai osztályának

két detektivje kísért.
E z a két detektív nyomában is marad egész 

"budapesti tartózkodása a latt, még a hangverseny- 
terem ben is, ahol kedden fog bem utatkozni a ne­
ves gordonkam űvész B udapest zenccrtő közön­
ségének. Blinder ugyanis

1<

A világhírű Sistera G. egyik előterének multheti 
hajnali öngyilkossági afférjához a  következőket köz­
ük  még a Aofesz-szel: A Sistersek mindketten rend­
kívül ideges teremtések, az afférban szereplő Carla 
különösen az. Reggel fél 6-kor Carla kijelentette, 
hogy reggel nem utazik el nővérével együtt, nem ér­
dekli semmi, 6 marad. Majd mikor az az űr, aki m iatt 
i t t  akart maradni, maga is szelíden rábeszélni kezdte, 
hogy utazzon el, háttal k ivete tte magát az emeleti 
páholyból a parkettre. Ráesett az egyik páholy pere­
mére, szerencséje, hogy el nem tört a hátgerince. 
Félig alva, veronálos narkózisban lehetett csak el­
utaztatni. Egyébként apja és nagynénje is öngyilko- 

í«ok lettek. S am it Pesten senki sem tu d : a G. betű
*'‘Gutoelirlein-t jelent. Ez a családi n e v ü k . . .

*
Prem ier a Hangli kioszkban kedden Tóth Böske, a 

Vígszínház v. művésznője új dalaival. Nádas Béla—W. 
Jjarry  jazz-duó.

2.

Petrovics Vidor, akit a Daily Héráid tudvalevő­
leg kinevezett szerb komltácslnak és állítólagos letar­
tóztatásáról adott szenzációs cikkben hirt, kiegyezett 
a lappal, amelyet természetesen beperelt. 2000 font 
erkölcsi kártérítést fog kapni, körülbelül 50.000 pen­
gőt. Szép pénz, pláne, hogy a komitácsi-dolgot úgy­
sem h itte cl egy p illanatig  sem, senki sem.

*
Könnyű asztalitól a legnemesebb aszúkig minden 

•fajta tokaji bort megtalál és poharanként is fogyaszt- 
h a t a Tokajhogyaljai Bortermelők Pinceszövetkezeté­
nek borkóstolójában, M ária Valéria ucca 8. Tol.: 820—75. 
Minden palackon pirosszínű állam i ellenőrzőjegy.

8.
I g a z i  b é k e b e l i  l á t v á n y b a n  v o l t  r é s z ü n k  a z  elmúlt

szovjetorosz állampolgár
és a M agyarországra érkező szovjetoroszokat ha­
sonló felügyelet a la tt szokták ta rtan i. Ind ig  pá­
rizsi vonósnégyesének többi tag ja i, K örner  brá­
csás és Belin  második hegedűs — az utóbbi svájci, 
az előbbi osztrák — m ár szombaton m egérkeztek 

Indig Alfréddel együtt.
Az orosz gordonkaművész a  hangversenyt kö­

vető reggelen fogja  elhagyni Budapestet.

éjszaka az A ndrássy úton. Egy fiatal hölgy lóháton 
akart mindenáron bemenni a Suttogó című kávé­
házba, szőrén ülve meg a lovat, amelyet az egyetlen 
pesti fiákorből fogott ki a  kocsis asszisztenciájával, 
sajátkezüleg. Igen nagy közönség jelenlétében az őr­
szemes rendőr vetett véget a jókedvű vállalkozásnak. 

*
IBoschdn Miksa, a János-szanatórium volt igazga­

tója, á tvette a  Slosta Szanatórium vezetését.]
4.

A népszerű Gundel Károlyéknál kedves esemény 
történt. A sok gyermekkel megáldott, rokonszenves 
család legidősebb leányát, Gundel M argitot jogyezto 
el Deér Ödön gépészmérnök, a Ganz-gyár főfelügye­
lője, aki mérnöki diplomája mellé éppen most akarja 
megszerezni a gyógyszerész oklevelet is. Deér főfel­
ügyelő egyébként fia egy régi pesti patrícius gyógy­
szerésznek. Feltaláló, tizenegy nevezetes szabadalma 
van, kémiai és technikai problémákkal foglalkozik.

*
A Tarjdn-Bdrban m ár egész varieté-előadások foly­

nak esténként. Legújabb attrakciója a műsornak Jeanne 
Lee, Josephine Ra/ier-imitációkkal. Kész rovüslúger. 
Kitűnő.

5.

Volt a Dohányjövcdóknek egy speciális Memphis- 
cigarettája, az úgynevezett ^perforált* Memphis. E r­
ről — joggal vagy jogtalanul — az volt elterjedve, 
hogy jobb a ^ragasztott* Memphisnél Miután a publi­
kum o hitében vagy tévhitében úgyszólván kizárólag 
a ^perforált* Mcmphist vásárolta, a Doliányjövodók 
fogta magát s teljesen beszüntette a ^perforált* Mem- 
phisek gyártását. Ahelyett, hogy a  »ragasztott*-ót 
szüntette volna he . . .

*
Szombaton esto nyílt meg a Tiszti Kaszinó épületé­

ben Szilágyi Rózsi vezetésével n Téli Kastély. Nagy mü- 
vészpublikum, ismert pénzemberek, a társaság szép höl­
gyei, egész eleganciája ve tt részt a sikeres megnyitón.

6.

A nyári m agyar táv lovagi ásón rósztvett egy fiatal 
holland hölgy Is, B ctty Wanderlaken kisasszony, 
Vandcrlakon holland porccllánhánya-milliomos lánya. 
A társasághoz clccronei minőségben be volt osztva

Ruppert Róbert, Ruppert Rozső országgyűlési képvi­
selő fia, aki akkor huszárőnkéntesi évét szolgálta. 
E romantikus tényt kell majd sejteni egy legköze­
lebb megjelenendő htmenhir mögött.

Üdítő kis reklámot olvastunk a héten egy p laká­
ton. íg y  szól:

» T I á r o m  s z ó  c s u p á n :

Lthvy sírkő, Budán.*
Gratulálunk.

8.
Az elmúlt héten két napig Budapesten tartózko­

dott a társaság egykor sokat szereplő, népszerű tagja, 
Dobay István dr., aki évek óla a Felvidéken él birto­
kán teljes visszavonultságban. Budapesten régi ba­
rá ta i közül senkivel sem keresto az érintkezést, vala­
milyen üzleti ügyének elintézése céljából jö tt Pestre, 
egy b ará tja  ismerte fel a társaság erősen megőszült, 
megöregedett »Isti«-jót. . .

„ M a g y a r o r s z á g  

n e m  k ó s t o ’ t a  v o l n a  m e g  

a  p r o l e t á r d i k t a t ú r á t ! . . . 0
(A  B egye i tudósítójától.) V sá rn ap  árva- és 

agginenházai ja v á ra  rendezett ünnepséget a  R e­
form átus Szeretet-Szövotség. Szabó  Im re esperes 
m odotta a  m egnyitó t »n m agyar roform átusság  
legszebb, legm erészebb és legnyugtalan ítóbb  á l­
máról*: a szcrctet-szövetségröl.

— M agyarország  — m ondotta az esperes —
nem kóstolta volna meg a proletárdikta­

túrát,
ha fa lvaiban és városaiban csak annyi szeretet- 
m unka, annyi szociális in tézm ény  lett volna, m in t 
am ennyi m a van. A szeretet azonban csak akkor 
igazi cs term ékeny, ha

nem épít osztálygyülöletre.

Három hosszúszárú rózsa 
a Párisién Grillben

Igen, olyan ez a három am erikai leány, a 3 
Pears, m in t három  szál hosszúszárú hollandi ró­
zsa, szinte k ívánkozik , hogy vázába tegye őket az 
ember és úgy  gyönyörködjék  bennük. A z  u tóbbi 
években o ly d iva tos varietéláncosnöi típustól e l­
térően, m indahárom  lány arisztokra tikusan  m a­
gas, hollyw oodion karcsú, együ ttes  m eg jelenésük­
ben egészen fe ltűnőek, egészen rendkívü liek . A  
trű k k jü k  term észetesen: a m ozdulatok hajszát- 
prceíz egyform asága. Ami. három táncosnőnél 
pontosan egyharm addal nehezebb, m in t — am eny- 
n y it általában m egszoktunk  — kellőnél. (Lásd  
Sistcrs G.) De van  ezenkívül egy fő lr iik k jü k , am it 
egész biztosan m űvészem bertől, hozzáértőtől ta ­
nulhatlak , am ire  csak olyasvalaki fig y e lm ez te t­
hette őket, ak i n agy  ember lehet a vdrietébran- 
eheban. G yönyörű m indahárom  lánynak a lába. 
Hosszú, karcsú, arisztokra tikus: rózsaszálszertí. 
K osztüm jeikben  m inden hangsúly a három pár  
lábon van, ezt v ilág ítják , ezt hagyják  fedetlenül, 
ezeken a hosszú hollandi szárakon m osolyog a 
szőke f e jü k . . .  Bégen vo lt Pesten olyan sikere  
varieteszám nak, m in t a 3 Pcarlsnck.

Bombln shamponnal mostam meg haját s  ezért bátran állít­
hatom tapasztalataim alapján, hogy ezután sokkal tartósabb  
lesz a frizura és a vízhullám, selym esebb lesz a haj, szép  
ragyogó fényű, nem fog hullani és megszűnik a korpa­
képződés. A Bombin tojásalakú új shampon külső héjjá cs  
belső tartalma olyan anyagokat foglal magában, mely m eg­
őrzi, sőt visszavarázsolja a haj eredeti fiatalos tiizéf és 
állandó jól ápoltságot és  szépséget kölcsönöz e hajnak.
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Frigyes főherceg h itb izo m á n y a lt.
százszobás badeni k a s té ly á t, 

százh ú sz szem élyes  aran y  é tk e z ő -  
k é s z le té t, nyo lcm illió t érő  g o b e lin jé t  
és egyéb  k incse it v isszaad ja  A u sztria

(A Reggel tudósítójától.) Frigyes  főherceg ura- 
tlailmainak központi jószágkorrnáuyzóeága a  na­
pokban értesítés t kapott Béesböi, hogy a  tá rg y a ­
lások, am elyek az osztrák korm ány és a Habsburg­
hoz m eg bízott ja, W iesner, szol gála tón k ívüli követ 
és m eghatalm azott m iniszter között folytak a 
H absburgok vagyonának visszaadására vonatko­
zóan, befe jeződtek  és

a  m egállapodás parafálása  m ár a legköze­
lebbi napokban meg Is történik,

"Hosszú évek ó ta húzódtak ezek a tárgyalások, 
am elyeknek során  most végleg m egállapodtak ab­
ban, hogy az úgynevezett koronajavakat A usztria  
továbbra is birtokában tartja, ezzel szemben a 
családi vagyont, így  elsősorban

a  család e llá tásá ra  szolgáló hltblzom ányt, 
a  korona-hltblzom ányt, a  Falkenstcin-ala- 
pot, a  K arol ing-hitblzom ányt és a  gyű jte ­

mények hitb izom ányát visszaadják.
Ebből, a m illiárdokat érő vagyonból tek in télyes  
rész illeti meg Frigyes  főherceget, akinek m egbí­
zásából N nsser  Poronc jószágkorm ányzó m ár fent 
is já r t Becsben, hogy a  szükséges tá rgyalásokat 
folytassa. F rigyes  főhercegnek, — aki békében

Gitta beszél a Verebes-ügyről 
és egyebekről

(A Heggel Tudósitójától.) Az Uzsokl ú t egy 
glz-gazzal benőtt, kortes villájáJbam fekszik bete­
gen, lázasan A lpár Gitta, ak it jobbról-balról oly 
vehomousen tám adtak  azért, m ert állítólag egy  
prím ádonnai »nyepozvolim  < - mai m eghi us ítóttá  
volna, hogy Verebes E m ii film színész eljátszhas­
son egy szírepet abban a film ben, am elye t éppen 
most. A lpár G ittával forgatnak. Az afférnak van 
egy pika/ntérláda: az, hogy Verebes Berlinben  
Alpár vő legényekén t szerepelt egy darabig. Al­
pár meg se m ukkant, nem cáfolt, nem tiltakozott. 
Ezért kerestük  fel hogy szólásra b írjuk : m i az 
igazság az egész dologban?

Nehezen ju tu n k  be az elátkozott várkastély- 
szerű v illába, am elyen a késő esti órákban

m unkások dohognak, kalapálnak, fúrnak, 
fa ragnak  a lázas betegen fekvő A lpár 

G itta  feje felett.
Rotímann Dezső, a v illa  tu la jdonosa ugyanis, 
akitől A lp á r azért vette ki a lehetetlen állapotban  
tevő v illá t, hogy a közeli film gyárból legalább 
• lélidő idején hnzasiethossen néhány percre a kis­
lányához, m iu tán  A lpár a bért három hónapra 
előre k ifize tte ,

s ie te tt olyan ta tarozást m unkálatokba 
belekezdeni a villán, am elyeket egyébként 
csak lak a tlan  épületeken szokás végezni.

Alpár a rettenetes portól is kapta a tüszős m an­
dula gyu lladást és term észetesen sem pihenni, sem  
g yó g yu ln i nem  tu d  az építkezés kora hajnaltól 
késő estig  fo lyó  idegtépő zajában.

■— H át m iért nem  tiltakozik  — kérdezzük — 
ez ellen az eljárás ellen t

— T iltakoztam , — feleli lemondóan — de Rott- 
mann vezérigazgató  úr azt felelte, hogy nagyon  
sajnálja , És m ikor megjegyeztem, hogy nem tar­
tom  egészen korrektnek, hogy, m iután  'a bért elő­
re le fizettem  s a v illá t nagy  költséggel bel Hl is 
lakhatóra restaurálta ttam , ilyen m unká t és pihe­
nést egyarán t lehetetlenné tevő m unkálatokba  
kezd  bele, R otím ann  ú r röviden csak ennyit 
fülelt:

— Maga engem úgy sem tud megsérteni, 
maga csak egy színésznő.

J ó  k is  bérlet, gondolom, annyi bizonyos. De 
té rjünk  á t a Verebes-ügyre.

Ml igaz, ml nem Igaz a vétóból,
halljuk!

— Azt, ami e mögött a dolog mögött van.

HAZAI SZENEKREXS1

„REKORD**
_  fo lytonágS kályha

folytonágő ká lyh á t
A r a  7 0 . -  P - t H I  ■  A r a  0 0 .

Á r je g y z ék e i In g y en  é s  b érm en tv e  küld i

U | £ i  E B E E B  k á ly h a -é s  tű zh e ly g y á ra  l l C i D b V l  V ilm os c s á s z á r  ú t W>SF

Fatüzelesnól ne kísérletezzen!!
Vagya oaak a  v ilág h írű

7 F P H ID 1*H I
▼ • k i n t i t  m a g
m ln t a r a k t á r u n k a t

egyik leggazdagabb embere vo lt Európának, te­
k intélyes vagyongyarapodást jelent a  felszabadí­
to tt m agánvagyon, am elyet most visszakap. íg y

újból birtokába kerül a tizennyolcezer ka- 
tasz trá lis  holdas fé ltoronyi hitblzom áuy.

am Ay?n jelenleg egy osztrák-am erikai földbérlö  
részvény társaság gazdálkodik, a Radonban lévő, 
hatvanholdas parkban álló, pompás berendezésű  
százszobás kastély, három bécsi bérpalota, vala­
m in t rengeteg' m űkincs, köztük egy nyolcm illiót 
érő gobelin,

egy Napoleon-korabell százhűszszeraélyes, 
lia t és félmázsa súlyú színarany ctkezö- 

készlet,
valam int olasz és holland mesterek, képei. Becsben 
van továbbá Frigyes  főherceg sokszázm illiót érő 
muzeális m agángyűjtem énye, amelyre, vonatko­
zóan eddig m ég nem történt döntés: visszaadják-e  
vagy nem. M inden valószínűség am ellett szól 
hogy F rigyes  főherceg • ’

ezt a gyűjteményt is visszakapja, 
de azzal a m e g s z o r í tá s s a l ,  h o g y  a közönség részére
továbbra is hozzáférhetővé kell azt tenni.

őszintén ú g y  sem mondja el senki, m inek beszél­
jek?  E gy bizonyos:

én a ni agam  részéről soha senkinek egyet­
len szóval nem tiltakoztam  Verebes szere­
peltetése ellen, ilyesm i eszemágába sem 

ju to t t
Sőt: elllenkezőleg, azt mondottam , hogy nekem  
sem m i kifogásom  nincs és nem is lehet ellene, 
ellenben nem tudom , hogy az uram nak ínyére  
lesz-e. És azt igenis mondottam , hogy őt m inden­
esetre kérdezzék meg. Meg is kérdezték és ő kérte  
aztán  a f  ilm gyártó l azt, hogy tekin tsenek el Vere­
bes szerepeltetésétől, m ert azt akarja, hogy én 
nyugodt atm oszférában dolgozhassam . . .

— No de ki és mi n y u g ta lan íth a tta  volna ezt 
az atm oszférát? Verebes?

—‘H agyjuk  • ..
*— De ne h a g y ju k .a  
t— FoZi és van  egy

elintézetlen ügy  közöttünk,
am elyért, úgy  volt, hogy per Is lesz közöttünk, de. 
az uram  azt is letiltotta . Nem akarta, hogy perel­
jek. Ezzel szemben m ost azt kötötte ki, hogy V e­
rebes — ne dolgozzon az én film em ben. Nem foly­
tam  belő a dologba, nem érdekel. H ogy m it írnak  
a d o lo g ró l... há t Istenem : hozzászoktam  már, 
hogy én legyek a bűnbak. A nnyit mondhatok, 
hogy am in t hallom,

m aga Verebes tiltakozo tt a  legélesebben 
az ellen a  beállítás ellen, am elyben engem 

ebben az a fférban szerepeltettek.
M ár mosolyog Is. B ár m ég 38 fokon láza van. 

A másik szobában a k islánya alszik, a  tetőn dü­
börögnek a m unkások.

— A z építész megszánt, — m ondja mosolyogva 
— kiad la  a parancsot, hogy reggel 8 e lő tt ne dol­
gozzanak a m unkások. Faját felelősségére. E ddig 
m ár hajnalban elkozdték.

Tessék. Egy Alpár Gitta élete sem fenékig 
tejfel. (e)

—  V i l l a m o s  fő z é s ,  s ü té s .  B u d a p e s t  R z é k e s fő v á r o s  
E le id  r o m o s  M ű v e i  é r t e s í t i  n  f o f f y a s z tó k t fz ö n s é g e t ,  h o g y  
p h ó  7 én  é s  f o l y t a t ó l a g  m in d e n  s z e r d á n  d . u .  f é l  f í - k o r  
H o n v é d  u c c a  22. a l a t t i  e lő a d ó te r m é b e n  v i l la m o s  fő z é s t ,  
s ü t é s t  b e m u ta tó  e lő a d á s t  t a r t .  E b é d fő z é s ,  a ü te m ó n y -  
a l i lé s .  M in d e n  h é t iá n ,  c s ü t f i r t f i k ö n  é s  p é n t e k e n  d . e . f é l  
1 0 - k o r  n  fő z ő is k o lá b a n  k ü lö n b ö z ő  é t e le k  k é s z í té s é t ,  t o r ­
t á k ,  s ü t e m é n y e k  s ü t é s é t  t a n í t j á k  d í jm e n te s e n .

Automatikus pótlcvegŐAd.iRolás, 
legegyszeríibb kezelés!

Rákosi Jenő fia, Rákosi Gyula lesz 
a Zsófia Gyermekszanatóriumok 

főigazgatója
(A  Reggel tudósítójától.) A Zsófia Gyermek* 

szanatórium ok főigazgatói á llására , am ely dr. 
Fodor Oszkár halá lával m egüresedett, az igaz­
gatóság  Rákosi Gyula d r-t jelölte. Rákosi G yula 
a  Zsófin Gyermokszann tórium ok korm ányzótaná­
csának és in tézőbizottságának tnpja, s fia  a nép­
jó lé ti in tézm ény nagyszerű alapítójának: Rákosi 
Jenőnek. Régebben a  Budapesti Hírlap, majd a 
Pesti H írlap  belső m un k a tá rsa  volt és édesaty ja 
oldalán m indig résztve tt a  tZsófia*  m unkájában. 
Búr egyelőre Rákosi G yulát a  főigazgatói teendők 
idciglouos ellátásával bízta inog a  vozérlő tanács, 
mégis az a* körülm ény, hogy a  gyormekszana- 
tórium ok fővédnöke, Rotherm ere  lord és védnöke. 
R ótt N ándor püspök Rákosi Gyula dr-t k ívánják  
ez intézmény élére á llítan i, valószínűvé teszi, 
hogy véglcgosen is ő leez a i intézmény főigaz­
gatója.
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A biatorbágyi tömeggyitkos bűnügyéi
ma tárgyalja a törvényszék

Lenyírták Matuska korszakéitól és vasárnap átszállították 
a peslvidéhi ügyészségről a Markó uccai logházba

(A  Reggel tudósítójától.) V asárnap délután a kelenföldi pályaudvarra , a lig  ism ertek rá :
kevéssel négy óra előtt fe ltá ru lt a pestvidéki 
ügyészség gyorskocsi uccai fog­
házának nehéz tö lgyfakapuja 
és egy sötétzöld színű rabszál- 
litó autó gördü lt ki ra jta . A  
kiváncsiak, ak ik  reggel óta ott 
posztoltak a Gyorskocsi uccá- 
ban és látn i akarták, hogy v i­
szik á t M atuska Szilvesztert, a 
pestv idéki fogházból a Markó 
ucccába, csalódottan oszlottak  
szét. Ma tuskából sem m it sem 
lá th a ttak  és a  biatoroágyi 
szörnyű m erénylet elkövetője 
is meg volt fosztva a ttól az él­
vezettől, hogy szerepelhessen 
előtt. Az autó a  M argithídon keresztül robogva 
a  törvényszék felé fordult és perceken belül, 
anélkül, hogy bárki is csak egy pillanatra lát­
hatta. volna M atuskát, eltűnt, a Markó uccai fog­
ház gyorsan bezáródó kapu it mögött. Araikor a 
kocsi a j ta já t  k iny ito tták , M atuska Szilveszter 
lábához láncolt kézzel bicegett le a rabszállító 
autóból. Akik lá tták , amidőn Becsből m egérkezett

nyilvánosság

LEVEL
A  NAG YVAJD A B A R Á TJÁ H O Z

A  r o m á n  k i r á l y  t i z e n e g y  k i s f i ú t  v á lo ­

g a t o t t  ö s s z e  o r s z á g a  ö ssze g  k ö z é p is k o lá i ­

b ó l ,  t i z e n e g y  k i v á l ó  k i s d i á k o t ,  a k i k  e g y ­

id ő s e k  f i á v a l ,  M ih á l y  n a g y v a jd á v a l .  A  

g y e r m e k e k  a  b u k a r e s t i  k i r á l y i  p a lo tá b a n  

k ü lö n  e r r e  a c é l r a  b e r e n d e z e t t  i s k o lá b a n  

t a n u ln a k  m a jd  és  n e v e lő d n e k  e g y ü t t  a 

t r ó n ö r ö k ö s s e l ,  M ih á l y  n a g y v a jd á v a l .  A  

k ü lö n b ö z ő  n e m z e t is é g e i,  v a l l á s i !  é s  t á r s a ­

d a lm i  o s z t á l y b ó l  s z á r m a z ó  k i s f i ú k  k ö z ö t t  

a  m a g y a r  f a j t á t  a  m a r o g v á s á r ­

h e l y i  r e f o r m á t u s  k o l l é g i u m  

v a l l á s t a n á r á n a k  f i a  k é p v i ­

s e l i .  E b b ő l  a z  a lk a lo m b ó l  m e g k a p ó  n y í l t  

l e v e le t  i n t é z e t t  a  t ö r t é n e l m i  k ü ld e t é s r e  

s z á n t  g y e r m e k h e z  a  B u d a p e s te n  m e g je ­

le n ő  R e f o r m á t u s  É l e t  h a s á b ja in  a  

p r o te s t á n s  s z e l le m i m o z g a lm a k  e g y i k  v e ­
z é r lő  e g y é n is é g e ,  a k i  e z ú t t a l  a  B á r ó t !  

M i h á l y  á l n e v e t  h a s z n á l ja .  A  n y í l t  

l e v e le t  i t t  k ö z ö l j ü k :

K edves K isfiam !
Lehet, hogy levelem  azoknak az írá­

soknak sorsára ju t  majd, am elyeket M iku­
láskor, vagy  karácsony táján az angya­
lokhoz szoktak Írni, ákom bákom  vonalak­
kal a kulcslyukon, vagy  kém énykürtön  
ajándékot váró  gyerm ekek.

H ogyan is jusson el az én levelem  Te- 
hozzád, K isfiam , a. bukaresti k irá ly i palo­
tába, vagy a cotroccni kastélyba!

N em  is tudnám , ha h irtelen elembe ke­
rülnél, hogy m inők szólítsalak!

N incsen példa, hasonlóság talán sehol 
sem ahoz a. helyzethez, am elybe Te kerü l­
tél, Románia k irá lyának fia, am in t T i ne­
vezitek: a N agy vajda mellé. V o lt ugyan  
a legendás m últban  nálunk valam i Toldi 
György nevű  nem es ú r fi ,  aki Róbert K á­
ro ly  k irá lyu n k  idejében  »a k i r á l y f i  
m e l l e t t  n ő t t  f e l ,  m in t .  b a r á t j a * ,  
— de azóta, bár eltelt vagy  hat száz esz­
tendő. talán egyetlen  uralkodónknak sem  
ju to tt eszébe, hogy a. trónörököst együ tt 
neveltesse, egy iskolába járassa az ország 
különböző fa jú , h itű  és társadalm i állású  
polgárainak gyerm ekeivel.

Te vagy  az első magyar, aki. kora i f jú ­
ságodtól fogva  képviseled fa jtádat, népedet, 
kálvin ista  egyházadat az ország jövendő  
uralkodója előtt,. Á llandó em lékeztetés, 
örök fe lk iá ltó je l vagy. Talán szem rehá­
nyás. talán lekiism eretet ébresztés. Talán  
eszköz a Gondviselés kezében arra. hogy  
az ország fe le tt uralkodókkal jókorán  
m egláttasd baráti, érintkezésben m indazt, 
amit, az ország korm ányzói nem  akarnak  
m eglátta tn i az uralkodókkal.

Én hiszem, hogn nem renegálol akar­
nak Belőled nevelni.

U gyan m it érnének, e g y  renegátta l!!
Téged nem állítanak olyan próbák elé, 

m in t a bibliai Dánielt és társait á llíto tta  
Nahukodonozor kirá ly udvarm estere. r As- 
nenáz. Nem azért kerültél a m arosvásár­
helyi kollégiumból, a székelyek fővárosá­
ból Románia fővárosába, hogy elrománo-

hatalmas fekete körszakálla eltűnt, Ma­
tuskát az ügyészség rendeletére Jenyirták 
és megborotvúlták a pestvidéki fogházban.

A  M arkó uccai fogház vezetősége röviden 
elintézte M atuska á tvé te lé t és azután külön zár­
kába vezették  a tömeg gyilkost, ak i fötárgyálásá- 
nak befejezéséig itt fog Lakni. A fő tárgyalást hé t­
főn délelőtt kilenc ó rakor n y itja  meg M arton  A l­
bert törvényszéki tanácselnök az esküdtszéki 
nagyterem ben, am elynek összes padjai zsúfolva 
lesznek hallgatósággal, köztük elsősorban azokkal 
a kü lfö ld i hírlapírókkal, ak ik  Budapestre érkez­
tek, hogy lapjaikat közvetlenül tudósíthassák a 
világszenzációról. A közvádat Götz József ügyész­
ségi alól nők képviseli, a  védelmet ped ig Lévay  
Tibor ü gyvéd  lá tja  el. A fő tárgyalás előrelátható­
lag nyolc-tíz napig  fog ta rtan i. A  göteborgi m e­
rénylet, am elyet M atuska még R iatorbágy előtt 
köve te tt el, m ost nem kerül szóba, ám bár a német 
igazságügyi hatóságok m egkeresést intéztek a 
m agyar igazságtigym iniszterhez. hogy M atuskát e 
m ia tt is vonja felelősségre a m agyar bíróság.

sllsanak, m egtagadtassák veled fajtádat, 
vallásodat, hanem  az idegenből származó 
k irá ly i család, k inek  ereiben épúgy nem  
csörgedezik egy csepp román vér sem. 
m int ahogyan a Te szívedben, fejedben  
sincs egy porcikányi sem, am i ne volna  
m agyar — a k irá ly i család nagy bölcSe- 
séggcl vá laszto tt k i Téged a sok nem zeti 
ségü Románia, különböző nem zetiségű kö­
zépiskolás k isd iákja i legkiválóbbjainak  
gárdájába a k irá ly fi tanulótár sóul, hogy  
m indazt az értéket, amit. az orosz, szász 
vagy m ayar-székely lélek jelent, ra jta tok  
tanulja  m eg ism erni, szerelni, elsajátítani 
a N agyvajda.

K irá lyi parancsra. Téged m agyarul 
kell reform átus vallástanra tanítani 
akkor, am ikor a k irá lynál szinte m inden­
hatóbb m in iszter parancsára Erdélyben, 
amint, hírlik, újabban a reform átus va l­
lástant édesapád és a többi vallástanár ro­
mánul kénytelen  tanítani. Te o tt bent a 
k irá ly i palotában szabadon dúdolhatod  
Luther énekét: E r ő s  v á r u n k  né- 
k ü n k  a z  i s t e n ! ,  am elyet az u n itá r iu ­
sok énekeskönyvéből. K olozsvárt kicenzu- 
rázott a hatóság. N eked szabad az egyház­
történelemben. az erdélyi reform átus fe je ­
delm ek nagyszerű  nemzetiségi, p o litiká já ­
ról tanulnod, a k ik  nemes liberalizm usuk­
ban irodalm i nyelvve l a jándékozták meg  
a románságot és kierőszakolták számukra, 
hogy ne érthetetlen  ószlávnl, hanem anya- 
nyelvükön, rom ánul fo ly jék  az is ten tiszte ­
let.. Neked, m in t a N agy vajda barátjának, 
tanulótársának. előjogaid, kiváltságaid  
vannak. Tőled az udvar egyenesen m eg­
kívánja, hogy m agyar maradj. N em  elne- 
veln i v itte k  oda, hanem, hogn m agyar ha­
tásoddal Te neveld a trónörököst.

A z  udvar azt kívánja, hogn m agyar  
légy és vá jjon  m i m ást kívánunk, mi. m a­
gyarok, a. véreid, a testvéreid, a fajtád?! 
Hogyan n y ú lju n k  Utánad, m ivel éreztes­
sük meg Veled, hogy m inden lépésed, sza­
vad. m ozdulatod szeretnénk m egáldani? A  
N agyköhavas és a Buesees mered ú j kör­
nyezeted és a Hazád közé: nem ÍAtszik 
sem m i onnan leniről Székelyországból. De 
emeld csak feljebb a fejedet! Mikor el- 
alvás e lö lt m agyarul rebeged el im ádsá­
godat, H iszekegyedet, pillants fel az égre, 
Keresd m eg (, Tejutat. lásd nieg azon 
Csaba vitézeit, a k ik  most nem harcra szá­
guldanak. hanem futárszolgálatra válla l­
koznak. Ök az egyedüli posták köztünk  és 
Közötted.

M ikulás számára, angyalok számára 
szóló levelek sorsára ju t bizonyára ez az 
írásom. Eltűnik, a szemem e lö l .. .  A szülői 
szeretet, sokszor anyagi erejét alaposan, 
megpróbáló áldozattal, teljesíti levélíró  
gyerm ekeinek kívánságát. Nem a kusza  
krix-kraxokbó l olvassa ki, hanem kiérzi a

gyűrött papirosból a gyerm ek szíve v á ­
gyéit. A  Gondviselés, a m indeneket fe lü l­
múló szülői szeretet, lehet, hogy soha nem  
ju tta tja  kezedbe ezt a pár sort, de szent 
h item  mégis, hogy eljut, Hozzád ennek a 
gyönyörködve tervezgető és sóvárogva  
bizakodó pár sornak m agyar lelke, féltő. 
É retted remegő, de ugyanakkor m inden  
nevekedésedben a m i ü g y ü n k  érését v izs­
gáló és előre meglátó lelke.

A  Gondviselés legyen. Veled a Nagy- 
va jda  környezetében! A  M indenható Isten  
segítsen tudásoddal, fellépéseddel, puszta  
jelenléteddel sziveket, szerelni le és arra, 
hogy az idegenek szemében becsületet sze­
rezz annak u fa jnak , am elynek képviselő  
lelke vagy!

Szeretettel köszönt, kedves K isfiam , 
öreg bátyád B Á R Ó T I M IH Á L Y

Elárverezik 
a Spolarieh kávéházat

(A  Reggel tudósítójától.) Hosszú, s ikertelen 
egyezkedési tárgyalások  után o héten végkóp el­
dől a józsefköníti Spolarich-kávóház sorsa. A 
kávéházat m ár néhány héttel ezelőtt bccesuktákós

csütörtökön elárverezik.

Spolarichék  m indent elkövettek a régi és egy­
kor nagyon lá toga to tt kávéház mogmenitésére, a  
hitelezők is tám ogatták  ökot ebben a törekvésük­
ben, de a súlyos gazdasági viszonyok el gáncsolták  
a jóakaratú akciót. A kávéház forgalm a napr ól­
napra. hanyatlo tt, a bért m ár régen nem  tu d tá k  
k ifize tn i, utóbb

m ár a  legszükségesebb k iadásokra  sem 
te lle t t

Az á rverést eddig többször tűzték ki, de min<j- 
amnyiszor elhalasztották. Most azután visszavon­
h a ta tlan u l ú j gazdát találnaik a hatalm as tükrök, 
a fényözönt árasztó  csillárok, a nagyértékű kávé­
házi berendezés, am ely sok vidám estéről tndna  
re g é ln i .. .  Budapest és a Józsefváros ismét sze­
gényebb lesz egy régi, nagyh írű  kávéházza l. . .

— Két gyűlést tartott vasárnap a Polgárok és 
M unkások Szövetsége. A Bolgárok és M unkások  
Szövetsége  v asárnap  két gyűlést ta r to tt:  Rákos- 
palotán és Ú jpesten. R ákospalotán Szö ts  Áron, 
Szenieey K áro ly  és Moór Jenő  felszólalása után 
Farkas Is tv á n  képviselő hangoztatta  az ellenzéki 
pártok összefogásának szükségességét. Ezután  
F ábián Béla. m ondott beszédet. — A választási 
harcok megkezdésekor az a  legfontosabb, — m on­
dotta  — hogy m inden kicsinyes m ellékszem pontot 
fé lretéve  csak a tisz ta  eszm ékért harcoljunk. 
Csak annak  a pártnak  lehet jövője, am ely a 
gyű lö le t helyett a szeretet po litiká já t hirdeti. Az 
újpesti gyűlésen T ihanyi h á tm á n  elnöki m egnyi­
tó ja  u tán  N egyedi-Szabó Béla, K ászonyi Is tv á n  
és Bropper Sándor  képviselő szólalt fel, majd 
Fábián Béla  m ondott beszédet a  kereskedelem és 
ip a r nehéz helyzetéről és a rró l az offenziváról, 
am elyet a szövetkezetek ind íto ttak  a kereskedők  
ellen.

A Reggel 1934 augusztus G-i szám ában hírt, 
ado tt arró l, hogy Meskó Zoltán sa já t fiával ke­
rü lt volna e llentétbe pá rtjáv a l és a vezetést h á ­
rom tagú d irektórium  készül átvenni. E h írrel 
szemben m egállap ítják , hogy a Meskó-fcle p á r t­
nak a vezére változatlanul Meskó képviselő, a 
pa lo ta fo rrada lom  gró f F estetics Sándor kilépésé­
vel m egszűnt.
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K egyelm et 
H ock Ján osn ak

A z z aranyszájú János pap, akinek bö jti 
prédikációi felrázták egykor Budapest szoc...- 
Iis lelkiismeretét, a nyurga, sápadt, babon: s 
ékesszólású fia ta l káplán, aki T urin l n 
Kossuth Lajosnak, a szent aggastyánnak k.L 
reszkető, feliér kezei csókolta meg, a széli. ' 
Ilock  János elmúlt idők parlamenti vihar; i- 
nak hőse, a JJuna-Tisza kiize ősi kuruoálinai- 
nak tárogatósa, elsárgult 48-as hírlapok 
mennyköveket és villám okat szóró vezércikk­
írója, a Nemzeti Tanács szürke revereiulás ős 
rózsaszín zsebkendős elnöke, az elnémult bu j­
dosó, a honvágy szívbetege, virágregék köl­
tője, egy megalázó bűnper büszke vádlottja, 
élete útjának utolsójnesgyéjén a gyiijtőfogház 
rabja le tt. Hock János daliás ifjúságában is 
rossz alvó volt, most, tú l a hetvenen, még in­
kább elkerüli az álom. A  rabkórház kékesikos 
párnájára könyökölve, ha szabad v illa n y t 
égetnie, biztosan a Szentírást olvassa, talán 
Sámuel könyvét, ahol meg vagyon írva: 
»Hadd essünk inkább az Ú r kezébe, 
meri az Ö irgalmasságai nagyok: és ne essünk 
ember kezébe!« Nincs érző ember, bármilyen 
hitet és meggyőződést va lljon  is, aki borongva

ne követné ma Hock János hullámos karrier­
jének ködbevesző állomásait és ne illetődnc 
meg a kétségtelenül lángeszű papi fé rfiú  tra ­
gikus sorsán. Igaz, Hock János fe le tt a kúria 
ítélt, legfelsőbb bíróságunk, amely bizonyára 
lelkiismeretes, elfogulatlan mérlegelés alap­
ján sú jto tta  egyévi fogházbüntetéssel. A  köz­
hangulat azonban nem az ész, hanem a szív, 
nem a hideg értelem, hanem a forró érzelem 
parancsai szerint, formál véleményt. E  han­
gulat szerint pedig, ha vétkezett a 75 éves 
Hock János, úgy a halfii árnyékának völgyé­
ben vezekel és hangtalan, elvonult utolsó évei 
tanúsítják, hogy a vulkán kiégett, a láva 
kihűlt, és a m últ emlékei, melyekről végső 
verd iktet m ajd a történelem mond, elmosód­
tak benne is ős elmosódtak a külvilágban is. 
Hock János a vádlottak tölgyfapadján, úgy, 
m int a fogház kórházi ágyán, egyedül maradt 
Istenével. És a városvégi tömlőé ú j lakójára 
gondolva, önkényleleniil Mikes Kelemen utolsó 
levelének, utolso passzusa ju t  eszünkbe: »No 
kívánjunk egyebet Isten akaratánál. K é rjük  
az üdvösséges életet és a jó  halált. És azután 
megszűnünk a kéréstől, mind a bűntől, mind 
a hujdosástól, mind a telhetetlen kívánságtól. 
Amen.« Aa emberiesség nevében megértést, 
könyöriiletet esedezünk mindazoktól, akik 
manapság erős kezükben ta rtják és magasra 
emelik a fö ld i igazságszolgáltatás mérlegét. 
Kegyelmet Hock Jánosnak!

u e e a  4 % . 

u e M -  4 2 ,

D o u m e r g ' u e  b u k i k ,  
u t ó d a :  L a v a l  v a g y  F l a n d i n

Párizs, november 4.
(A  Reggel tudósító jának telefon jelentése.) A 

derék, vidám , mosolygó és bölcs Doumcrgue, az 
egykori köztársaság i elnök, aggkori tuszkulum á- 
ból sie te tt Párizsba, hogy a köztársaság  szekerét 
a  februári kátyúbó l kiemelje, győzött az első fo r­
dulóban: a francia  állam tanács m egszavazta a 
miniszterelnök alkotm ányreform ját. M it jelen­
tene ez a  refo rm ! Azt, hogy a  franc ia  köztársa­
ság a  jövőben nem lesz a bizottságok köztársa­
sága, vagy  ahogy  durvábban  m ondják:

a sógorok és komák köztársasága,
<— la republique des pe tits  copains — a k ik  a fo ­
lyosókon, bizo ttsági term ekben, a fehér asztal 
m elle tt dön tö ttek  állások, kinevezések, adóemelé­
sek, á llam i ü zletek  s végeredm ényében az egész 
francia  nép sorsa fe le tt. A hatalom  sú ly á t a 
D oum erguo-roforin á tte re lné  a  kam arából, amely 
csak az ellenőrzés jo g á t ta r t ja  meg, a  végrehajtó  
hata lom ra, a  korm ány  olnökéro, s ezzel

kiveszi a pártok és pártvezetők kezéből az 
eddigi h a tá r ta la n  hatalm at.

A kam ara  folyosóin vasárnap  is nagy élénk­
ség uralkodo tt. Á lta lában  m egállapítható, hogy 
parlam enti körök a lehető legnagyobb pesszim iz­
m ussal íté lik  m eg a helyzetet. Még a  jobboldali 
körökben is a ttó l ta rtan u k , hogy

Doumergue miniszterelnöknek az Ideigle­
nes költségvetés tárgyalásánál a legkomo­
lyabb nehézségekkel kell majd meg­

küzdenie.
Tőzsdei körökben szintén álta lános kedvetlen­

ség uralkodik és a ttó l ta rtanak , hogy a tőzsdén 
m egnyilvánu lt lany/iaság hétfőn tovább fo ly ta tó ­
dik, A belpolitikai helyzet súlyosságát jelzi, hogy

a szenátusban a  han g u la t a  m iniszterel­
nök irányában  még hűvösebb, m int a ka­

m arában.

Olyan politikusok. — még az eddig m érsékelt 
m ag a tar tás t tanúsító  politikusok is — akik a m i­
niszterelnök rádiószózatában elhangzott fenyege­
tésektől ta lá lv a  érzik m agukat, kijelentették, 
hogy a költségvetési felhatalm azási jav a sla t e l­
u tasításával

m egakadályozzák m ajd, hogy a miniszter- 
elnök egybehívhassa a vcrsaillesl nemzet­

gyűlést.

A m iniszterelnök szom batesti rádióbeszédé­
b e n  b o je le n .tc tte ,  h o g y  a  k a m a r a  f e lo s z la tá s á tó l  
s e m  r ia d  v is s z a .  P o l i t i k a i  k ö rö k b e n  ezzel s z e m b e n  
h a n g o z ta t já k ,  h o g y  a m iniszterelnöknek fdígha  
áll m ajd  módjában ezt a fenyegetését beváltani, 
m ert hiszen jelenleg még a szenátus hozzájáru­
lása nélkül a kam arát nem lehet feloszlatni.

A szenátusban a n n y ira  Uouiucrguc-elle- 
nes a hangu la t, hogy a kam ara feloszlatá­
sához a szenátus többsége a  jelek szerint

nem járul hozzá.

Parlam enti körökben vasárnap  este Doumer­
gue küszöbön álló bukásáról beszéllek és utódául

Flandin közmunkaügyi m in isztert vagy Laval 
kü lügym in isztert em legették.

T a r d i e u t  m e g o p e r & lt á k ,  
— h e t e k r e  h a r c k é p t e l e n

Párizs, november 4.
(A H avas-ügynökség jelentése.) Tardícu  m i ­

M ob ilo il Arctic
hideg m o tom iil könny® ind ítás t —  meleg m otorná l tökéletes kenést nyú jt, az nutom ohlHstánaM

V A G U U M  O I L  G O M P A N Y  R. T . B U D A P E S T

niszter ballábán vasárnap  sebészeti m űtétet vé­
geztek. Á llapota teljesen kielégítő, do

három vagy négy hétig pihenésre szorul.
A nyári szünet u tán  a  franc ia  parlam ent ked­

den ül öeszo ism ét.. Lehetséges, hogy a  szerdai 
iijéeen a képvi-selőház m ár tárgyalás alá veszi a 
három hónapra szóló, ideiglenes költségvetési fe l­
hatalmazást.
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A z OTI s zo lg á lta tá s o k  csökkentése e llen  
t i lta k o z ta k  a z  OTI v a s á rn a p i 

k ö zg y ű lé s é n
Követelték, hogy az összes ügyeket gyorsan 

és bürokráciamentesen intézzék el
(A  Kegyel tudósítójától.) A z  Országos T ársa­

dalombiztosító In tézet vasárnap  délelőtt a B u ­
dai Vigadóban ta rto tta  közgyűlését, amelyen 2/u- 
nzár A ladár elnökölt. Huszár megnyitóbeszédében 
hangsúlyozta, meg- kell találn i a munkaadók és a 
m unkavállalók között a harm onikus középutat, 
összhangot kell terem teni, mert ebben re jlik  az 
in tézm ény fejlödésképcsségc.

Chorin  Ferenc felsőházi tag  az O TI szanálá­
sáról besizélt. Keresztes-Fiseüier belügym iniszter 
érdeme az, — mondotta — hogy uz OTI komoly 
szanálása m egtörtént. Az 1933. évi zárószámadás 
a  hosszú évek a la tt m utatkozott hiány után

18.600 pengő felesleggel zárult.

N em  szabad azl hinni, hogy ez a k i s  felesleg fe l­
jogosít arra, hogy a költségeket m egint szabad­
jára engedjük, hogy a szigorú takarékosságról el­
térjünk  és a szanálási intézkedéseket m egint le­
építsük. Chorin ezután az öregségi biztosítási va­
gyon elhelyezésének kérdéséről szólva hangsú­
lyozta. hogy az értékállandóság, a mobilitás és a 
megfelelő jövedelmezőség  azok a szempontok, 
am elyekre az OTT igazgatóságának vigyáznia 
kell.

Természetesnek tartja a nagyipar is, hogy 
az öregségi alapokból ágy az ipar, mint a 

munkavállalók támogatást nyerjenek.

Ezután PefJer K áro ly  a m unkát vállalók ré ­
széről szólalt fel.

Tiltakozott az OTI-szolgáltatmányok csök­
kentése ellen

s javasolta: a közgyűlés kérje feliratban a fel­
ügyeleti hatóságot, hogy állítsa vissza, a hatvan  
százalék táppénzt, adják vissza haladéktalanul az 
anyasági segélyt, töröljék el a m unkaadói igazol­
v á n y  után fizetendő húsz fillér díját, úgyszintén, 
ejtsék el a gyógyszervények, húszfilléres és har­
mincfilléres m egtérítési díját is. K apjanak já ra d é ­
kot. azok is, akiknek munkaképessége tíz százalé­
kos felül van. Szállítsák le az öregségi korhatárt 
65 évről, csökkentsék a négyszázheti várakozási 
időt s állap ítsa  meg a közgyűlés, hogy az intézet 
anyagi és erkölcsi érdeke megköveteli, hogy az 
összes ügyeket gyorsan és bürokráciamentesen in ­
tézzék el. Végül azt hangoztatta Peyer, hogy

az OTI tisztviselőinek száma még mindig 
túl nagy,

ezért indítványozta, kérjék a belügym inisztert,

Vereséget szenvedett 
az egységespárt 

a hajdumegyei választásokon

Debrecen, november 4.

(A  Béggel tudósítójának telefonjelentése.) A 
vasárnapi hajdum egyei választások meglepő ered­
m énnyel végződtek. Balmazújvároson, Ügyeken és 
Tiszacsegén

a független kisgazdapárt listája győzött,

f melyet H egym egi K iss  Pál képviselő és Zöld 
A ladár vezetett. Hajdúszoboszló és K aba közsé­
gekben a nemzeti egység pártja  csak megegye­
zéses listá t tudott állítani, am elynek vezető he­
lyén Juhász N agy  Sándor debreceni egyházme­
gyei jegyző, az ellenzék vezére állott. A  listát 
m ajdnem  egyhangúan m egszavazták.

A nemzeti egység pártja az eddigi ered­
mények szerint csuk Püspökladányban ara­

tott győzelmet,

ahol P etri Pál á llam titk á r volt a listavezető. A 
megyei városok, — Hajdúböszörm ény, H ajdúdo- 
rog  és H ajdúnánás - -  választásainak eredm ényét 
hétfőn á llap ítják  meg. A szociáldem okrata p á rt­
nak csak Balm azújvároson s ikerü lt lis tá t á llí­
tania.

pw1 B —T k Av í h Azban
■ B O  M M  ■  'W B F  f lh n  B k n  (Kossuth szobornál)

RÁTKAY MARTA és a zongoránál 

KÁLMÁN MIKLÓS
A tap o n fa  v é g  g é l t  a  n y i t v a  f

hogy a lét számcsökkentő határozatot, am elyet az 
elnökség előterjesztett. hagyja, jóvá  és a felesleges 
alkalm azottakat vegyék  vissza az állami, szolgá­
latba. Végül sü rgette  az állam i hozzájárulás ösz- 
szegéuek felemelését.

M árovits A ndor (Pécs) javasolta, hogy az 
O TI alapjaiból a vidéken is eszközöljenek inga t­
lanvásárlásokat. L ilién  József szériáit le kell csök­
kenteni az adm inászt rációt. Zélingcr Ede (Debre­
cen) nincs megelégedve az autonóm ia működésé­
vel s  s z e r in te  a vidéki in tézetek hátrányban van­
nak. Heiniann  János  szerint a  baleset á lta l meg­
sérü lt betegek sok esetben m éltányta lan  elbírálás­
ban. részesülnek az OTI részéről. Füredi Lajos 
m egállapította , hogy a  k is ipar kétségbeesve lá tja  
az öm.kormúnyzati gondolat elsorvadását. Senki- 
»em ism eri az OTI á lta l vásáro lt házak jövedel­
m ét s ez

lehetetlenné teszi az ellenőrzést

és ennek tudható be, hogy nem tudják  m egálla­
pítani még azt sem, hogy a házvásárlásoknál 
nem érte-e csalódás az OT[-t. Vitéz V ágvölgyi 
Ferenc a kölcsönök további folyósítását sürgette, 
m ert az építkezések m unkaalkalm akat n y ú jta ­
nak. Pick  ./c hő (Szeged) kérte  az OTI vezetőségéi, 
hogy az alföldi nagy metropolisban, Szegeden  
építsen székhazat. Deutsch Jenő  aggodalommal 
á llap íto tta  meg, hogy az OTI tu la jdonát képező 
A lbertfalva mindössze 1.9% kam atot hoz, szerinte 
cl kellene adni ezeket az ingatlanokat. Némedy  
V a r g a  J a k a b  arról szólt, hogy az OTI-nak nem 
szabad m eggondolatlanul építkeznie. Légrády  
Ferenc indítványozta, hogy a korm ányzó tizenöt­
éves jubileum a alkalm ából végre építsék fe l Pé­
cseit a M ecsek-hegyen azt a két százötvenágyas 
t iid őbetegsza natórium ot, am elynek felépí t ésél 
m ár évekkel ezelőtt elhatározták. Vértes József 
aggodalommal á llap íto tta  meg, hogy a já ru lék ­
hátralékok évről-évre nagyobbak lesznek. Szigorú  
behajtási rendszert sürget. Szakasics A n ta l an ­
nak a  meggyőződésnek adóit kifejezést, hogy az 
OTI rendelőintézetei nem elég modernek és nin ­
c s e n e k  h iv a tá s u k  m a g a s la tá n .  A betegnek ó r á k ig  
kell ácsorogniok és a legkülönbözőbb betegség­
ben szenvedő biztosítottak összezsúfolva, sokszor 
a szabad ég a la tt várakoznak, m íg , sor kerül 
rá juk . Paál Endre a bányam unkások sérelm eit tette  
szóvá, hangoztatva, hogy a bányam unkások nem 
tudnak negyven éven , á t egész hatvanötéves ko­
ruk ig  O Tl-járulékot fizetni. K e n d e  Tódor azt j a ­
vasolta. hogy az elhangzott sérelm eket és ind ít­
ványokat adják ki az igazgatóságnak letárgyalús 
végett. A közgyűlés az indítványt elfogadta és le­
tá rg y a lta  a kétszáz pontból álló tárgysorozatot.

A Margithid kiszélesítéséről 
nyilatkozik A Reggel-nek 

Rakovszky Iván,
a Közmunkatanács elnöke

(A  Begyei tudósítójától.) Ma m ár az illetékes 
té n y e z ő k  is b e lá t já k ,  m ennyire indokoltak a Mar­
g it híd forgalmának tűrhetetlen  nehézségéről és 
lassúságáról, szóló panaszok, a legnagyobb baj 
azonban az, hogy

nincs meg az az ötmillió pengő, amelybe 
a hiti kiszélesítése kerül.

Ebben az ügyben most újból m egindullak a 
tanácskozások és előtérbe kerü lt az a terv, hogy 
még a híd kiszélesítése előtt gondoskodjanak a 
hídfők forgalmának szabályozásáról. A rról lenne 
szó, hogy

a  M argithid pesti hídfejénél m egszüntet­
nék a keresztező kocsi- és villam osforgal­
mat, am elyet kis kerülővel a M argithid 
a la tt az alsó D uiiarakparton vezetnének el. 

Itakovszky Iván,
a K özm unkatanács elnöke is, aki a margithidi 
forgalom m egkönnyítéséről és az Erzsébet sugárú t 
ügyéről ezeket m ondotta A  Heggcl-nck: t •

— A M argithid kiszélesítése régi és fontos szükség­
let, mert hiszen az összes hidak közül a Margithídnnk 
van a legnagyobb forgalma és éppen ez van a legke. 
vésbé berendezve nagyobbal ányú forgalom lebonyolí­
tására. Az illetékes körök foglalkoznak

a híd kiszélesítésének kérdésével, amely a Horthy
Miklós híd építésének befejezése után minden­

képpen időszerűvé válik.
A Közmunkatanács kidolgozta az erre vonatkozó terve­
ket, nincs kizárva azonban, hogy a hídfők körüli, for­
galom szabályozására még a kis.élesítés elölt tor kerül- 
hej*

történt megválasztásom

Dr. fíoros László 

kongresszuson szereztünk

Sajtó-, mozi-, rádió- és idegen­
forgalmi világkiállítás lesz 
két éven belül Budapesten

Boros László dr. nyilatkozik a nemzetközi 
ujságíróegyesíilet érdekes ajánlatáról
(A  B egyet tudósítójától.) Dr. Boros Lászlót, az

Ú jságírók  Nemzetközi Szövetségének alelnökóyé 
választo tták  Brüsszelben. M egválasztásának körül­
m ényeiről és jelentőségéről vasá rn ap  ezeket, 
m ondta A  Beggel-nck:

~  A Nemzetközi Újságíró Szövetség alclnökóvó 
alentőségo, — a szerény sze­

mélyemet ért megtisztelte­
tésen túlmenőleg — abból 
állapítható meg, hogy ez a 
választás egyhangúlag  tör. 
térit, a francia delegátus 
ajánlatára, mindösszo két 
évvel azután, hogy a Ma­
gyar Ú jságírók Egyesülete 
csatlakozott a Nemzetközi 
Újságírók Szövetségéhez,. 
Kétségtelen, hogy- a huszon­
három ország újságíró tes­
tületéit egyesítő nemzet­
közi szövetség ezzel a  vá­
lasztással kifejezést akart 
adni Magyarország iránt ér­
ze tt rokonszenvénck, ame­
lyet elsősorban a budapesti 

meg, mi magyar újságírók.
A nemzetközi szövetség legnagyobb jelentőségű ake’ójn, 
amelyre rövidesen fel fog figyelni az egész nemzetközi 
közvélemény: valamennyi európai, sőt amerikai ország 
sajtóviszonyainak megvizsgálása és az ebből credo kö­
vetkezm ények levonása lesz.

Nemzetközi mozgalom indul az dlhírlnpírás k i­
irtására Is.

A nemzetközi szövetség esetleg a Népszövetségen keresz­
tül fogja megszerezni azokat a biztosítékokat, amelyek 
egyrészt az álhirlapírás kiirtásához, másrészt az újság­
írók hivatásának szabad gyakorlásához szükségesek. 
Magyar szempontból a legnagyobb siker, amelyet a 
brüsszeli kongresszuson elértünk, az volt. hogy a Nem­
zetközi Újságíró Szövetség elnöksége szerény személye­
men keresztül.

felajánlotta Magyarországnak a két éven belül 
megrendezendő sajtóvilágkiállítást.

A nyolc évvel ezelőtti v ilá g k iá llítás  N ém etország  egyik 
legnagyobb jelen tőségű idegenforgalm i esem énye volt 
Kölnben, most pedig azt tervezi a nem zetközi szövetség.
hogy tízéves jubileuma alkalmából a sajtó és-a nyomda 
történetének bemutatásán kívül

bevonja a világkiállításba a rádiót, a mozit és 
az idegenforgalmat Is.

A nagyjelentőségű sajtó-, mozi-, rádió- és idogon forgalmi 
kiállítás megrendezésére sokan pályáztak, a nemzetközi 
szövetség azonban a budapesti kongresszus nagy sikerére 
való fckinteltcl nekünk ajánlói la ezt fe l és uz ajánlatát 
én a kormány és a főváros illetékes szerveihez fogom 
továbbítani.

— - — ITTTTI l  ■

d  Heggel cikket ir t  bírósági tárgyalánom ró 
am elyre vonatkozolag megjegyzem, hogy ner 
kívánok anyagi hasznot húzni tan á rtá rsa im  rovó 
sara. Nem volt a tá rgya lás meglepő jelenete a 
sem, hogy n v ita to tt gyakorla to t bem utatta!! 
mert a bem utatás szorosan beleilleszkedett a bizc 
nyitás anyagúba es a tá rg y a lást vezető bíró ú 
engedelmevel történt. Egyébként a perről nyilat 
kozni nem óhajtók. Keresetemet majd e lb írá lja  , 
íicísíi nU “ a g y ar bírós«K- Tisztelettel: K ir á f

helyptt P :io. -  .nlt feltüntetve.
* ,?l0,RnZ Ó , , A k 0irM.sAifl.an «zt, akinek Ápolatlanok a fog 
leníégtö Ór°8 , U " '1 fogkrém kasm álatn megóvj* ily kelleni

A h o  gyakori teltsóge, a rekesz erősebb feltolódasa, máj 
tá|éki fájdalmak, emésztési nehézségek, gyotnorbélhurut és sárga 
ság a természetes Ferenc JÓMCf k eserű m  használata által meg 
szuntethe-o:, Cs az agy, a szem, tudó vagy szív  felé irányút 
vortodulasok ellensúlyozhatok.
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„ARZÉN?... MOST EGY IDŐ ÓTA 
NEM VÓT..."

De az angyalgyár tovább dolgozik a Tiszazugban...
Tiszazug-, november 4.

(A  Reggel k ikü ld ö tt tudósítójától.) A tiszazugi 
vasú ti hídon m indennapos látvány, hogy szuro- 
ftjjos csendőrök

tíz—tizenöt megbilincselt nőt,
asszonyt, és Ww?y< — kísérnek a vasútállom ás felé. 

'A falubeliek  már föl sem néznek ilyenkor, nyu ­
godtan beszélgetnek, pipáznak tovább. Két évvel 
ezelőtt borzongva tan u lta  meg Tiszazug  nevét az 
ország: akkor b ir tokpo litiká i okokból* megmér­
geztek arzénnel párszáz embert, most pedig 
ugyancsak vagy

háromszáz asszony
állo tt K ronberg  szolnoki ügyészségi elnök elé, 
azzal a váddal terhelten, hogy a közelgő gyermek- 
áldástól meg akarták, szabadíttatni magukat, ö n ­
ként felvetődik a  kérdés: hogyan és m iért lett 
Tiszazug — néhány ezer főnyi lakosával —

az ország Ipgbíínösebb része, 
ahol olyan tömegben követik el a bűncselekmé­
nyeket, hogy az még egy százezer lakoséi nagy­
városban is megdöbbentő volna, . . .  Egyszerű kis 
tiszam enti fp.1 vük a tiszazugi községek, — Tiszaiig, 
Tiszasas, Csépa, N agyrév, Tiszalcürt — mi is 
lenne ra jtu k  különös? Takaros, vöröstéglás há­
zak. minden községben templom, iskola, a leg-

Nől d ivatfé lc ip ő .
Irkete vHfly barna, fekete *« szürke vagy
liarna anillopszerú betétiét, francia Ki- 4 4 OQ
sarokkal, varrott _____________  p I I '
Női b o xca lt tro tteur-c lp ő ,
nyelvei csattal, lékelő vagy barna, ri- 4 0 . 0 0
minvarrolt___________. __________  P I Z .

Női b o x ca lf fé lc ip ő ,
fekete vagy barna, creucgumltalppal, 4 Q .00  
eredeti Goodycar-Well riinánvarrott... I’ I Q
Női estélyi cipók
inúselyein Crepe de chinc-bAI, pántot Q . 5 0  
vagy pumpa, fekete vagy fehér...... ..... I’ O
F érfi- és  fiúcipó ,
munka és sportcélokra, barna barkós bőr­
ből, bórbéléssrl, dupla talppal, szege* 11.50

0 - 4 6  az P 12.50, .16-40 az P I I

Férfi boxcalt fűző, félcipő,
fekete, crepe gumitalppal, eredeti Gond- 4 “F .8 0  
year-Well lámán varrott....... ................... p I  í

Férfi boxcalf m agas kapcsos
Cipő, fekete, eredeti Goodycar-Well 4 “F.80 
ráminvarrolt................. . ................... .. P I  <

F érfi boxca lf m agas kapcsos  
cipő, fekete, bőrbéléssel, crepe gumi­
talppal, vagy dupla hörtulppnl, eredeti 4 Q . 80  
Goodyear-'Veit rémánvarroll...... ............ a « O

November 5 - 10-l< 
naponta délután 4  órakor

fűzők bemutatása
a IV. emeleten levő előadótermünkben

(Ilii)
Ceak hölgyek részére I Belépődíj nincs I

Belépft|egyckel n földszinten elhelyezeti 
Iníiiruiúcióa fülkénk ad ki.

több helyen hősi om lékm ű. . .  É rdeklődünk az 
»eseméuyek« felől és megdöbbenve kérdezzük, 
hogy hogyan vihette még a mai szörnyű nyomo­
rúság  is idáig az embereket'? H angosan felnevet­
nek:

— Szörnyű, nyomorúság? Ugyan kérem, 
Tiszazug az ország leggazdagabb része!

Ü gy is van! Majdnem m indegyik polgár 
legalábbis harminc-negyvenholdas, kocsis-lovas 
gazda, aki megél a földjéből, sőt — ami m a gaz­
dálkodóknál nagy szó! — még pénzük is van.

Munkást, napszámost alig lehet találni a 
falvakban,

kocsit bérelni pedig szinte lehetetlenség. Komóto­
san kikérdezik az embert, hogy kicsoda-micsoda, 
honnan jö tt, m iért jö tt. azután anélkül, hogy a 
fuvar á ra  csak szóba is kerü lt volna, kijelentik, 
hogy m enjen  gyalog! És nyugodtan pipáznak to­
vább a. ház e lő t t . . .  Ez a  gondtalan  p le tykálko­
dás az egyik  oka, hogy Tiszazug valóságos »«»- 
gya lgyarrá ' fejlődött. A m űvésziesen' dolgozó 
bábaasszony, Szabados Rozália, híre egy-kettőre  
szé tfu to tt l  iszasason, sőt a  környező fa lvakban is. 

F illérekért dolgozott az asszony, aki pedig 
nem a k a r t pénzzel fizetni neki, az a m űtét 
ellenében fölm osta a konyháját, vagy meg­

ja v íto tta  a kerítését.
V id ék i körutazásokat is rendezett Szabados 

Rozália — borkercskedés ürügye a la tt. Ha széjjel- 
v itték a tiszazugi községekben a hírt, hogy *jön 
a bor!* — már minden asszony tudta, hogy ez m it 
je le n t . . .  A pletyka és a  velejáró irigység  okozta 
azután, hogy vagy  háromszáz tiszazugi asszony és 
leány kü ld te  egym ást az ügyész elé. A gyanúba 
keveredettek közül sokan, bosszúból, irigységből 
a »ha én i t t  vagyok, hozzák be őt is«-elv alapján

megnevezték szomszédaikat, barátnőiket.

zuni legények pedig nem sokat törődnek a dolog 
tini. A  gyanúsíto ttak  kiszabadulásuk u tán  eay- 
mdsiitAn m ennek férjhez. A z arzénről pedig már 
m ajdnem  m eg is feledkeztek:

— A r z é n /.  — kérdezi az egyik öreg- gazda. 
— Igen. azelőtt hallottam  valam i i ly e n rő l...

— De m ost egy idő óta. egyetlen eset se vö t! — 
teszi,hozza nemi büszkeséggel.

T ' SZ!llt’i.rtö " ' llh°l az. arzén-ügy k ipa ttan t, a 
falu középén all a folakasztotl K ovácsáé  a la ­
csony kis barna haza: a gyerm ekei lakunk benne. 
bokán börtönben ülnek még az arzónesek közül 
~  s,ok,a.'.S..™m jöhotnek még haza — ős az asszo­
nyok közü l nagyon sokan vannak, ak ik  hosszabb- 
rövidcbb ideig vo ltak  a szolnoki törvényszék ven- 
áegei. Szabó Rezső  fia ta l tiszadobosi reform átus 
lelkész elgondolkozva beszél híveiről:

T  p r é d ik á lo k  n e k ik :  nem akarnak gye­
r e k e t . . .  Persze, m int m indenütt, i t t  is,

a gazdagok, a jómódúak kerülik  a  gyer­
mekáldást,

a szegényeknek, a m unkásoknak sokszor hét-nyolc 
g yerekük  is v a n .. .  Az iskolában egyelőre még 
nem érezni Szabados Rozália működését, de tény, 
hogy

tavaly már erősen esőkként a születések 
száma . . .

Ez a  Szabados Rózái ia-féle angyal gyár m ár 
hírhedt volt, m indenki beszelt róla. Éppen közbe 
akartam  lépni m agam  is. a hatóságokhoz akartam  
fordulni segítségért, m ikor k ipa ttan t az ü g y . . .  
Egyébként derék emberek ezek, nem rosszabbak 
és nem jobbak, m int mások.

Este hat ó rakor m ár koromsötét az egész falu. 
K igyullad ogy-kót bágyadtfényű petróleum lám pa 
és m egcsillan a sötétben a  cirkáló  csendőrök szu­
ro n y a .. .  Mikes György

E lhalaszto tták 
W enckhe im  Pál g ró f 

b irtoka inak á rve rését
Győr, november 4.

(A  Reggel tudósítójának telefon jelentése.) 
H étfőre tűzték ki a H itelbank  kérésére az á rv e ­
rést IFcncá/tcim  Pál gróf ö ttevényi, lébényi, mé­
c sé n  és hunszigeti birtokaira. A birtokok kik iá l­
tási ára

öt és félmillió pengő,
az árverést azonban csak 2 m illió  pengős tartozás 
fedezésére rendelték, cl. W enckheim  gróf néhány 
nappal ezelőtt sürgős fel folyamodást je len tett be 
az árverés kitűzése m ia tt a  győri táb lánál, amely 

felfüggesztette az árverést 
és úgy Intézkedett, hogy a törvényszék az árve­
rés m egtartása  elölt még egyszer hallgassa meg
ó  tfilek&t.

A FALI ÍRÓ? €LSŐ SZAVA:
i i n ' H n i  i m i u m i i i írni

B A N FFY  M IKLÓS GRÓF
K É T K Ö T E T E S  N A G Y  R E G É N Y E

P E T H Ő  S Á N D O R  v e z é r c ik k e  :

B á n f f y  a  s z ó n a k  legjobb értelmében 
valódi artitex, fejedelmi ízlésű elme . . .  
biztos szemű szerkezeti érzékkel rendel­
kező iróember. /  M a g y a r s á g /

S Z Ő  L L Ő  S í  Z S 1 G M 0 N D ,  Ű f  k ö n y v e k r ő l :

A le g s z é le s e b b  k o n s t r u k c i ó ,  ami­
vel magyar író évtizedek óta beépítette 
magát a magyar irodalom időálló alko­
tásaiba. t  Ú js á g )

B E T H L E N  M A R G I T  c i k k e  :

. . .  m é l y ,  m e l e g  és igaz és megráz min* 
két a szenvedéllyel, melyet velünk együt'1 
élnek át alakjai. . .  egyike a legszebb, fór" 
róbb, finomabb és művészibb alkotások" 
nak, melyeket valaha olvastam.

/ P e s t i  H í r l a p )
F É J A  G É Z A  í r j a :

. . .  e l f o j t h a t a t l a n  o p t i m i z m u s  él
ebben a könyvben, telítve van a hitvallók 
tisztaságával... csakis a nemzet legbensöbb 
televényéböl nőhetett. / M a g y a r o r s z á g )

B E R T A L A N  I S T V Á N  Í r j a :

E z  a  n a g y s z a b ó s ű  r e g é n y  bátor cse­
lekedet. .. nagy segítség a közeli magyar 
múlt megértéséhez és az új magyar elei­
nek megteremtéséhez. / B u d a p e s t i  H í r l a p /  

E G Y E D  Z O L T Á N  í r j a :

• .  s z i n t e  é r e z z ü k ,  amint előttünk 
kristályosodik ki az akkori idők legpreg­
nánsabb kortörténeti és emberi doku­
mentumává. / R e g g e l )

B A R A B Á S  E N D R E .  M a i  í r ó k r ó l :  

. . . f e l e m e l k e d i k ,  megduzzad az élet, 
minden izével. . .  megtelik ennek a nemes, 
nehéz fajsúlyú költészetnek erejével ez 
a mű. / Ú j  M a g y a r s á g /

. . .  d i e  u n b e s t r e l t b a r e n  Bcgabungen 
des Autors brechen oft mit unheimlicbem 
Licht, überraschcnd und überrumpelnd, 
hervor. / P e s t e r  L l o y d )

E z e k  a z  í t é l e t e k  m u t a t j ó k a  

a  le g n a g y o b b  iro d a lm i és t á r ­
s a d a lm i ese m ény es a  re g  ény

s Két kötet kötve P 9.60 R É V A I

nnnm nntm iitnm

A tatatóvárosi jegyző nagyszabású bűn­
ügyét ma tárgyalja a győri törvényszék

Győr, november 4.
(A Reggel tudósítójának telefon jelentése,.) H ét­

főn röggel kezdi tárgyalni a győri törvény­
szék Amon László tatatóvárosi adóügyi jogyző nagy­
szabású bűnügyét. Amon, akit 260 rendbeli közokirat- 
hamisítással és a sikkasztások egész sorával vádol az 
ügyészség, Ilorvát Ferenc, latatóvdrosi főjegyzővel 
együtt követte el ezeket a bűncselekményeket, úgyhogy 
m egham isították az adóíveket. Horvdt. főjegyző egy  
héttel ezelőtt meghalt, úgyhogy Amon. egyedüli vád­
lottja a nagy bünpernek.

Be érteni kell 
hozzá!

T a ka réko sko d ha t a né lkü l, h og y  
n é lkü lözn ie  ke lljen . M é g  egész­
ségének is  használ, ha  regge lire  
és uzsonnára K a lh re in e r m a lá ta - 
kávét és F ű n e k  ká vép á tlcko !
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TISZA
A RÉGI KLUBBAN

Percnyi Zsigmond báró enilákbeszédét a  vér 
tanú  Tisza Istvánró l elm entünk m eghallgatn i í  
h áb o rú d ö tti három  évtized m a m ár történelm i 
nevezetességű pártk lub jának  helyiségeibe, í  
derottyaucoai régi á tjáróházba, am elynek első 
em eleti term eiben Tisza K álm án, Khuen-Hóder- 
v á ry  Károly, B áuffy Dezeö, Széli K álm án, Lu­
kács László, Tisza István , a  feronejózeefi korszak 
m iniszterelnökei ta rto tta k  estéről-estéro sereg 
szemlét híveik felett.

A háborúelőtti idők ellenzéki ú jság író ja  ide 
félvilágért sem te tte  be a lábát! Mi az Alkotm ány 
P á r t  k lub já t lá togattuk , vagy a  48-as Független­
ségi P á rté t a  Rákóczi úton és elvtagadásnak, 
záfizlóárulásuak szám ított volna, ha egyetlen­
egyszer is a szabadelvű- vagy m unkapárti kor­
m ányzópárt szivarfüstös, ódon term eiben m egje­
lenünk.

Most i t t  vannak körülbelül mindazok Tisza 
m unkatársai, gárd istá i, b ará ta i és rajongói közül, 
akik túlélték az égszakadást és földindulást, 
Tisza hősi halálának évfordulóján, néhány órára, 
esti hattól nyolcig a nagy tanáosterem  benépesül 
m indazokkal, akik Tisza életében tettekkel ténye­
zők voltak- Csupa jóismerős, csupa m eghitt barát. 
Szinte úgy hatnak, m in t egy szekta tag jai. Ezek 
az urak, amíg élnek, a  lualott Tisza Is tv á n t vall­
já k  vezérüknek. Egészen biztos, hogy m inden el­
határozásuk, cselekedetük e lő tt felvetik a  kér­
dést: m it gondolt, m it határozott, m it cselekedett 
.volna Tisza Is tv á n t , t

Inkább képzőművésznek, m int újságírónak 
való feladat, ir.egmintázni, akik az elnöki emelvé- 

i^tyen és a  széksorokban helyet foglalnak. Berze­
viczy A lbert elnököl, egy á rn y a la tta l még komo- 
rabban, m int az Akadém ián. M egnyitó beszéde 
száraz papírzizegés. Az ünnepélyes aggastyán, 
a k it egykor B eatrix  k irá lyné  és az olasz rene­
szánsz ih le te tt tanulm ányokra, Tisza életét nem 
eposznak lá tja , hanem  tanköltem énynek a serdül- 
tebb ifjúság  számára. Érdeklődést csupán akkor 
kelt, am ikor keserűen panaszkodik am iatt, hogy a 
m agyar m iniszterelnököt a  harc té ri helyzetről neir. 
tá jékoztatták  a  valóságnak megfelelően, am iért 
aztán alaposan k iporo lja  A usztriát. Szegény 
A usztria, nincs elég baja? A rég i 67-esek fészke­
lődnek. Am íg Berzeviczy az osztrák és a m agyar 
korm ányok között sű rűn  felm erült ^illetékességi 
kórdéseket« tag la lja , úgy  ül balján  Balogh Jenő, 
Tisza igazságügym insztere, m in t a tu lajdon m ár­
ványból fa rago tt szobra. Lehetetlen m eghatottság 
és tisztelet nélkül nézni ezt a  keskeny, búskomoly 
férfiarcot, a tudósnak, a  p réd ikáto rnak  á tszelle­
m ült arcát, amelyen nyom talanul suhan t cl húsz 
esztendő. íg y  ü lt fí a m iniszteri bársonyszékben, 
egyszerűen, szerényen, fclszegen, á rta tla n  tek in te ­
té t m integy megbűvölve, m indig  Tisza Is tv án ra
szegezve.

Berzeviczy jobbján B eöthy László, B ihar egy­
kori hely tartó ja , a  m u n k ap árti korm ány egyik 
kereskedelem ügyi m inisztere, más világ, m in t 
B alogh Jenő. Beöthy bizony sohasem  v itt ira t tá s ­
k á jában  tízó rait a t. Házba! Ügy á llo tt Tisza mö­
gött, m in t egy g lad iá to r C aesar kíséretében, aki 
m inden p illanatban kész elvérezni u ráért. E g y ­
kedvű, zord fején szájának koserü, zárt vonala a 
legjellemzőbb. M intha sisakrosté ly  ta k a rn á  az 
arcát.

A m ultszázadvégi ga lé riában  B enjám inként 
hat az elnöki asztal végén Perény i, Tisza belügyi 
á llam titkára , a 48-as vé rtan ú  unokája. Em lék­
beszédének néhány, mcgknpóan em beri m ondata 
u tán  itt van a teremben Tisza István . M ost érke­
zett sietve, gyalog jö tt a  H erm ina  ú tró l végig a 
Fasoron. A sok öreg ú r  érzi kem ény kézfogását, 
h a llja  kedves hang ját, lá t ja  szá lfaa lak ját; m ár 
o tt tolongnak körülötte; D obat kegyelm es uram , 
nem félsz to attól, hogy egyszer m erényletet kö­
vetnek cl ellened? Tisza m osolyogva válaszol: 
Kod vei barátom , a  félelemben igazán nem va­
gyok szakértő.

Perényi összefonja a  k a rjá t, leh a jtja  a fejét, 
így  beszél halkan , m ondhatnánk önm agának, 
nem szónokol, nem hangsúlyoz, mégis mélységes 
hatást kelt a póztalan, pátosztalau omlókbeszéd.

n le q e /z é f i
C * enj>a c s o k o l á d é - k r é m e s  
V ö c V S  c s e m e g e  JXSFII
Korinfa 
Mandula

2 © t
2 ® f i

r u m o s  m a t s o l é v e l  
k  r é m  e s  5 z  e l e i

Ez a szónok nézett, látott, vergődött, csalódott, 
m ióta a geszti sírbolt vaskapuja  bezárult.

E gy m ai m agyar beszélt Tisza Istvánról ós 
mindenki könnyebb szívvel távozott, m int egy 
temetésről, aliol k is írtuk  m a g u n k a t...

Lázár Miklós

uoruins ínuu it meg, am eiy acicioit m ar a  j>una 
vonaláig terjedt. A nyugati határszélen reggel 
daraszorű hó esett. A hőm érséklet tegnap a D u­
nántúl 9—10, egyebütt 10—12 fokra emelkedett, 
ma éjjel pedig, a D unántúl deli részét kivéve, 
m indenütt a fagypont alá szállott. A ta la j men­
tén Szombathelyen —6, Turkcvcn —9, M átészal­
kán —5 fokra süllyedt a hőmérséklet, Budapesten 
vasárnap  délben 12 órakor a  hőm érséklet 5 Cel­
sius fok, a  tengerszintre á tszám íto tt légnyomás 
773, mérsékeltén süllyedő. V árható idő járás a  kö­
vetkező huszonnégy ó rára : M egélénkülő észak­
keleti légnyomás. A  nyugaton  m egindult fe l hő­
södé s tovább terjed. Több helyen eső, esetleg ha­
vas cső, a hegyeken hó. A  nappali hőmérséklet 
csökken, az erős éjjeli lehűlés gyengül.

— Tűt nyelt a moziban egy munkáslány. Szombaton 
este a »Nyugat* mozgóban Szalai Erzsi, 25 esztendős 
niuukusleuny hirtelen sikoltozni kezdett. úgyhogy nz 
előadást meg kellett szakítani. Kiderült, hogy n leány 
véletlenségböl lenyelt egy tilt. Súlyos állapotban a 
Rókusba szállították.

A /ja sz tó csrn g ő  m egakadályozta egy nagy 
szorm eraktar k irablását. V asárnap bájnál felé 
hirtelon elcsen szólt a  Vilmos császár út 2. sz. ház 
tiázmesteri lakásában a  riasztó csengő. Vitéz K e­
nyeres  János házfelügyelő nyomban inegúllapí­
totta, hogy betörők já rn a k  az E gyesü lt Szörme- 
kcreskedclm i Részvénytársaságnak  a húz első 
emeletén lévő raktárhelyiségében. R endőrért sie­
tett, aki a szőrinek között m egbújva három  em­
bert ta ta it: lu lln e r  Rezső, Réz János és V irág Jó ­
zsef állásnélküli m unkásokat. E l ő á l l í t o t t á k  ő k e t  a 
tokap itanyságra , almi beism erték, hogy még ka- 
puzaras e lőtt rejtőztek  el a szörmer ak tár m ellett 
levő üres lakásban, ahonnan falbontás ú tjá n  ju­
to ttak  á t a Szőrm ekoreskedclm i Részvénytársa- 
saff rak tára iba . Az pyyii: betörő azonban véletle­
nül hozzáért a p (m szekrén j/en  e lhelyezett riasztó- 
csenr/ohoz, am ely m unkájukat m eghiúsította . A 
rendőrség a betörőket, akik m ár sokezer pengő 
értékű  szőrmét csomagollak össze, letartóztatta.

— Köröznek egy falábú álfőhndnngyot. Szckszdrdról 
jelenti A Reggel tudósítója: Az ügyészségre feljelentések 
érkeztek egy Fontos József nevű egyén ellen, akinek 
műlába van és oki többektől — nőktől is — ékszereket 
és pénzt csalt ki. Vámos rokkant főhadnagynak, máshol 
földbirtokosnak vagy te.rménynagykereskcdőnek adta ki 
magái. A nyomozás megállapította, hogy valódi neve: 
Wcisvmann József. Az ügyészség elrendelt© országos 
körözését.

, —. T'ali,Ias Tibor l,í'1“P Griger Miklós nemzeti 
néppártjába. A  n e m z e ti  n é p p a r t  v a s á r n a p  V esz ­
p r é m b e n  a k a r t  n e p g y ü lé s t  t a r t a n i  liriger  M ik ló s  
f e ls z ó la lá s á v a l-  E z t  a  n e p g y ü lé s t  a z o n b a n  a vár­
m egyei választások m iatt nem engedélyezték, 
(itig cr  i ly e n  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö tt  e lh a t á r o z t a ,  
b°g y  november 18-an Csornán m ond bcszátnoló- 

am elyen részt vess S igray A n ta l gróf és 
több legitim ista  politikus. Ttt. e m l í t j ü k  m eg . h o g y  
Criger  e s  a  p á r to n  k ív ü li  Farkas  T ib o r  k ö z ö tt  t á r ­
g y a lá s o k  fo ly n a k ,  a m e ly n e k  o rc d in é n y e  a z  le h e t  
h o g y  Farkas belép a nem zeti néppártba. A m e n y ­
n y i  ben  ez m e g tö r té n ik ,  C r ig o r  c s o rn a i  b có zán io íó - 
l ie sz ed e b e n  f o g ja  F a r k a s  T ib o r  c s a t l a k o z á s á t  b e ­
jelenteni.

f „ A , n?p. ,A Ü«nkllenee4lk Rzáxart máandik fölében a 
hnlkal tudom Any,.k gyors fejlődésnek Indullak. Ami n/ir. 
fül ezelőtt Ichtetlennnk látszott, ina valósággá vált. M éré-rket 

esrikózéltok távoli csillagokon és a földön mért fényerősségükből 
k’sxAmltották távolságukat. Az ellenőrzött m érések szerint a 
Nap Által kibocsátott fényáram .1200 kvadrillió Dekalunien. Hogy 
ez nz óriási fónynietinyiség mit jelent, i-snk okkor tudjuk meg. 
közclitöleg |s  e lképze ln i, lm jobban ismert adatokkal hasonlítjuk 
össze. Ha a földön szárazon és vizen minden talpalatnyi helyre 
sörön egymás mellé tftO Hekalumencs izzólámpákat helyezőnk 
el, akkor oly fényáramo* kapunk, inolynél a Nap fénye még min-
ig  2700 mllliószor nagyobb.

Szolid budai családi otthon
Háztartási gondoktól mentesül, ha a budai családi otthonban lakik. I 
A I.ukácsfiirdővd ízemben, a Rózsadomb tővében tettesen átalakítva! 
é« modernizálva. Abszolút tiszta szobák, központi fűtés, hideg-meleg-r  
vfz, az cmelciekrn s kívánatra a szobában telefon. Bármikor felmond-1 
ható. r.gváfryai » O , kétágyas 8 0  l ’-tfll. Plö9zohás, fürdőszobás szobák. I 
Berlini té lig  ki;szakasz. Z igmond utca 3 ’/40. Telefon : 517-31, 517-381

— T. előfizetőink figyelmébe. A mai napon 
postai befizetőlapot m ellékeltünk azon elofizc- 
tőink lappéldányaihoz, akiknek az előfizetése ok­
tóber 31-cn le járt. K érjük  t. előfizetőinket, hogy 
a  m egújítást kellő időben küldjék he, nehogy a 
lap  küldése fennakadást szenvedjen. A Reggel 
előfizetési á ra : egész évre 5 P , félévre 2.50 P.

A R EG GEL kiadóhivatala.

— A djatok! V asárnap a korm ányzó felesége  
szívből jövő és szívhez szóló felhívással fordult 
a m agyar társadalom hoz. Tíz esztendő ó ta  minden 
évben elhangzik karácsony elő tt ez a  m egindító  
szózat cs m indig  m eghallgatásra  talál. »01yan ko- 
voson vagyunk mi magyarok®, — ír ja  H orthy  
Miklósnó, — »hogy egyetlen m agyar élet vergődé­
sét. vagy  pusztulását sem nézhetjük  tétlenül*. T a ­
valy 241 ezer szegénynek n y ú jto tt segítséget ez a  
íiomes akció, bízunk benne, hogy az idén m ég n a ­
gyobb lesz a siker ós az eredmény. A fenkölt szó­
zatot egyetlen szóval, egyetlon kéréssol tám ogatja  
A  Reggel, az t kéri m inden hívétől, b a rá tjá tó l, 
o lvasójától: A dja lokl

— Tízezer pengő segélyt osztott s z é t  a z  I G E  a z  e l ­

múlt évben. V asárnap délben tarto tta  rendes óvi köz­
gyűlését az írók Gazdasági Egyesülete. Ugrón Gábor 
elnöki megnyitójában nz egyesület halottéiról; Miklós 
Andorról, Móra Ferencről és Londcsz Elekről emléke­
zett meg. Szegcdy Endre felszólalása u tán Kodolányi 
János mondta el főtitkári jelentését, amelyben bejelen­
tette, hogy nz IGE mintegy 10.000 pengőt fordított az 
elmúlt évben tagjainak segélyezésére c s  I l i  esetben 
nyújtott orvosi segélyt. A  gyűlés Lclcszy Béla pénztá­
rosi jelentésével é rt véget.

~  R öplra tta l harcolnak n veszprémi a lispán ­
já é é rt. Veszprémből jelenti A  Reggel tudósítója: 
H orváth Lajos veszprémi alispán nyugalom bavo- 
nulásával m egüresedett alispáni szék betöltéséro

Elem ér főjegyző, aki ideiglenesen nz alispáni 
teendőkot végzi. A  fő jegyző  többoldalas, k ím éle t­
len hangú röplratot adott k i arról, m iért nem  al­
kalm as Rerhy M iklós, az alispáni szék elfoglalá­
sára. A sziute példa nélkül álló eset nagy  feltű­
nést keltett.

— Eltemették Fodor Oszkárt. Vasárnap délelőtt 
nagy és előkelő közönség részvétele mellett temették cl 
n rákoskeresztúri temetőben Fodor Oszkár egészség­
ügyi főtanácsost, a Zsófia Gyermekszanatórium  igaz­
gató-főorvosát. A koporsót szinto elárasztotta a koszo­
rúk és virágok nagy tömege. A gyászszortartás után 
Sándor László nyugalmazott főkapitány búcsúzott nz 
elhunyttól a Zsófla-szanatórium clnökségo nevében: 
— Rótt Nándor veszprémi püspök őeminenciájának, 
egyesüldünk kormúnyzó-elnökénok búcsúszavait is tol­
mácsolom. A püspök úr áldó imában em lékszik meg 
rólad és tetteidről. Egész életedet a  gyerm ekekért á l­
doztad fel és méltóan folytattad azt a nagy munkát, 
amelyet Széli Kálmán és Rákosi Jenő indítóit meg. — 
Sziklay  János kormányfőtanácsos a dunántúli újságíró 
intézmények nevében, Szirmai Imre pedig a  régi Nép­
színház tagjainak nevében mondott utolsó isten hozzá­
köt Fodor Oszkárnak.

, ~  ,A spanyol kormány nem kegyelmez a láza- 
m W J  v ’”,l a “ “ hajnalban hajta- 
\  st Reggel tudósítója:A m in ,sz e rta n á é , foglalkozóit két h a lá lra  Stílt 
lázadó kogyolrm kórvonyovel «< úgy dtmtiitt. hogy 
oz Igazsagszolgaltatasnak szabad keret enned. A  
hét haltitoii íté le te t hétfőn hajnalban ha jtják  
vénre A.sturlaban.

-  A Marela au Roma-t llnneppltc a  b u d ap eatl o la .a  
fnsrló. A Marela su Koma tizoukettcdlk évfordulója a l­
kalm ival a budapesti olasz fnsoló lelkes Unnepsóget 
rendezett vasárnap nkadímlaucoal Olaszok Ultrában. 
Pignatellí herceg megnyitó beszedő ntán Volánná. her­
ceg, olasz követ, m éltatta a Marela su Roma jolentí- 
ségét, ezután pedig Ouiliano Baldino olasz egyetemi 
tanár és szenátor mondóit emelkedett hangú beszédet 
nz ola.tr feltámadásról cs Mussolini alkotó munkájáról.

sr ~  “ ,rkan  Pusztiiotl M arseille!,en.
Ilatnlm m serejű v ih a r pusz- 

liti lt tegnnp oate, amely ,g en nagy kórokul oko- 
z o t t .  dók  in t  kitépe tt u szél; 5 em ber megsebesült.

— Meghalt egy kisgyermek n vonaton. V asárnap 
, " r ' 17:. Budapest fdó l.ahnló vonaton meg­
halt Vörös Béla kertész, hétéves Juliska  nevű leánya, 
a k i t  apja egyik kórházi,m akart elhelyezni. A kislány 
mér napok óta erős gyomor fájdalmakról panaszkodott 
és az Eresl-i orvos tanácsára hozták fel n fővárosba.

,KWV Üzk,ö,,ÓR?lé I a rá ,lló rR  ,H keU  g o n d o ln u n k ! ÍTa 
rád iónk  ré g itfp u sú  és te lje s ítm é n y e  nem  e lé g ít  ki b e n ­
n ün ket, v ig y ü n k  új o tthon un k ba  jobb  rd d ii t .  M im ién  

rí° r ,? Á !  ,rtkcrWkcdfl n y ú jt  sza k ta n á c so t nz
érdek lőd őkn ek  és  b cm u tn ljn  nz O rion rád iókészü lékek  
n a g y  v á la sz té k ú t. O lyan  lak óh elyek  részére, ahol e g y e n -
OHomn-Mdnió “S n , "  I* < +  2 ” “™  ’u’lTe« al"

bólénként I 2 kiírtjától Jáluzaa mcgRiabftdiill Ara cnekrtlv n mln-
K>,'irbnnA b<1MC;<”lhelö. Forgalomba bozrn: Mihály Ottó 

•Mloflliarinn. gyrtgysrerárügy.lr, BudnpeM, I’oilmnnlczky u. 43.
— Falüioló»nál no kioórlotoxzon! Vogyo csak a világhírű 

Zephlr folytonégö kályhái. Ara 70 P |ö|. Hnr.nl z e n e k re :  2 ak- 
nás irkord G0 l ’-löl, l aknán rekord 40 l'-löl. Héber kályha- óí 
lüíliel,-gyára, Vilmos császár ©t M.
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A Z  É N  L A N T O M
A  le g k o m o r a b b  l a n t  a z  e n y é m  a  f ö l d ö n :  

n a p s ü t é s e s  f é n y b e n  n é m a ,  h a l l g a t a g ,  

c s a k  m i k o r  a  s o r s o m  c s o n to s  ö k l é t  r á z z a ,  

h ö m p ö l y ö g  b o r o n g v a  h ú r j a i n  a  h a n g .

C s a k  k e v e s e n  é r t i k ,  ö  is o l y a n  á r v a ,  

m i n t  a  c s o n k a  s z á r n y ú ,  r é t i  r a b m a d á r .  

E l h a g y o t t  v a d o n b a n  s í r ,  z o k o g  m a g á b a n .  

C s a k  a z  h a l l j a ,  a k i  é p p e n  a r r a  j á r .

Horthy István.

V asárnapi filharm onikus főpróba. Uans Weis-
bacn w ie s b a d o n i  o p e r a ig a z g a tó  s z ív v e l  v e z én y e l 
m in d e n t ,  a m i  k a r m e s te r i  p u l t j á r a  k e rü l .  Beetho­
ven  Coriolámis  n y i t á n y á t  n e m e s  tö m ö rs é g g e l  é p í ­
t e t t e  fe l s  b e n s ő sé g g e l  s z ó l a l t a t t a  m e g  Mozart Ba­
dar  s z im f ó n iá já n a k  A d a g ió já t  is, m íg  a  S c h o rzó - 
b a n  é s  F i n á lé b a n  k ö n n y e d é b b  f r a z í r o z á s  v o ln a  
s z ü k s é g e s .  H a ta lm a s  s ik e r o  v o l t  P ia ligorsky Gre- 
gornak, a  v i l á g h í r ű  o ro sz  g o rd o n k a m ű v é s z n e k .  
T ó n u s á n a k  b ű v ö s  v a r á z s a  ő se  re j t i  k u l tú r a  m e ly ­
s é g e ib ő l  f é r f i a s  e rő v e l  p a rá z s l ik ,  l á n g r a lo b b a n t ,  
m a jd  i s m é t  b á r s o n y o s a n  s im o g a to t t .  Saint-Saens 
v e rs e n y in ü y é b e u  c s o d á la to s  b iz to n s á g á v a l ,  Bach 
J) dur  sz ó ló  s z v it jé b e n  p e d ig  s t í lu s o s  m ű v é sz i  
m o n d a n iv a ló j á v a l  k e l te t t  o s z ta t la n  le lk e s e d é s t .  
H e fe jo z e s ü l  Békái N ándornak  I I .  (nagyidéi) 
s z v i t j e  k e r ü l t  b e m u ta tá s r a ,  a m e ly  k e d v e s  h u m o r ­
r a l  i l l u s z t r á l j a  A r a n y  .Já n o s  s z a v a i t :  » A dd  izzó 
h e g e d ű  b u g á s á t  d a lo m n a k ,  e in e e g ő  z e n g é s é t  h ú ­
ro s  c im b a lo m n a k ,  k la r in é to k  f ü t ty é t ,  d o b o k  d o b ­
b a n á s á t ,  h a r s á n y  t r o m b i t á k k a l  ö s s z e ro p p a n á s á t .*  
A  je le n le v ő  s z e rz ő t  melegen ü n n e p e lté k .  V. M.

— H alálozás. V asárn ap  k ísérték  utolsó ú t já ra  a  ko- 
ropesi tem etőben a m ag y ar ép ítőm esterek  nesztorát, 
D á v id  Já n o s t, aki a főváros és az ország  egyik  leg n a­
gyobb és legrégibb  építési v á lla la tá n ak  m egalap ító ja  
volt. ü  é p íte tte  a budai P o s tap a lo tá t, a  m átyásfö ld i légi 
k ikö tő t és ú jabban az im pozáns ú j ügetőversonypályát. 
A régi előkulő szállodák közül nem egy — a  P an nón ia , 
a  R o y a l — ugyancsak  az ő a lko tása. Dávid Já n o s  nevét 
azonban nem csak  a  kövek, hanem  a  szívek is őrzik, jó ­
té k o n y , d e ré k  em b e r  v o l t ,  a k it  m in d e n k i s z e r e te tt .  E zt 
a  szere te te t hozta el f áriak, D á v id  K úrolynak és gyász- 
b ab o ru lt család ján ak  n v asárn ap i tem etés, am elyen sok- 
száznn vettek  részt Dávid Já n o s  p á ly a tá rsa i és tisztelői 
közül. A b e s z e re lé s t  B lic s sn c r  p répostp lóbános végezte, 
azu tán  az É pítőm esterek  Ip a rtc s tü le to  nevében S zerb  
A ntnl búcsúzott. Dávid Já n o s  84 éves volt és nem régen 
ü nnepelto  ftrany lakodn lm át. — G o s z to n y i  A lajos ny. 
ja rá sh író sag í irodafö gazgató  85 éves korában  S á to r a lja ­
ú jh e ly e n  o lhúnyt. A köztiszte lt öreg  u ra t  n zompléni t á r ­
nadalom , k ite rjed t, előkelő rokonság részvéto m ellett te- 
m otték  október 30-án Az e lh u n y tb a n  G o sz to n y l Istvái 
a szerencsi já rá s  fö szo lg ab írá ja  ód o sa ty já t gyászolja.

— Kifosztottak egy grófi kápolnát. Tassról jelenti 
’A  Reggel tudósítója: Tass határában, a gróf Nemes J á  
nos birtokán levő kápolnába betörtek és értékes kegy­
szereket loptak el. A tetteseket a csendőrség eddig még 
nem tudta elfogni.

— Nőhöz siókelésbon szonvodök, akiknek gyakori fejfájás, 
mollnyornás, szívdobogás, gyomormüködésl zavarok és különö­
sen fájdalmas végbélbajok — mini aranyér, repedés, elöesés, 
pollpus, sipoly, szűkület — leszik az éleiét nehézzé. Igyanak 
reggel és este ncgyod pohár »i'crcne József* keserüvizet.

i r

RICHARD 
T A U  BÉR
A világ első tenoristájo édes, meleg lírai hangjával, 
ragyogó színészetével újra maghódí’ ja a szíveket

EGY A KISLÁNY

Hl

I
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Premier csütörtökön I 
TERMÉSZETESEN A

í SCHUBERT-íilm jében

RADIUSBAN
IIERMGS-PILM

Ez a

Vasárnap felállították Lábasa Juci síremlékét 
a rákoskeresztúri temetőben

—- M eghalt Konkoly-Thego Andor jószág­
ig a z g a tó .  a k in  k e re s z tü lg á z o l ta k  a  m e g v a d u l t  lo ­
v a k . Dombóvárról j e le n t i  A  Béggel t u d ó s í tó i a :  
V a s á r n a p  h a jn a lb a n ,  kétnani szenvedés után  bele­
halt sérüléseibe K onkoly-Thegc Andor, M ándy  
S a m u  n a g y b ir to k o s ,  fe ls ő h á z i  t a g  jó s z á g ig a z g a ­
tó ja .  a k in  a z  e lm ú l t  h ó t  p é n te k jé n  átgázolt egy  
m egvadult lovaitól elragadott kocsi. A s z e r e n ­
c s é t le n  v é g ű  jó s z á g ig a z g a tó  c s a l á d j a  Budapestről 
h í v o t t  le  o r v o s o k a t ,  d e  s e g íte n i  ők  sem  tu d ta k ,  
hiábavaló  v o l t  m in d e n  f á r a d o z á s u k .  K onkoly- 
Thege  A n d o r t  — a k i a  h á b o r ú t  m in t  h ó v ó d  h u s z á r ­
f ő h a d n a g y  v e re k o d te  v é g ig  é s  s z á m o s  k i tü n t e té s t  
s z o rz o t t  — kedden tem etik  Pellérden, a  c s a lá d i  
s í r b o l tb a n .

— T isz tú jító  közgyűlést ta r to tta k  az ügyvédjelö ltek . 1
Az Ü gyvédjelö ltek  Országos Szövetségének b u d a p e s ti  
korlileto dr. G á rd o n y i Is tv á n  elnöklete  m ellett v asárn ap  
tisz tú jító  közgyűlést ta r to tt .  Elnök dr. B la u n er  A ndor 
le tt, társelnökök dr. B ánó  E rnő, dr. P ro p p e r  László, fő­
t i tk á r  dr. B o d n á r  Is tv á n  A ntal. A közgyűlés a lelépő 
G á r d o n y i  Is tv án  elnököt tisz te le tbeli elnökké, dr. B ora  
Lászlót és dr. R o s e n z v e ig  S án d o rt tiszteJetbeli tagokká  
v á la sz to tta  meg. Az Ü gyvédjelöltek Országos Szövetségé­
nek új elnöke dr. K o szm o v sz lc y  T ibor le tt, társelnökök 
dr. S z e n tg y ö r g y i  L ó rán t és dr. G ro szm a n n  László, fő­
t i tk á r  dr. S-jcn/pr/fi G a v a llé r  L ajos. A közgyűlés a le ­
lépő d r. E r d é ly i  E ndre  elnököt tisz te le tb e li elnökké, dr. 
F isch er  Józsefet és dr. G o ld b c rg c r  Józsefet tisz te le tbe li 
tag o k k á  vá lasz to tta .

— Egy csészo kávém  meghívja a Jó kává kedvelölt a Meinl 
Oyula Rt. Mindennap másik Meinl fióküzletben próbafőzés, 
gyeljc a M elnl-klrakatokatl

J

Kapható bárm ely 
f é r f i  vagy n ő i 
n a g y s á g b a n  és 
szabásban. ~

Ez a jó meleg

h á z ic ip ő
teveszőrszerű líAh HO 
g a llé rra l............. e

UJ őszi és téli képes árjegyzékünk 
megjelent.

Kérje, díjmentesen küldjük.

R ákóczi ú t 7 2 —7 4 ,

— Félszdzóvcs az Izabella uccal kereskedelmi iskola. 
Kottős ünnepet ü lt vasárnap az Izabella uccai Korce- 
kedelmi iskola; vasárnap ünnepelto fönnállásának ötven­
éves jubileumát és leplczto lo nz iskola hősi halottainak 
emlékművét. A lelkes ünnepségen megjelent József k i­
rályi herceg és Auguszta  hercognsszony és mintegy hat- 
százan a régi növendékek közül. Bankó Lajos fő'gnzgató 
üdvözölt© a mogjelontekot, majd Rubinyi Mózes tanár 
mondott ünnepi beszédet. Beszédében vázolta az iskola 
fólszázados történetét és annak a reményének adott ki-, 
fejezést, hogy az iskolára még m últjánál Is szebb jövő 
vár. A közönség ezután levonult az udvarra, ahol József 
főherceg néhány mély hatást keltő szóval leplezte lo a 
hősi halottak em léktábláját. vofí hadvezér — mon­
dotta József főherceg — teszi lo szeretőiének jólét orro 
az emlékműre és Ígéri, ha kell, újra küzdeni fog hazánk 
feltámadásáért.* A főváros nevében Babarc:y tanács­
nok vette át nz emlékművet, amely Fülüp Elemér szob­
rászművész alkotása.

— Pályázati fölhívás. A Ncmeífémlparasok. Kereskedők, 
Órások Országos Sr,övot-égn Budapest, Károly körút R'n, k a rá ­
csonyi közli.* propagandát tervez. Újsághirdetések útján hlvlálc 
fel a kfl»ön«ég figyelmét n valódi 6k«znrro ás árára . Az ú jság­
hirdetések klisétajzaibnn é* egy-egy Jelmondatában klfejczésio 
kell Jutni annak, hogy a valódi ékszer, a  pontos éra a leg-’éi- 
szerübb és IcgArtékáHóbb ajándék. S zh cg re  és ra jzra páyázatot 
hirdetnek A logjo' b n n k  í té l i  rn lz  i.  i l le tv e  szöveget 100—1.00 

pengővé1 díjazzák. Pályázati határidő: o hó 20-lko.
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P A R F Ő M Ö K  É S  
E G Y É B K Á B U L A T O K
í . . zÍ2 illatok, a színek, a hangok h ívják egym ást. . ,

Vannak friss illatok, mint. a kisgyermek teste,
Lágyak, m int oboák, zöldek, m int a retek 
És mások, romlottak, dúsak, legázolók. •

Túláradók, m int a végtelenségek,
Íg y  a mósusz, az ámbra, a benzoé, a tömjén 
'A lélek cs a test önkívületeit dalolják.

Baudelaire.#
Illatról, a költő saját francia szavával: parfümről 

nem lehet érdekesebbet érdekesebben mondani. És ha 
clgondolkozunk rajta , még igaz is. Kétféle part'őm van 
mindössze: az egyik fa jta  ártatlan  és tiszta, ami a je l­
legét, a mondanivalóját illeti. Ilyenek a kölnik, a 
levendulák, a  naiv üdeséget sejtető virágvizek. A má­
sik fa jta : nehéz, mámoros elkábulásokat, tikkadt fan­
táziát idéző összetételek.

Mindkét fa jta  illat pedig régi, m int maga az em­
beri kultúra. Sziuto kísért a szó, hogy örök. De alkat­
részeik, keveréseik mindig változnak, úgy, mint — a 
ruhák. Évről-évre.

Milyen illatokat hordunk czidén?
*

Ezidén egy kis csömör m utatkozik a hódit ó parfó- 
mök iránt. Egy kis fáradtság! Nem teljesen, m ert van 
azért egypár ravasz keverék, amely nagyon kelleti 
magát, ép a legdivatosabb hölgyeknél. Do ezekre ké­
sőbb térünk rá. Előbb le kell szögeznünk azt, hogy

KERESZTREJTVÉNY
Népszerű verseny VIII.

Angol világnagyságok
A m egfejtett rejtvényben II  világhíres angol 

nagyság neve foglal helyet. H a c 11 nagyság  ne­
vének kezdőbetűit a helyes sorrendben írjuk  egy­
más alá, egy tizenkettedik nagyság nevét nyerjük.

A m egfejtett rejtvényt a lapból kivágva, névvel 
és pontos címmel ellátva, a szerkesztőségbe kell 
küldeni.

Határidő: csütörtök dél.

Megfejtő neve és címe. . .
•  • • • • • • • *

A 12. nagyság nőve: .
■ ■ XU la Tágan dói •

Erős, vérbő, kövér emberek igyanak naponként, reggel éh­
gyomorra egy kis pohár természetes Ferenc JÓXB6Í keserűvizet, 
mert ez rendes gyomor - cs bélműködést biztosit, szám ottevően  
előmozdítja az em észtést és kitünően szabályozza a vérkeringést. 
Számos szakorvosi nyilatkozat tanúsítja, h ogy a Ferenc JÓXSef 
víz szív - és idegbajosoknak, vese- és cukorbetegeknek, valamint 
köszvénybon cs csúzban szenvedőknek is nagyon jó t tesz.

a nagy világdivat 1931-ben a friss illat! Az üde. A testi 
és lelki tisztaságot sejtető. Úgymint a rétek leven­
dulája és verbénája (francia nevén: verveine) és a 
kölnik. Az eau do Cologne-ok nemkevert és némi zamat­
tal kevert serege. Még Amerika is ezekhez csatlako­
zott. Egy »Three flowers« nevű kölni nagy kedves­
ségre te tt szert. Aminthogy a levendulák és verbénák 
igazi mestere ma Anglia.

Do no adjunk minden dicsőséget a külföldnek. Is­
merjük be, hogy a magyar készítm ények  is ma már 
világszínvonalon állnak. Ma inár a legfinnyásnbb di­
vathölgy is beérheti egy-egy jól megválasztott magyar 
kölnivel, m agyar levendulával.

*
Ami pedig a francia hódítómfivészet egyik engedel­

mes eszközét, a  hódító parfőmöt illeti, Patou tavalyi 
»cocktailjei« most is legolső csatasorban állnak: a 
nSwcatv, a nBittersweatt, a i>Cocklail dry«. Nagyon il­
lenek egyes egyéniségekhez, egyes hangulatokhoz, 
egyes miljőbo. A hölgyek ezt biztos ösztönnel mog 
tudják ítélni. Van egy magyar változniuk is. A »Crdpc 
salin*. Úgy fu t, m int egy derbyló. . .  (d. zs.)

Fóti angol szövete m indig többet ér, m int 
am ibe kerül. (IV., V áci ucca 9., földszint és fél- 
cmclet.)

—- Verdi. (Nova-kiadás.) A magyar fordítási iroda­
lom az utóbbi évek a la tt örvendetesen fejlődött. A mü­
vek kiválasztása szigorúbb, a fordítások művészi szín­
vonala jobb, m int még néhány évvel ezelőtt is volt. 
Franz W erfel remek Ferdt-regényénck fordítását a leg- 
kielégítőbb új műfordítások közé sorozhatjuk. A fordító 
dr. Fiseher Annié-, kiváló lelkiismeretességgel és mű­
vészi érzékkel ültette át m agyarra Werfel sajátos és 
súlyos mondatait. Werfel, ki maga is muzsikusnaK Ké­
szült, ebben a  regényben megírja az opera történetének 
nagy válságát, a mclódiltus olasz opera és a wagneri 
zenedráma találkozását. Do m egírja benne a művészi 
teremtés nagy lélektani analízisét is s a Vordi-operák 
női figuráinak példázatát. A  könyv nemcsak a zene- 
irodalom kedvelőinek nyereség, de gazdagodása a m ű­
fordítási irodalom . legjelentékenyebb pszichológiai és 
korfeslö regénytárának.

— üzlet és szív! Képtelen paradoxon! A közfelfogás szerint 
az egyik kizárja a m ásikat. l)e  az olyan kereskedő, mint Knt- 
newsky sziir.s, Kristóf tér 6, tudatára ébredt annak, hogy igenis 
n kettő összeegyeztetése — az. a siker titka. Kutncwskynok szíve 
vau olcsón jót adni.

VÍZSZINTES:

1. Nómot festő
7. Angol költő, Byron barátja

13. Angol zonoszorző a 18. 
században

14. Nobol-díjas angol vegyész
16. Szigot — más nyolvon
17. Kötőszó
18. Francia folyó
20. Házas állat (nóvolővel)
22. Lány lohot ilyon 
24. Női név (nóvolóvol)
26. Idogon torülotniértók
27. Háztáján logyon
29. Hárfn n háztotőn
30. Nómot részes névmás
32. Volt miniszterolnök 

monogramja
33. Folyam
38. Fiú boconóv
38. Gyümölcsös Ital erodoti 

hnlyoslrással
40. Mutntónóvmás
41. Angol ital

kötni
46. Görög sziget
47. Latin szomólyos névmás
48. Eddig van, ami telő vnn 
r>fl. Mogbató dolog mog . . . 
52. Azonos botük
33. Angol fostö
35. Közöl — nómot 

összetótolokbon
37. üstökös
58. Miivószol — más nyolvon 
60. Latin prepozíció (ford.)

64. Mutatószó 
06. Azonos hangzású botük 
87. Hiros külföldi ónokos 
69. Primitív nóp imádja 
71. Ital
73. Folnőttok játéka (nóvolóvol) 
73. Angol államférfi, aki Írorszá­

got ogyosltotte Angliával
76. Agyba való
77. Olasz politikus
76. Angol szomólyos névmás 

FÜGGŐLEGES:

1. Angol rézmotszfi a 19. 
században

2. Turgonyov szülőhelyo
3. London határai
4. Erdélyi írónő 
3. Tollat forgat

6. Hírős ragény
7. Azonos botük
8. Hírős tulipán
9. Nómot fostó 

10.52 Kómában
11. Angol zonoszorző
12. Ev — angolul
15. Grillparzor dráma
10. Régi magyar folyóirat 
21. Fórfinóv
23. Angol mochanikus, a pamut- 

fonógép foltnlálója
25. Azonos botük
28. Nómot szumólyosnóvmás
31. Régi magyar szó
32. K6p van Ilyon
34. Törvónyos rag
30. Állam (ókozothiány)
37. Angol költő
38. Magyar tájkópfostö
39. Volt kereskedelmi miniszter
40. Hírős cseppköbnrlang 
42. Idogon pénznem
44. Goasnri mondás alaö szava
45. Luther szUlövárosn

43. Nőm kell mindent a kiváncsi 46. Magynr Író ós hírlapíró
40. Angol pónzosoportról 

elnovozett centrale
51. Az öröm az órabért, jókedvre 
54. Göre Gábor szavajár&sa
56. Hírős japán porcollánmühely
57. Nómot sólinj (fordítva)
59. Angol közgazdász, a modern 

közgazdaságtan megalapítója
61. Münr.hon folyója 
63. Ganf határai 
65. Angol zonoszorző n 17. 

században
62. Booson — posti szólásmóddal 68. Mórt — franciául (lord )
B4 MuIrIóotA 70. kezdete

72. Latin kötőszó 
74. Francia kötőszó

Hallotta már, hogy — VI. meg- 
fojtása: V í z s z i n t e s  s o r o k :  
1. a kalocsai Állami kísérleti te­
lep, 18. Lll. 14. Botfalu, fö. rak, 
Ifi. Valpnrnlso, 18. Bari, 10. Ader, 
20. tr, 81. oma, 23. Nls, 84. <JA, 
23. fen, 27. In, 18. boy, 80. sze­
széé, 88. Welmsr, 8A. sarló, 88. 
Xavér, 88. oll, 89. elkel, 41. él, 
42. érme, 48. nu, 4A. eozln, 47. 
lese, 49. dno, 81. Borsi, 68. sel, 
88. sark, 67. érte, 68. szánt, 60 
T. M. (Tompa M.). 61. őszi, 68. 
mienk, 66. rumba, 87. szelni, 69. 
el, 70. öné, 71. rí, 78. a tó, 74. 
leve, 76. Mohácsi Jenő, 77. lep. 

A m cefejlésl psak a 2-lk oldalon lévő re jtv é n y  
szelvénnyel eg y ü tt fogadjuk ell

Búzavirág
V an a  darabban  A g a y  Irénnek  egy rovőjele- 

neto, ahol hat görllcl k ijön  frakkban  a színpadra  
és e lle jt eau énekkel fűszerezett boy táncol: aki 
azt nem  látta, az nem  lá to tt még sem m it. Nem 
tudom, — h á t a m agyar film  gyártás igen tiszte lt 
reprezentánsai nem  já rnak  m oziba egyáltalában, 
nem lá tják, hogy revűben speciell m it produká l­
nak a hollyw oodi film ek?! llo g y  szabad akkor 
ogy ilyen szánalm as szám m al a rovűhöz e g y álta ­
lán hozzányúlni? K á r az egész film re sok szót 
vesztegetni egyébként, gyengécske a szentem, na­
gyon. Az elején még jól kezdődik, sím án gö rdü l­
nek a jelenetek, aztán  i t t  is jön a  m ag y ar film ­
nek, úgylátszik , e lm aradhata tlan  m otívum a, hogy 
a szűzből varié tc lány  v a g y  színésznövendék lesz 
ón o tt persze, nem utolsó sorban az anyag iak  h iá ­
nya m iatt, m ég akkor is m egbukna a rendező, ha  
egyébként — nem  bukna  meg. (Itt, egyébkén t is, 
m egbukik.) Á gay Iré n t m ár nem tud juk , hogy 
hova tegyük. E lső film jeinek bá já t nem fejlesz­
te tte  tovább, egyebekben pétiig (já tékban!) m in t­
ha kezdene a szusz k ifo g y n i belőle a film en  is. 
m int ahogyan a színpadon is k ifo g yo tt. B e rky  
L ili cs Rózsahegyi h a lm á n  nagyon kedvesek.

naaaaoaaaaaooaaaaDaooQOQ□
Joan C raw ford  □ 

a  Sealáhan, ° 
□

Jó a m űsor □ □_ o□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a

Amerikai erkölcsdráma, 
nagyon érdekes, ktflr, hogy 
n on  jó  a befejezése. A fiú 
tudniillik, nkivcl az egész 
filmben marakodik, a  végén 
már olyan unszimpatikus 
lesz, hogy egyáltalán rém

helyeselhetjük, hogy C ray ford vele lesz a végén boloei. 
Nagyon jó a részeges milliomos szereplője, Edward A i- 
nold, ak it ogy gangszterfilmből ismerünk m ár előnyö­
sön. A kísérőfilmek érdekesek, n műsor általában jó.

F
eni ér 

a. Dél
| Szivem  érted, dobog  2 

a  Déesiben  í
és U rániában, 2 

j Sürgősen megnézni.'z,

A film az első p illanat­
tól az utolsó képig víg játé­
ki nívóig em(-1 kedoen m ulat­
ságos. Uallono, a rendező 
szikrázva ontja az ötleteket,
Paul K o m p : a német Ka- 
bog (ezzel csak sokat, mond­
tunk?) és Eggcrth M árta is 
leniek kis dekoráció. Képzeljük el ezt a filmet, ahol Jan  
Kiepurn éneke — ez a mennyei csengésű, az igazi gaz­
dagok tékozlásával pazarolt tenor — csak rá a d á s . . .

o A K oldusgrófnő ♦
♦ a  K am arában , *
íí *
♦ V id á m ! o
sasosósósasosasasósósosa

Adcle Sandroek morcc 
dönti el a  film ről való 
vélem ényünket.

S a b lo n o s ,  a g y o n c u k ro -  
z o lt  n é m e t  m ese , a m e ly e t  
D o l ly  Haas  g a m in e s  b á ­
j a  m e n t  k e d v e s re ,  s ő t  
szó  ra  köz t a  I ó r a .  P a r t n e r e .  
W i l ly  Eichbergcr  k i tű n ő ,  
n e m  a  n y á r s a i n y e l t  bo n  
v iv a n ld k  f a j t á j á b ó l  v a ló , 
e r e d e t ie n  s z á r a z  h u m o ra  

é g le g e s  é s  inkább kedvező

R e v ü  f i lm , r e n g d  e g  s zé p  
nő, p a z a r  d ís z le te k ,  tiik ö r-  
t r ü k k ö k  és n é h á n y  le ta g a d -  
h a ta tla n u l jó , fü lb e m á s z ó  
ja z z s ld g c r .  A  f i lm  s z tá r ja  — 
b á r  ép p en  c sa k  h o g y  e lő fo r ­
d u l — R in g  C ro sb y , a z  a m e ­
r ik a i  r á d ió  k i s k ir á ly a ,  o ly a n

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦«•
♦ S ik e r  m u zs ik á ja . '1 ♦
♦ a  C a s in ó b a n , ♦» X
|  T levű . . .  ♦

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦>♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»
frissen ömlik belőle a dal, akár a forrásból csörgő víz.

MENOELBERG NOV. 12. 
F ilharm ónia. V árosi Színház, 8 óra.

A világhírű karm ester első budapesti szereplése n 
november hónap legnagyobb zenei és társadalm i ese­
ménye lesz. n salzburgi ünnepi játékokon vezényelt 
nagyszabású műsorral. (Mesterbérlel II. est.) Csonka 
bérletek és jegyek 2—1G P-ig Koncertnél.

— Kedvezményes zongoratanfolynm A R eg­
gel olvasol részére. E ls ő r e n d ű  k é p e s í té s s e l  h íré i 
z o n g o r a t a n á r n ő ,  k iv á ló  p e d a g ó g u s ,  e s o p o r t ta n f i  - 
yanion, havi G p e n g ő é r t ,,  b e li  k é ts z e r i  o k t a t á s s a l ,  

kezdők é s  h a la d ó k  r é s z é r e  t a n í t á s t  v á l la l .  J e l e n t ­
kezni lehet A  Reggel k ia d ó h iv a ta l á b a n .

— Hantos Eloniór előadása. Pr. Hantos Elem ér ny. Állam­
titka i, egyetemi tanár o bö 8-rtn, csütörtökön este íi-kór H Li­
pótvárosi Társaskörben sMngynrország gazdasági iui<*-iitú <
címmel előadást tart.

—  A z  európai politika kulisszatitkairól ta r t  előadást 
hétfőn este Ivor Dénes, aki nz utolsó évek minden v ilág ­
politikai eseményét a helyszínén élte út. mint. laptudó­
sító. A felolvasás címe: »Végig a nyugtalan Európán.« 
Eckhardt Tibor ta r t bevezrtőelőadást a felolvasás olőtU

HYPEROL
szájvíztabletta ID E Á L IS  

száj- És torokfertótlenítői
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Reggeli levél
A  m a tró z tü n d ér d rá m á ja  

a szana tórium ban
Egyet nem érlek, Ferikém. Miért olyan ret­

tenetes bűntény, hogy Anni, a matrózbár tün­
dére be merte tenni a lábát az unterbachi sza­
natóriumba? A matrózbár tündére beteg, 
gyógykezelésre szorul, a szanatóriumokban pe­
dig tudvalevőleg betegeket, ápolnak. És ha va­
laki a külsejével nem kelt közundort, ha testét 
— bocsánat — nem éktelenítik cl nyilt sebek, 
ha nem rongyos, ha nem piszkos, vagy nem 
szörnyszülött, akkor ugyanúgy bemehet a vi­
lág akármelyik szanatóriumába, mint ahogy — 
ilyen előfeltételekkel — akárki akármilyen ho­
telben megszállhat, a gőzfürdőbe bemehet, egy 
színházba, egy moziba beülhet, egy koncertre 
elmeheti Márpedig, a darabnak, ugyebár, ez a 
drámai magjai Innét indul el, ez a forrása min­
den továbbiaknak! A lányt felelősségre vonják, 
hogy becsempészte magát a házba, megtévesz­
tette azt a családot, amely fiuk menyasszonyá­
nak tekinti már, hogy a fiút elcsábította, stb. 
Holott ez nem igaz. Először nem igaz, hogy be­
csempészte magát a szanatóriumba, mert sze­
gény, vérszegény kis matrózszirén azt sem 
tudta, hogy Unterbach a világon van, ide őt 
egy kártyanyereségtől duzzadó gróf jótékony 
szeszélye küldte. Nem is tévesztett meg senkit, 
mert a szanatóriummal együtt a nevét és csa­
ládi állapotát is, — i>Egy, keltő, három!t-ala- 
pon — készen kapta a gróftól: vMaga fiam a di­
rektorom unokahuga. s egy elhalt tengerésztiszt 
leánya, a neve pedig nem Paulovits, hanem, 
Paulino, mert ez jobban hangzik.* Az egészért 
tehát nem ö felelős, még dramaturgiai értelem­
ben sem, hanem a gróf, aki — most jut eszembe 
—• egy kis »Hat tyű,'.-beli reminiszcenciával még 
rendbe is hozhatta volna az egész dolgot a vé­
gén. Nem is lett volna rossz.

Másodszor, — nem igaz, hogy ö a fiút elcsá­
bította. Ezt a mondatot legnagyobb meglepetés­
sel halljuk az inkrizíeiós eljárás során és olyan 
igazságtalannak tartjuk, hogy feljajdulunk 
belé. Mikor csábította el, hol csábította cl? 
Nem láttuk, nem hallottuk. De miért nem? 
Azért, mert Anni egész helyzetét készen kapjuk 
a második felvonás elején, mint ahogy egyálta­
lán az egész darabban mindig mindent készen 
kapunk. Illusztrálom. Molnár az első felvonás­
ban négy hétre küldeti, cl ide a szanatóriumi 
második felvonásba a lebúj leányát s az ember 
most várná, ha nem is mind a négy hetet, de 
valamit ebből a négy hétből: egy szituációt, öt 
percet, egy jelenetei, hogy lássuk, hogy visel­
kedik, hogy fogadják, miért és hogyan lesz az 
egész szanatórium kedvence, hiszen a dráma 
lótuszvirága ebből a mclegágyi talajból virág­
zik ki később! Ehelyett Anni már ott ül befe­
jezett kedvencként a hallban, afőispánná úgy 
szereti, mint a saját leányát, Miéi néni mint a 
saját unokáját, Rudolf, a vőlegény jelölt, majd 
meghal érte, a tengernagy bálványozza, az 
ápolónő szerelmes belé, az orvosok rajonganak 
érte, a szelíd, kedves teremtésért, akinek pa­
pája lengerésztiszt volt, mamája pedig Trieszt­
ben csekély nyugdijára támaszkodik. Ezt, hogy 
ez így van, tudjuk, a gróf határozta cl, Anni­
nak eszébe sem jutott ilyesmi, ö talán, ha nem 
kapja ezt. a tanácsot, itt. is elmondott volna 
mindent őszintén, hogy a papáját nem is is­
merte s hogy a mamája egy női zenekarban 
működött, — s vájjon egészen biztos-e, Feri­
kém, hogy Rudolf akkor nem szeret belé?

Menjünk tovább.
Megérkezik Gcorgt mérnök Triesztből, nézi, 

nézi s megszólítja: * Bocsánat kisasszony, nem 
ismerem én magát?* »Ncm.i *De nekem úgy 
rémlik, várjon csak...< —  s  már szinte halljuk, 
hogy kimondja, —: »ja, richlig, megvan, maga 
fiam, ilalólány a trieszti Brazília bárban, hogy 
kerül maga ide?* Szerencsére ezt csak a fő­
orvosnak mondja cl később, mikor a kínos jele­
netért magyarázatot kérnek tőle. És most jön 
az a jelenet, az az egyetlen jelenet, amely: a 
darab, — vagy amelyért a darab egész biztosan 
íródott: a szembesítés! Amikor a lány bekerítve 
mint a vad, kitör: *,S’ ha százszor így lenne, lel­
ketlen ember, miéri kellett ezt. magának el­
árulni, fáj magának, hogy itt most tisztaságban 
étek, hogy egy kis szeleteiben, melegségben van 
részem?! Hát erre tanította magát Jézus?!* Itt, 
ezen a ponton a dráma életrekap, égni e.s fény­
ien i kezd, •’ n «  ív, amelyről a sorok eddig foly­
ton csak beszéllek, valóban dobogni, kezd, hall­
juk, érezzük és saját szívünk gyors -bb dobogá­
sával felelünk reá. Ahá és íme, erről van szó, 
>tt a dráma: valaki meg akar. tisztulni a szenny­

től, fel akar emelkedni a mocsárból, de az élét,
— illetve, a műfaj — nem engedi. Ez azonban 
most már mindegy, Matróz Anni megnyeri a 
csatát, a mienk, szeretjük, a pártjára állunk, s 
ha kell, könnyeinkkel mossuk le róla a Brazilia- 
bár minden bűnét, tisztátalanságát. így, ilyen 
hangulatiunkban és lelkiállapotunkban hull reá 
a függöny, hálás tapsorkánban a glorioláért, 
amely a költő magáratalálásának e röpke pilla­
natában végre kigyulladt a feje körül. Hogy — 
a következő pillanatban újra elveszítsük, ki­
szer essünk, kiábránduljunk belőle és még csak 
szánni se tudjuk: azt mondja a postatisztnek, 
aki elsikkasztotta a kedvéért az ötödik heti­
számla kiegyenlítését sürgető szanatóriumi le­
velet, hogy: »Csak téged szeretlek, te mafla, 
nem érzed?* Hazugság, züllöttség, posvány. 
M ént hetetlen, gyógy ít hatatlan. Mát rázd ráma, 
hajófenékgyönyör. Már azt sem. hisszük el neki, 
hogy az előbbi mennyei jelenetben őszinte volt. 
Még jó, hogy kiderüli az egész dolog.

Ami azután jön, hogy öngyilkos lesz, mikor 
a víz a fejebúbját is elönti, már mindegy is kö­
rülbelül. Visszatérés az öt, perccel előbb meg­
cáfolt — tízpere előtti figurához. Aki most már­
tírhalált hal a megtisztulásért. De ki hal már­
tírhalált: a postással végeredményben minden 
lelkiismerelf urdalás nélkül oly könnyedén sze­
retkező Brazília Anni, vagy az elképzelt boldog­
ság orpington és leghorn farmjába, a nyájas 
négy eper fába és a reményteljesen szimbolikus, 
zöld keríléses kis házba szerelmes, jó tündér?!... 
Az egyiknek nem dukál, — a másiknak pedig 
eszébe sem jutna ilyen romantikus könnyelmű­
ség. Az vállat vonna és röhögve visszamenne a 
Brazil ia-bárba.

Az előadás legelsőrangú, Tavnay Ernő, a 
Molnár-darabok favoritrendezője, büszke lehet 
reá. Darvas Lili nagy jelenetének meggyötört 
önkívületében s szinte eltorzult fájdalmában, 
könnyeinek és szavainak tüzérei, egész színpadi 
lényének teljes odadobásával jeanne d’arc-i hős­
nője e jelenétén keresztül az egész előadásnak. 
Van még egy szivetmelegítö, forró három perce, 
egy legköltőibben molnári szerelmi partitúra 
részben, a: -sbenned... tied... hozzád... ná­
lad ... neked.. .i-staccato-ban. Ahogy ezt forrón 
és sziszegve, kígyónyelvöllésszerűen s szi/nte 
mérgclollóan elmondja, az egyenértékű az írás­
sal, amely itt átpirosodva, legmolnáriabban iz­
zik: Gyöngyösi/ Erzsi nemes ezüst figurája és 
Vágóné hamiskás aranyosan megindító Miéi 
nénije a dráma ködén átülő piros szeptemberi 
veröfény. Nagyon tetszett Hajmássy szegény 
Szerémy elárvult szerepében, a tengernagyé­
ban, Pola, a tViribus Unitis« s az egész osztrák- 
magyar hadiflotta szinte illusztráeiószerűen je­
lenik meg a figurája mögött... Kitűnő Somló,
— friss, energikus, szenvedélyes, — elragadó az 
első felvonásban Gólh, Vérles is jó, Mály se 
rossz, Somlay korrekt és remek, remek volt ér­
dekes szerepében Sittkcy Irén. (Rajnay beszédén 
ült állandóan valami melankóliás világ fájda­
lom, de vastagon, mint a vazelin, miért?) Vörös 
Pál díszletei között a szanatóriumi, szoba szen­
zációs! Az a kedves, színes kreton függöny az 
ablakon! — az embernek kedve kerekedett be­
költözni ebbe az édes szobába, do rögtön. A pre­
mier-est díszes közönsége a darabot rendkívüli 
tetszéssel fogadta s a színpadon kissé szertartá­
sos Molnárt és szereplőit tiintetésszerűen ünne­
pelte. Forró este vo lt...

Egyed Zoltán
*=&=:

* A tékozló fiú. U jh á zy  G yörgy  d ram atizált 
bibliai példázatát lá ttuk  a  héten a Nemzetiben. 
T iszta szándékú, költői munka. Szerencsés elgon­
dolás, hogy n bibliai példázatot m agyar köntösbe  
öltözteti, u testúincntom i szöveget csengő-bongó 
m agyar rím ek hímos szűrébe takarja . A hítatos 
léleK szól i t t  hozzánk, élesen ki fa rago tt és ta r ta ­
lomban m agasztosra törekvő m ondanivalóit ad ja  
elő «  középkori t x-moralitús« form anyolvén egy 
alázatos szív és* igaz költő. H orváth Árpád  ren­
dezésű színpom pás, Upor Tibor díszletei gyönyö­
rűek, K iss Ferenc, K ü rti József, Fehér Gyula, 
Bodnár Jenő és Som ogyi Erzsi ízesen játsszák  e 
m agyar példázatot. Kár. hogy a többiek — n agy­
részt! — tú lk iabá lják  a verseket, a torokhangok 
valóságos üstdob-orehostoróvel.

• Royal Orfeum. Lupe-nak, Fregoli utódjának (és 
móltó utódjának) van egy száma, amint a világ nagy 
karmestereit utánozza. Amit ez az ember maszkban, 
utánzó művészetben és — színészi játékban produkál: szinte 
már élményszdmba megy. A kísórőmflaor is megállja a

KUTNEWSKYnek

o lc s ó n  jól-
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helyét. Elsősorban említendő Lálage kisasszony, a levegH 
Vénusza, aki ha Vénusznak nem is, de artistának ki­
tűnő. Rációnak Is van egy kupléja. Az össztánc cámff 
operett azonban már gyengébb kis m űalkotás. . ,

* Mit fogtam az éjszaka? A Komédia Orfeum új mű­
sora ugyancsak porzik a viccektől, vidám és mulatságos 
darabok egymást kergetik, nem is szólva a SolH Hertnin 
M’údiójelenetúrők, amelyet a kis Holt éa mögötte csuk 
árnyalatokkal hátrább Peti Sándor a műsor fénypont­
jaként játszanak. A többi szereplő közül megdicsérjük 
Sárosul, Békeffit, no meg Hadát, akinek megszokott 
kupléja ezúttal elmaradt, (b. e.)

II. FILHARMÓNIAI HANGVERSENY MA 
fél 8-kor az Operában.

A Filharmóniai Társaság második főpróbáján nagy 
ünneplésben részesítették a kiváló vendégkarnngyot, 
ílans Wcisbuehot és a hangverseny illusztris szólistá­
já t, Gregor Pi atigorskyt. Jegyek 1—8 P-ig Koncertnél 
és Operánál.

• Exotegy ragyogó fénykúp közül keresse meg gyermekét 
Veres gycrtnekfénjkép’pcchilbta k irakataiban, (l)orottya ueca l .  
tíerbcautl-palotu.)

Uj divat női 
fehérneműben

A valódi „Habselyem" szoknyakomblné 
egyszerű hímzése dacára elragadóan 
néz ki és  újszerű szabása folytán 
nagyon tetszetős
Kérjük, tekintse meg a „Habselyem" 
női Ichérnemüt nálunk, mert komblnén 
kívül az uj modellek egész sorát mu­
tathatjuk be önnek
A fonti matt „Habselyem"- 
kombiné árn . —...........8 .80

líb
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Osztrák fa és magyar liszt
(A  Reggel tudósítójától.) rA  m agyar-osztrák  

kereskedelem politikai tárgyalások harmadszori 
kísérletre sem  vezettek  sikerhez, az ellentétokot 
m ost sem sikerült kiküszöbölni, s a két bizottság  
e hó 15-ére halasztotta a tárgyalások folytatását. 
Nagyon kérdéses azo-nban, hogy a két korm ány 
közvetlen érintkezése és megegyezése nélkül le­
hetséges lesz-o a  problém át megoldani, amelynek 
lényege nem  egyéb, m in t a kérdés.

hajlandó-e A usztria  a  kereskedelm i szerző­
désből folyó kötelezettségét teljesíteni, a 
kikötö tt árum ennyiséget átvenni s íg y  a 
m agyar-osztrák áruforgalom ban szerződé­
sileg m egállapíto tt a rá n y t helyreállítan i.

E z az arány a szerződés értelmében 1:1.5, vagyis 
A usztria, amely még két évvel ezelőtt is  kétszer- 
annyi m agyar á ru t v e tt át, m int am ennyi osztrák 
á ru t M agyarország im portált, ez évben, helyeseb­
ben a szerződés érvénye alatt, ötven százalékkal 
több á ru t kell hogy átvegyen tőlünk, m in t ameny- 
n y it mi vásárolunk A usztriától. A usztria  ezt az 
arányt' nem  tarto tta  be, az év második negyedé­
ben az arány há trányunkra  eltolódott, és pedig  
l:l,l-re , sőt vo lt o lyan hónap, jú lius, am ikor a m a­
gyar gyümölcs- és főzelékkivitel igen erős emel­
kedése ellenére az arány 1:1.3 arányban alakult 
A usztria  javára. E nnek a következm énye az volt, 
hogy

az év második negyedében külkereske­
delmi forgalm unk 3.3 millió pengő passzí­
vum m al végződött, holott,. ha  A usztria 
szerződéses kötelezettségeit teljesítette  
volna 8 az 1:1.5 arányban  v e tt volna á t 
m agyar á ru t, az év második negyede 8 

millió pengő aktívum m al záru lt volna.

A usztria  kétségtelenül kevesebb élelm iszert im­
p o rtá lt az elm últ nyáron, aminek oka elsősorban 
a  ném et tu ris tá k  részére rendelt zárlat, az idegen­
forgalomnak. a jú liu si véres események követkéz- 

’tében beállott csökkenése s ennek fo ly tán  a  fino­
mabb és drágább élelmiszerek szükségletének 
visszaesése. De lényegesen hozzájárult az A u sz t­
riába irányuló m agyar export csökkenéséhez az 
osztrák autarhikus törekvések szinte ndémonikusc. 
elmélyülése.

Az Ipari Ausztria gazdasági politikájá­
nak súlypontját a mezőgazdasagi terme­

lésre to lta  át,

mindenáron a parasztságot igyekszik  a maga ré- . 
szére m eghódítani az osztrák korm ány, s ennek a | 
politika i áram latnak az árát a m agyar mezőgaz- ■

A főldbirtokrendezésből még nem kártalaní­
tott gazdák körében mozgalom indult meg, 
hogy a Lebosz újramegkezdhesse a kifizetéseket

, (A  R eggel tudósítójától.) A  föl dbirtok rende­
zésről szóló törvény, am elynek tudvalevőleg az 
volt a célja, hogy a nincsteleneknek földet ju tta s ­
sanak, kim ondta, hogy a m egvá lto tt fö ldért kárta ­
lanítást kell n y ú jta n i a m egváltást szenvedőknek. 
A k á rta lan ítá s  pénzügyi m egoldására vette föl a 
Belhlen-korm ány a  86 millió dolláros gyufaköl- 
csönt, m elynek fedezésére a hitelező K rouger- 
csoport ja v á ra  lekötötték a m egválto tt s az úgy­
nevezett vngyonváltság földeket, egyú tta l pedig 

elnöklete a la tt  m egalakíto tták  a
LEuOSz-t, azzal a föladattal, hogy

a mintegy 1.70 millió pengő megváltási 
összeget igazságosan ossza cl a kártalaní-

tás  céljaira.
A LEBOSz egy darabig az összes érdekeltek m eg­
elégedésére végezto feladatát, mígnem 1932 szep­
temberében kénytelen volt beszüntetni a  k á rta la ­
nítási összegek k iu ta lását. A  k iu ta lások beszün­
tetésének az volt az oka, hogy

a LEBOSz a még rendelkezésére álló 12—
15 millió* pengőnyl összeget, a pénzügy­
miniszteri um intézkedésére, kölcsön adta 

az altruista intézeteknek, 
am elyek a pénzt gazdáknál helyezték ki, akik az

$ ZONGORÁK Si’líjmárkik
Köröttük kevéssé h a s z n ú i t  nlkalml darabok legszolidabb.™

ÜSSffi KERESZTELT

dasági k iv ite lle l fize tte ti meg. M inden jel a rra  
m utat, hogy A usztriában megismétlődik az a fo­
lyam at, am ely az egykor virágzó magyar-osoh 
áruforgalom  elsorvadásához és a mai nevetsége­
sen kis m ennyiségekre szorult kompenzációs for­
galomhoz vezetett. Prágában is belső és külső po­
litika i okok veze ttek  a m agyar-cseh szerződéses 
viszony megszakításához, az ag rá rp á rto k  nö­
vekvő befolyása, a kényszerűség, a  parasztság  
szám ára m agas belső piaci á ra k a t biztosítani s az 
a  külpolitikai törekvés, hogy a m agyar termelés 
nehézségeit fokozzák. E z az ok az osztrák gazda­
ságpolitikában nem szerepel, de kétséatelen, hogy 
az osztrák korm ány m indenképpen ig yekszik  a 
parasztság tám ogatását a szocialisták és nem zeti 
szocialisták elleni harcában kiérdem elni s ez ok ­
ból csökkenti hónaoról-hónapra a mezőgazdasági 
bevitelt. A legutóbbi tárgyalások során  azonban 
olyan kérdés já tszo tt döntő szereoct. am ely a pa­
raszti rétegekkel igen laza szálon függ csak 
össze, éspedig a m agyar lisztk iv ite l kérdése,

A usztria, am ely 1929-ben még 1.7 millió, 
1930-ban 1.45 millió és 1931-ben 890.000
mázsa m agyar lisztet exportált, ez évben 
szerződésileg kötelezte m agát 500.000 mázsa 
m agyar liszt átvételére. Ezt a kötelezett­
ségét A usztria  nem te ljesítette  s a  kikö­
tö tt 1:1.5 arányszám ot a kölesönös á ru fo r­

galom ban ezért nem értük  cl.
M agyarország v iszont ebben az évben igen nagy- 
m ennyiségű osztrák fá t és fa term éket v e it át, hol­
o tt ez a fa forgalom  az elaprózott osztrák term e­
lés m ia tt s m ert az osztrák fa  arányta lanul drága, 
nagy  nehézségekbe ütközik.

A korrektséget, am ellyel mi a szerződést 
teljesítettük , osztrák részen nem hajlandók 

honorálni
s a kikö tö tt lisztm ennyiségnek csak egy  részét, s 
ezt is a m agyar malomiparra és a m agrar keres­
kedelemre terhes feltételek, eddigi eladási szerve­
ze tü n k  és összeköttetéseink feladása ellenében  
akarják átvenni.

Ezen akad tak  meg a m agyar-osztrák keres, 
kedelmi tárgyalások , s ez az oka annak az 
clkcdvctlenedésnck. am ely m agyar gazda­

sági körökben uralkodik.
R em éljük, hon,, a mai nap folyam án „ közvetlen  
becsi beszélgetés során Gömbös G yula m in iszter­
elnök módot és alkalm at talál arra, hogy az oszt­
rák  korm ány fe jével olyan megoldást keressen és 
találjon, am ely a k é t állam  érdekeit egyaránt k i ­
elégíti.

rdökozben beállott nehéz viszonyok fo ly tán  nem  
tud jak  fize téseikét pontosan teljesíteni. A k á rta ­
lan ítás  ugye e p illanatban úgy áll. hogy vannak 
0! W 0*’ ak ik  m ar m egkapták az egész k á rta la ­
nítási összeget, vannak olyanok, okik csak két­
harm ad részét kapták meg, de vannak nagyszám ­
ban olyanok is, a k ik  egyáltalában nem kap tak  

i ?a Fu !’ ho,í?v, a Pénzügym iniszternek 
m ár 1930-ban kötvények kiadásával kellett volna 
fedeznie a m egváltási összegek egy részét, de 
ezeket a kö tvén yeke t a m in isztérium  m áig sem  
adta  /ft. Érdekes, hogy egyik biztosító intézetünk 
a  m egváltást szenvedőktől nagyobb m ennyiségű 
ilyen kotveny-igervonyt vett meg készpénzért s

most sem ez, sem a többi megváltást szen­
vedő nein tudja, hogy elveszettnek kell-c 
tekintenie az egi.Hi megváltási összeért!

M inthogy nagy  igazságtalanság, hogy n m eg­
v á ltá st szenvedő birtokosok egy -reszo m ar egész­
ben vagy részben m egkapta követeléseit, ogy m á­
sik pedig meg semm it sem kapott, az érdekelt 
„uztlrik körében mozgalom indult mén. ho,,,, n ki- 
utalások ú jra  fö lvételét és « kö lvényck  kib'oesiihi- 
sat szorgalm azzák a ném üan i korm ánynál. Két- 
ficgtelon, hogy a kérdés rendezése nagy nchézsé- 
gokkel já r  ugyan, de am int A  llenaci értesül, a 
pénzügym inisztérium ban m indent elkövetnek, 
hon., az igazságtalanságokat orvosolják  s legkö­
zelebb rendeletet készülnek kibocsátani, hogy 
legalább azoknak a, m egváltási szenvedőknek igé­
nyeit kielégítsék, ak ik  még egyáltalán nem kap ­
tuk semm it a m egváltás vételárából.

T e ’e fo n  a 
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Svábhegyi Szanatórium
Mérsékelt utó idényórok
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O v te d o
A z  ibór félsziget északi szegélyén a S io rra  

N arauco bájos völgyében fekszik Oviedo. a leg­
tisztább, legműveltebb, legősibb spanyol varosok 
egyike, Oviedo arró l nevezetes, hogy egész Spa­
nyolországban a legjobb iskolái, a legszebb m ú­
zeum ai és legkitűnőbb könyvtárai vannak. A 
la tin  ku ltú rának  ez a gyöngyo ma félig rom ok­
ban hever, barokk és gótikus paloták udvarán  
hullahegyck  emelkedtek, s « halálos spanyol szen­
vedély  irtóztató, a nyuga ti világban elképzelhetet­
len őrjöngések, gyilko lások és kegyetlenkedések  
színhelyévé alacsony Holt a a szép és m ű velt spa­
nyol várost.

M i lappang az emberi bcstialitás ez irtózatos  
kirobbanása m ö g ö tti M i kergette a spanyolokat, 
forradalm árokat és katonákat ebbe a förte lm es  
vérfürdőbe, am elynek lángoló és vérvörös képét 
két em beri élet k ioltása, egy k irá ly i fő és egy 
külügym iniszter ha lá la  e lhalvány íto tta , úgyhogy 
csak m a ébred a v ilág  az asturia i szörnyűségek  
tudatára?  Mi a belső magja, a titko s rugója  en­
nek a  vórgcjzir g yanán t ki-kirobbanó spanyol 
forradalom nak?

A  spanyol m ezőgazdasági proletariátus, a spa­
nyol mezőgazdasági munkásság, a spanyol paraszt­
ság évszázados nyom ora, elnyom ottsága és föld- 
éhsége- K opár hegyeik, kiégett fensíkok ás öntíi- 
zetlen völgyek között a rán y lag  kevés term őföld 
áll művelés a la tt  Spanyolországban. E nnek  a te­
rü letnek több m in t a fele, 51 százaléka, 50.000 nagy- 
birtokos tulajdona, 35.2%, 700 000 jóm ódú paraszt 
birtoka, m íg a. mezőgazdasági lakosság többi ré­
tegei. kisgazdák, zsellérek és mezőgazdasági m un­
kások, négy és negyedm illió  ember, a spanyol 
term őföldnek m indössze 13.3%-át m ondhatják  
m agukénak.

A z  egész term őföld  87 százaléka tehát a fö ld ­
birtokosok 15 százalékának a kezén van, m íg a 
mezőgazdasági lakosság 85 százaléka a fö ldbirtok  
13 százalékára szorul. Ez a mélyen a szívbe m ar­
koló tá rsada lm i igazság ta lanság  a  legbenső for­
rá sa  a spanyol ngrárfo rradalom nnk , amely, hiába 
fo jtják  vérbe, m inden nemzedék életében újból a 
fclszinro robban.

■ ■

A f ő v á r o s  k ö z g y ű l é s e  
m a  f e l i r a t o t  i n t é z

a  k o r m á n y h o z  
a  tejj-, b u r g o n y a -  é s  f a á r a k
c s ö k k e n t é s e  é r d e k é b e n

(A Reggel tudósítójától.) A főváros törvényhatósági 
bizottsága ma délután rendkívüli közgyűlést . tnrt, ame­
lyen a szónokok bosszú sora sürgőt! meg a burgonya-, 
tej- és fnknrtel megszüntetését, illetőleg

a burgonya-, tej- és faárak leszállítását.
Ennek biztosítása érdekében feliratot intéz a közgyűlés 
a kormányhoz. Szordán n költségvetés tárgyalását kezdi 
meg u törvényhatósági bizottság. A költségvetési vita 
szónokainak legnagyobb része nyomatékosan készül rá­
mutatni arra , hogy a fővárosi törvény megszavazására 
és az autonómia korlátozására nem volt szükség, a ta­
nács megszüntetése pedig valósággal megbénította a köz- 
igazgatást. A hevesnek ígérkező költségvetési v ita  heti 
négy ülés mellett négy hétig tog tartani.

X  A devlzakérdést tanulm ányozza n K ülke­
reskedelmi H ivatal, A K ü lk e re s k e d e lm i  H iv a tn i  
legutóbb tanu lm ányi osztá ly t á llíto tt fel, am ely­
nek élére K under A ntal százados került. Az új 
osztály egyrészt a  kereskedelmi politika ú j i rá ­
nyait, m ásrészt n kötött devizagazdálkodás 
problém áját fogja v izsgála t tá rgyává  tenni. M ind  
a két. kérdés a m agyar külkereskedelem, fiúsába 
vág. A devizapolitika szám ára új módszereket 
kell le iku ta tn i, arnelyok csökkentik azokat, az 
akadályokat, am elyeket a  nemzetközi kereskede­
lem á llít a m agyar export elé.

X  R im n m u rán y —S a lg ó ta r já n i V asm ű R t. ig a z g a ­
tó ság a  az 1938—84. üzletév i zárszám ad áso k at m egv izs­
g á lta  és jó v áh ag y ta . A v á lla la t üzleti fo rgalm a az 
előző évi 26.2 m illió  P -rő l 33.8 m illió  P-ro e im lked  tt 
és ennélfogva a m érleg  m egfelelő értékcsökkenési le ­
írások  u tán  504.817 P  00 fill. t is z ta  nyereséggel zá ru lt. 
Az ig azg a tó ság  az o hó 15 i közgyűlésnek részvényen- 
“ ó a l * P  oszta lék  k ifizetését fo g ja  jav aso ln i. Az' új 
üzletév eddig  lefo ly t szaka v isszaesést nem m u ta t. Az 
igazga tóság  d r. Q u lrin  Leó kohóigazgatói. n tá rsa sá g  
m űszaki központi ig az g a tó já v á  nevezte ki.

MERAY JEHERTAXIVAL
olcsón, gyorsan és megbízhatóan szál- 
bthat árut, élelmet, csom agot, bútort, 
i.tb. Kocsi rak;,olya ,| q, pótkocsival 7 q
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a  pesti „ M fy c t  
— M M  faégw ut' fe j©  km e # .

(A  Heggel tudósi lójától.) V ilágos poTcellán- 
kókszemű fiatalem ber, hosszú, sejtelmes, áb­
rándos szem pillák, pelyhedző, selym es kis ba­
ju sz , am elynek m inden hosszú, puha  szálá t 
külön m eg tudnám  szám lálni. Ez ő: Farkas 
T ibor »pesti f ia ta le m b e r  akiről m egírták, 
hogy egy 75 éves dúsgazdag belga herceg adop­
tálni fo g ja  s ak irő l moHÍ viszont azt írják , hogy a 
belga herceg m écsem  fogja adoptálni. Mi az igaz­
ság, lássuk. A fia ta lem ber ha tá rozo ttan  rokon­
szenves, szerény, udvarias, jómodorú. Csak rögtön 
kiderül, hogy — nagyon fia ta l még. Azon kezdjük 
a. beszélgetést, hogy — mégsem lesz tehá t herceg 
b e lő le ... K érem , én ezt. sohasem mondtam , nem  
nyila tkoztam . E gyá lta lán

nagyon kérem a herceg tiszteletreméltó 
személyét teljesen kikapcsolni.

E g y  selyem szórü  pesti barika, akit a szeren­
csének va lam ilyen  go lf hullám a elkapott s aki 
most nagy zavarban  van. E gy óra m úlva utazik 
el az u tá la to s P estrő l, ahol „zaklatják, kergetik, 
m int az űzött vadat. Szcretnők mégis tudni, hogy 
áll a  dolog a h e rc e g g e l...

— H át kérem  sz é p e n ...  ön m égis csak egy  
tehetséges, okos pesti fiú , — az kell, hogy legyen, 
ha abban a  helyzetben van, — hogy m ost i t t  in ­
terjú t a d . . .  Azt csak, remélem tudja, azt csak k i­
ta p asz ta lta  m ár, hogy a herceg úr, mégis,

milyen m agatartást tanunit önnel szem­
ben? Barátit? Testvérit? Apait?

— K érem , határozottan apait! Megállóm, ké­
rem a helyem  m ellette.

— M iben m éltóztatik  m egállni a  helyét m el­
lette, könyörgöm.

— Erre nem tudok felelni.
— N a jó, k é re m .. .  h á t — reprezentálásban 

például?
— M ondjuk. De kérem , ez nem  közügy. í r tá k  

kérem, hogy jobbkézen hordom a gyű rű jé t. Tes­
sék kérem : a balkezemen hordom. És kérem  szé­
pen: ez egy  briliánsokkal k ira ko tt cigaretta- 
tárca?! (M utalja.) Tessék; ez egy  közönséges 
arany cigarettatárca, briliánsok n é lk ü l . . .  Csupa 
tévedés az egész vonalon.

— Hm. N a jó. H á t kérném  alássan, azt tessék 
megm ondani ta lán , hogy hogyan m éltózta tnak  
élni? Ali a program juk? H ol élnek? H ol va n  a  
herceg palotája?

— H otelben lakunk.
•— És a  holelszeniólyzet szolgálja  ki önöket?
— Nem. K é t inas. A herceget egy és engem 

egy. De m ind a ketten m ár régi személyzet. Az 
egyik harm inc éve van a hercegnél, a  m ásik hu ­
szonöt éve. Kérem , ez borzasztó, én m ár ezt tu ­
dom, hogy  hogy van, holnap a belga követség ú t­
ján  m egin t m inden el fog  ju tn i az egész világba...

— Nono, nono. De m enjünk csak to v á b b ...  
M it csinál egész nap?

— E rre nem  tudok felelni. E z teljesen  in d iv i­
duális.

— Helyes. No de mégis?
— H át nekem  is van  programom, a hercegnek  

is. V a g y  e g yü tt va g yu n k , v a g y  külön-külön. De 
rendesen e g y ü tt é tkezünk,

— U tazni szoktok?
— Hogyne! A R iv iérára . Mindig, Monté Cár­

iéba. H uszonkétszer voltam  m ár ott, de kéresm, 
soha még öt franko t som tettem  föl.

— B ravó! És m ondja k é re m ... hány  ruhája  
van?

— Nem tudom . T alán  tizenkettő,
•— H ány  szm ókingja?
— Kettő.
— A nyag ilag  fü g g e tle n t
— Nem kérem, egyálta lán  nem mondhatom . 

Csak: sfriete necessairc. Az megvan. De semm ivel 
sem több.

— M ondja k é re m .. .  m l az ön életcélja? ön  
huszonkétéves: vá la szto tt m ár pá lyá t magának?  
Mi szerelne, lenni?

— Erre nem  tudok, felelni.
— E rre  sem? V alam i csak akar lenni?
— M ond juk  diplom ata. F a g y  esetleg m érnök. 

Még nem tudom . t
. . .M o s !  m ár kezd idegeskedni. És bevallom, 

én is kezdek — m érgelődni. Hát m égis csak íg y  
néz k i egy pesti tündérm ese k ö ze lrő l.. .  M ég egy­
szer megnézem ezt a te jfehérbőrű  arcot,, a  selyem- 
pillákkal és selyom pelybekkol és azt gondolom 
m agam ban: vén  szamár, csak ne fö lényeskedj, ne  
berzenkedj, ne nézz m ind ig  mindent, a hatodik  
emeletről. E z egy  ú j  világ . És ez egy  ú j  f iú  ebben 
az ú j világban. E zt te esetleg nem  is é r te d . ..  Do 
az. én külön kis piros, kegyetlen ördögömet, aki 
bennein lakik, nem tudom  loterrorizálni. Fe lug rik  
egy fü s tsp irá lis ra  bennem, felszáll, felkapaszko­
dik a torkom on keresztül a nyelvem re s kim on­
da tja  velem, akárhogy  is nyomom vissza a  sza­
vakat:

Badó Olga könyvkötészete
B u d a p e s t ,  V i s e g r á d i  u c c a  T I a .  f s a t .  3 .

oicső ízléses tartós Telefon i 
Aat. 215-31.

m unkát készíts

— Ha szabadna, egy  tanácsot a d n o m kérem, 
ez mégsem olyan egyszerű, ez az ön d o lg a ...  
K észüljön fel kérem  a leck ére ... va lam ilyen  
m on dókára ... hogy ha kérdezik önt, hogy felelni
is tu d jo n ...  Ért kérem engem? Én ezt igazán jó- 
ukaratial mondom.

Rám néz:
— É rtem  kérem, hogyne.
Dehogy érti. Nem ért belőle a jólélek egy  

kukkot sem. (e. z.)

Negyvenévi szünete lés után novem ber 1O-én 
összeü l az evangélikus egyház zsinata

(A  Reggel tudósítójától.) A z  e v a n g é l i k u s  e g y h á z  

t ö r v é n y h o z ó  z s in a t a  utoljára 1894-ben tárgyalt és erre 
az időszakra esett a m agyar lutheránusok egyházi par­
lamentjének Utolsó tanácskozása. A z  a k k o r  h o z o t t  t ö r ­

v é n y e k  n a g y r é s z o  a z ó ta  k o r s z e r ű t le n n é  v á l t  s ezeket a 
törvényeket út kell formálni és át kell alakítani a mai 
idők szellemének megfelelően.

S z o m b a to n ,  e h ó  1 0 -é n  ü l  ö ss z e  ú j r a  a  n o v c l l á r is  
z s in a t ,

a m e ly  a  r é g i  k ó d e x e t  n e m  a  m a g a  t e l j e s  e g é s z é b e n  d o l ­

g o z z a  á t ,  h a n e m  c s a k  le g s z ü k s é g e s e b b  r é s z le t e ib e n .  En­
nek a novclláris zsinatnak előkészítése évtizedek óta 
folyik a különböző bizottságokban. N a g y  ó r d o k lő d é s  
e lő z i  m e g  a  z s in a t o t ,  a m e ly n e k  k ü lö n ö s  é rd e k e s s é g e ,

h o g y  a  k o r m á n y z ó  n e m  é l t  a z z a l  a  J o g á v a l ,  h o g y

HorogKeresztes fiatalem berek  
verekedéssel zavarták meg 

a Radikális Párt ülését
(A  Reggel tudósitójától.) V a s á r n a p  d é le lő t t  a  n e m ­

z e t i  r a d ik á l i s  p á r t  f e r e n c v á r o s i  c s o p o r t j a  g y ű lé s t  t a r ­

t o t t  a z  Ü l lő i - ú t  81 . s z á m  a l a t t i  v e n d é g lő b e n .  A z  e ls ő  

s z ó n o k o k a t ,  Ribény Kamillát, Krivos Árpádot és Rékey 
Ödönt n y u g o d t a n  h a l l g a t t a  m e g  a  k ö z ö n s é g ,  d e  a m ik o r  

Godry J ó z s e f  k e z d e t t  b e s z é ln i ,

v á r a t l a n  b o t r á n y

tá m a d t .  Egy fiatalember röpcédulákat szórt a közönség 
közé és többen hangos kiáltozással zavarták meg a szó­
nokot. P i l l a n a t o k  a l a t t  d u la k o d á s  k e le t k e z e t t ,  a  h a l l g a ­
tó s á g  k i  a k a r t a  t u s z k o l n i  a  r e n d z a v a r ó  f i t a le m h e r e k o t ,  

a k i k  e l l e n á l l á s t  f e j t e t t e k  k i .

R e n d ő r ö k  n y o m u l t a k  b e  a  v e n d é g lő b e  é s  n a g y -  
n e h e z e n  s z é t v á la s z t o t t á k  a  v e r e k e d ő k e t .

A ' r e n d z a v a r é ,  a la p o s a n  e lp á h o l t  f i a t a le m b e r e k n é l  h o -

Indul a várva-várt világhírű grand-guignol

A GYILKOS
1 . . .  és fe ltá rja  a V a n  B r e t t  család 
m egdöbbentő m últját és szörnyű titka it

M A  P R E M IE R ! F ő sze re p lő k .
iiiiiiiiiniiHiiiiniiiiiii

PALACE
( P A R A M O U N T -F IL M )

ONNIA KEDDTŐL

A  k g ]  ó b b
vígjáték- 
együttes

G e o rg  A le x a  
L ie n  D e y e rs

A le x a n d e r

Ursula Grabley 
Hans Junkermann

c c s s 0 0 K K R A
R en d e z te  : G e o r g  J a c o b y ,  a  M e s é l *  b é cs i e rd ő  re n d e z ő je

a  m a g a  e l le n ő r z ő  b i z t o s á t  a  z s i n a t r a  k i k ü l d je .

'A  z s in a t  á t d o lg o z z a  a z  e g y h á z  k o r m á n y z a t á r ó l  s z ó ló

t ö r v é n y c i k k e t  a b b a n  a z  é r t e le m b e n ,  h o g y  a z  e g y h á z i  

f ő h a tó s á g o k n a k  a z o k o n  a  f o k o z a t a in ,  a h o l  a  p r e s b i t é r i u ­

m o k  n e m  v o l t a k  r e n d s z e r e s í tv e ,  ott ilyeneket rendszere­
sítsenek. É r d e k e s  v i t á k r a  a d  m a j d  a l k a l m a t  a z  a  p r o ­
g r a m p o n t ,

h o g y  e g y h á z i  t i s z t s é g e k r e  n ő k  v á la s z th a tó k - e ?

A  zsinat tárgyalásai során határozat történik az egyház- 
kormányzat. és az egyházbíráskodás szétválasztásáról, 
továbbá az egyházi és világi elemnek az egyházkormány­
zatban való paritásos érvényesítéséről. A  z s i n a t i  g y ű lé s e n  

a z  E g y e te m e s  E g y h á z  k é t  e ln ö k e ;  d r .  b á r ó  Radvánszkg 
A l b e r t  és a  r a n g id ő s  p ü s p ö k ,  Geduly H e n r i k  f e l v á l t v a  
e ln ö k ö ln e k .

rogkeresztes röpcédulákat t a lá l t a k .  A m i k o r  k i h a l l g a t t á k  
Ő k e t a  r e n d ő r s é g e n ,  b e v a l l o t t á k ,  h o g y

u t a s í t á s t  k a p t a k  a r r a ,  h o g y  m e g z a v a r já k  a  R a d i ­
k á l i s  P á r t  g y ű lé s é t .

— Teleki té ri tanyájukról ötszáz kubikos haza­
költözött. Több m in t kétszáz kubikos csoportosult 
az este a keleti p á lyaudvar elé és szerszám jaik­
kal, ta ligájukkal ellepték a váróterm eket. I t t  a 
tél, nem b írták  m ár a  fagyoskodást a  Teleki té r 
szabad ego a la tt, m unka sincs, ezért utolsó fillé­
reiken jegyet váltva  hazautaztok. U gyanakkor 
még háromszázan gyalogosan indu ltak  el Jász- 
ladány. M éhkas fe lé  és a ceglédi u ta t is ellepték  
a vándorló kubikosok csapatai. A Teleki téren 
még sokszáz didergő kubikos  m aradt, akik fi fagy- 
gyal dacolva v á rjá k  a  m unkát. A fővárosi m un­
kából ezeket a  kubikosokat k izárták  és csak akkor 
vesznek fel valakit, ha bejelentőlappal tud ják  ig a ­
zolni egyéves budapesti tartózkodásukat. Most a 
kubikosok kiildöttségileg akarnak  a  polgárm ester 
elé Járulni, hogy ezt a rájuknézve sérelm es intéz­
kedést változtassa meg.

MARY M O RRIS
Am erika legnagyobb színésznője és

EVELYN VENABLE
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a  R e g g e l  s p o r t j a

A nyírségi futballcsapatok fekete vasárnapja
A Bocskai csak akkor viszi Debrecenbe a Hungáriát, 
ha a közönség elővételben megvásárolja a jegyeket

Debrecen, november 4.
(A  Reggel tudósítójától.) A keletm agyaror­

szági futballfronton vasárnap  nagy meglepetéssel 
végződtek a  bajnoki mérkőzések. Debrecenben a 
Debrecen K S E  csak 1:1 a rányú  eredm ényt tudott 
elérni a  Debreceni V S E  ellen.

Karcagon a Nyíregyházai KSE 2:0 (1:0) 
arányban kikapott a Karcagi MOVE csa­
patától. A Nyíregyházai Torna és Vívó 
Egyesület Püspökladányban szerepelt, 
ahonnan 2:1 (1:1) arányú vereséggel távo­
zott, amelyet a Püspökladányi MÁV-tóí 

szenvedett el.
N yírbátorban a  keleti bajnokság utolsó  helye­

zettje. a Debreceni M TE  2:1 1:1 arányban m eg­
verte a N yírbátori A F E -t, M átészalkán a  Debre­

ceni EA C  3:2 a rányban kikapott a M átészalkai 
TK-i6\. Debrecenben vasárnap hirdették ki. a 
Bocskai elhatározását. K  sorsolás szerint ugyanis 
november 18-ára van kitűzve a  Bocskai—H ungá­
ria bajnoki mérkőzés.

A  Bocskai a pályaválasztó! E zért felhívással 
fordult a közönséghez, hogy a mérkőzést. Debre­
cenben szeretné megrendezni. E zt azonban csak 
akkor teszi meg, ha bizonyos jegym ennyiséget a 
közönség előre megvált,. Ha a jogyelővételi akció 
kudarccal végződnek és a s tandard  jegym ennyi­
séget nem veszik meg előre,

a Bocskai Budapesten rendezi meg a m ér­
kőzést.

A Bocskainak ugyanis az a  panasza, hogy ráfizet 
az őszi. mérkőzésekre, ha a közönség nem tám o­
gatja  őket.

félidőben Fekete révén m ár 3:0-ra vezetett a MOV0 
válogatott, amikor a félidő közepén a Cégliga ritka tá­
madásainak ogyikót a MOVE hátvédek erélyesen sze­
relték, úgyhogy a bíró 11-os biintetőrúgást adott, ame­
lyet Kárpáti értékesített góllá. Ez volt a Cégi iga egyet* 
len gólja.

I.eragye8 k ik a p o tt  
a bécsi üsző versenyen

Becs, no vem bor 4.
(A  Reggel tudósítójától.) Az E W A S C  úszóver­

senye este 9-kor kezdődött, a Diana-hadban. A 400 
m éteres gyorsúszást Bader nyerte 5 p 16.7 mp idő­
vel. Lengyel a második helyre, szorult 5 p 17.3 mp  
idővel. A 100 m-es, hölgyúszásban C sukay  L iv :a a 
második helyen végzett. A m űugrásban Hódi a 
második. A késő esti órákban kerül sorra a v ízi­
póló mérkőzéa, am elyen a teljes B E A C  csapata áll 
ki. Szántó  József, a BEAC úszószakosztályának 
elnöke k ijelentette, hogy az eddigi eredm ények­
kel és a szombati staféta-ÚMZÓeredménuycl mind-* 
annyian meg vannak elégedve.

„Csúnya bácsinak" neveztéK a 
bírót a diák válogatott meccsen
BLASz ifjúsági válogatott—KISOK 3 :2  (3:2)

(A Reggel tudósi tójától.) Hogy állunk az utánpót­
lással! Erről akartunk meggyőződni, amikor elmentünk 
az Elektromos Müvek Testedző Egyesületének modem 
sporttelepéig. Lázasan készülődtek a fiatalok a nagy 
összecsapásra: a Budapesti Labdarúgó Alszövetség ifjú ­
sági válogatott csapata mérkőzött a Középfokú Iskolák 
Sportköreinek Országos Központja válogatottjaival. A 
két csapat összeállításánál Buday tanár éppúgy, mint 
Gudenus kapitány, arra  helyezték a fősúlyt, hogy

az ifjabb utánpótlásból állítsák össze a 
csapatokat.

A BLASz-ban nem jutottak szóhoz azok a fiatal já té­
kosok, akik már a nagy egyesületben is szerepeltek, míg 
a KISOK-ból hiányoztak a híres mesteruccai diákok. És 
am int a pályán megkezdődött a  játék, a tribünön is 
szóhoz ju to tt a nézőtábor — utánpótlása.

Eleinte a  tribünbeli utánpótlás erőteljesebben, illetve 
hangosabban szerepelt, m int a  pályán küzdő felek, ké­
sőbb azonban már pompás játék fejlődött ki a fiatalok 
között. Meggypiros dresszben a BLASz így á llt fel: 
Havas — Radics, Bédi I. Schlachta, Selmeczi, Faragó 
— Schwartz, Klötzl IV., Ribényi, Túrái II., Klein I., 
Alighogy megkezdődött a mérkőzés, nagy derültséget 
keltett a  tribünön az egyik ^utánpótlási nézőt. kérdése:

— Papa, hányán játsszák a fu tballtl 
• Huszonketten — válaszolta a  kíváncsi kisfiú

papája.
—- Hisz a pályán huszonhármán vannak. Ki az a 

csúnya fekete bácsi, aki m indig sipulgalt
íme, a kis ^drukkert máris ilyennek látja a meccs- 

b i r ó t . . .
A KISOK  csapata ebben az összeállításban startolt: 

Müller — Vígh, Gömöri - -  ötvös, Ghóczy, Papp — Nagy 
Kiss, Fekete, Beucze, Krecsmarik.

Elkezdődik a játék és rögtön az első támadások­
nál magasan a kapu fölé lőnek a csatárok. Mind a két 
csatársornak ez a hibája. Ugylátszik, sokat járnak 
meccsre és eltanulták a  »nagyok« tói. Végre egy lefu­
tásnál Fekete, a középiskolások centere kavarodásból 
gólt lő. (0:1). A BLASz ifik  azonban nem csüggednek, 
sokáig támadják az ellenfelük kapuját, míg végül Ri­
bényi szépen szökteti Klein I-et, aki a labdával keveset, 
fu t és nyugodtan kapura lövi, a kapus nem tudja védeni 
a lövést: gól. (1:1).

Tovább is a BLASz támad, de belsőcsatárainak a kapu 
előtt mindig kicsúszik egy-egy gyertyarúgás, amelyre 
a drukkergyerekek közül a legkisebbik megjegyzi: 
»jaj de magas.* Természetesen hozzámérten magas. 
Végre a nagy támadásunk eredménye is van és Selmeczi 
kornerrúgás után behelyezi a labdát. (2:1.)

Mezőnyjáték után BLASz-támadásból Klötzl IV  a 
16-08 vonal közeléből ereszt bombát a kapura. A  lövés 
eredményes, már 3:l-re vezet, a BLASz.

Végül is Kis, a KISOK összekötője úgy mint az 
előbb, most is lefut végig a pályán, kicselez egy-két 
embert, de hasznosítva tapasztalatait, most már a ka­
pus sem akadály neki, aki tú l vakmerőén és meggon­
dolatlanul veti újra a Idbára magát. A labda gólba gu­
rul, Kis azonban fekve marad és meg is sérül. (3:2). 
Ezután megint a BLASz támad állandóan, egy esetben 
a KISOK kapus kiejti a labdát a kezéből, de annyi sze­
rencséje még van, hogy a. labda, kifelé pattan és nem 
a. kapuba. A BLASz támadásainak eredménye több kor- 
Tier egymásután.

A második félidő elején rögtön a. RLASz veszi át a 
játék irányítását, csatára’ azonban megint csak a régi 
hibába esnek, emelt labdákkal játszanak. Most már ál­
landóan a BLASz támad, míg a KISOK-játékosoknak 
ereje nem futja, csak »driblire«, a BLASz-játékosok ál­
lan dóan  tá m a d n a k , c s a k  ép p  g ó l nem e s ik . Pedig

ha sok helyzetüket kihasználják, megsemmisítő 
gólaránnyal verik ellenfelüket.

Buday tanár, a középiskolások kapitánya: Mind a 
két, félnél voltai: fogyatékosságok és nem mutáltál: a 
várt jqlékot. A KISOK-of még a pech is üldözte.*. fíude- 
nvs Hugó. n BLASz ifjúsági kapitánya: ,Setn a já ték­
kal, de legkevésbé az eredménnyel nem vagyok megelé­
gedve. Ha a BLASz belső csatárai kicsit is leleményesek 
q, kapu elölt, és nincs balszerencséjük, számszerűleg is 
imponáló lehetne a győzelem.*

E. I.

Csípős hideg zavarta 
a mezei futóbajnokságot

(A  Regyel tudósítójától.) A M A Sz  vasárnap  
délelőtt a N agyrákoson  rendezte az év utolsó ba j­
noki versenyét. A rendkívül hideg idő n a g y o n  
akadályozta az a tlé táka t képességük kifejtésé­
ben. Eredm ények: A  budapesti kerület, ifjúság i 
mezei futóbajnokságában  26 induló közül bajnok 
Zoller MTE 15 p 40 mp, 2. Ruszovecz BLE 15 p
42.6 mp, 3. Szilágy i MTE 15 p 50.2 mp (a távolság 
kh 4 kilom éter volt). A  csapatbajnokságban  1. 
M TE  39 ponttal, 2. U T E  41 ponttal, 3. B L E  49 
ponttal. A  budapesti kerület, szeniorbajnokságá­
ban  47 induló közül 1. Szilágy i M TK  25 p 09 mp,
2. Görög UTE 25 p 21.8 mp, 3. Németh  MTE 25 p 
30 mp (a távolság kh 8 kilom éter volt). A  csapat- 
bajnokságban  1. az IJTE (Görög, Sárosi, Gömöri, 
Sárvári, Beregi) 28 ponttal, 2. az M TK  53 ponttal 
és 3. a B S zK A R t  93 ponttal.

Meglepetés
a MOVE válogatott győze'me 

a Cégliga legjobbja i felett 
M O V E — C é g lig a  3 :1  ( 2 : 0 )

(A Reggel tudósitójától.) A pozsonyiúti pályán va­
sárnap MOVE válogatott—Cégi iga válogatott mérkő­
zést rendeztek, amelyen meglepetésre a MOVE csapata 
3:l-re győzte le ellenfelét. Hogy a gólnrány nem na­
gyobb, azt n Cégliga válogatottja csak kapusának, He­
rendinek köszönheti, aki rugalmasságával és bátorsá­
gával sok biztos gólnak látszó labdát fogott. A MOVE 
csntárni kihasználták ellenfelük fedezetsorának bizony­
talanságát és állandóan támadták Herendi kapuját, de 
ő mindent mentett. Az első percekben Rába lőtt gólt, 
amire a Cégliga nem tudott ebben a félidőben vála­
szolni. Sőt Marosi révén 2:0-ás vezetéshez ju to tt a MOVE. 
Ez is maradt az első félidő eredménye, míg a második

November 6 ,8 ,10™én d. u. fél 3 órakor

Hollandia—-Svájc 4:2 (4:1)
(A Reggel fudósilójáfól.) Bernben mérkőzött u két 

csapat, huszonötezer néző előtt. A holland valoga.ott 
együttes, mely azonos az annakidején a. magyar vidéki 
amatőr válogatottak ellen szerepelt holland csapa1 tol, 
pompásan játszott és teljesen megérdemelő a győzelmet. 
Az öldöklő iramú mérkőzésen több sérülés is történt és 
a bíró is többször ítélt büntetőrúgást. Svájc második 
gólja ll-esböl cselt.

Fog ad o tt lo v a k , re á lis  e s é ly e k  
g y ő z e lm e  a  m e g y e r i v e rs e n y e k e n

Részletes eredmény:
I. Ikadály verseny handicap. 1500 P. 3000 m. 1. Isse- 

kutz Gy.: Csokor (H/i«) Blaskovics, 2. Etoile Filanto l4)« 
lm .: Csendőr, típlendid, Mecies, Hypermangnn. Tót.: 
10:20, 14, 17.

II. Hadseregi gátverseny. 1200 P. 2W  m. L Nádasdy 
huszárok: Bonnetable (2) Papp l'h., 2. Sau Stefano lH/i«). 
lm .: Kapisztrán, Giralba. Tót.: 10:26.

III. Gát verseny handicap. 1500 P. 2500 tn. 1. dr. Hódi 
H.: Nohál (r,/'°) Gál, 2. Ónod (10). lm .: Feketerigó, Judilh , 
Vük tyúk. Tót.: 10:15, 13, 16.

IV. Kisérleli verseny. 1200 P. 1100 m. 1. Hajdú D.: 
Szomjas (l'/í) Wolbert, 2. Gyöngyike (2). 8. Pátria (2). 
lm.: Fearloss, Hodrigo, Dénes, Eciat, I’opánc. Tót.: 10:28, 
11, 11 11.

V. Kétévesek handicapje. 1200 P. 000 m. 1. Patriok 
isiálló: Brighton (3) Tóth A., 2. Pose (6), 3. Pozőr (5). 
lm .: Amulet, Cserkész, Cserebere, Na mi? Limanova, 
Búzaknlúsz, Kláris. Szapora 1I„ Lápvirág, Mesebeli, 
Lajtngyöngyc, Hóvirág, Füstifocske, Szafl'i. Tót.: 10:43, 
21, 35. 25.

VI. IVelter handicap. 1000 P. 1000 m. 1. Riscséri 
puszta: Fegyelem  (6) Wolbert, 2. Üstökös (l'/»), 3. Ilka 
(12). lm.: AfrieamiK, R epris, Szelirn Pasa, S iegfried , 
Domsello, Visegrád. Tót.: 10:98, 28, 17, 33.

VII. Handicap. 1200 P. 1600 m. 1. Gode J.: I/tretn  Í8) 
Sínnek, 2. Vádlott (8), 3. Charles 01). lm.: Bonyodalom, 
Minek? Kitáblázás, Bolívia. Pesti lány. Szép Angyal, 
Samaki, Forrás, Sylva, Bona, Verity, Simla 11. T ót.: 
10:71, 47, 42, 26.

S chcjbal e g y ,
Klim scha h á ro m  g y ő z te s t lo v a g o lt  
a v a s á r n ip i  bécsi ló v e is e n y e k e n

Részletes eredmény:
I. Reichenau-Rennen. 2000 S .  Hinti m .  1. Ragazzo (2) 

Klimschn, 2. Gavallér (p). lm.: Siva, Goodnight, Cliulil 
Tót.: 10:27, 16, 16.

II. Corvus-Handicap. 1500 S. 1800 tn. 1. Alisia (5) 
Klimschn, 2. Fundns (8), 3. Salnmbo (5). lm.: ltoxnne. 
Aviator, Mario, Bonaparte. Nergnl, Szel s n i .  V ater- 
land, Pengő, Csopak, Bandita. Tót.: 10:75, 33, 86,’158.

III. Sehneemann-Rennen. 2000 S. 1200 m. 1. Fiamén 
(3) Rchejbal, 2. Foirofiz (3), 3. Aniadeo (2'/»). lm.: Szépén, 
Pnn ír., Pazmnniterin, Valentin. Tót.: 10:49, 17, 14, 13.

IV. Huceaneer-Rennen. 5000 S. 3200 m. 1. Ff/ni 87«rf 
(p) Gulyás B., 2. Remek G ’á). lm .: Horace, L igh t Fel- 
low, Árosa, Satyr. Tót.: 10:16. l l ,  12.

V. 87. Hubertus Steeple-chase. 2000 S. 4000 m. 1. Ta- 
madin C/m) Weissengruber. lm .: Bonvecchiuti Evian. 
Tót.: 10:16.

VI. Verkaufshandicap dér Zmeljahrigen. 1200 S. 1000 
m. L Virgn Regis (6) lleltnor, 2. Kid (5), 3. Elektra <p). 
lm.: Napchiok, Wiedersehen, Savóra, Adelhoid, Penza- 
cola.

v n .  W clter  handicap. H m  S. í tm  m . 1, V e n n e ,i i„  
(a'/j) Klim schn, 2. n u lcin cn  (0). .1. B c j i k i i I I  (II) lm .- L ei. 
center, O rp ing ton , Oroy-lmpe, S irrtar. V lljn , M idi éle. 
H cliane, Iu lay , i ’u voritin . Tót.: 10:27, 13, 18, 1<,
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Megérdemelt bajnokverés!
A Budai 11 „olasz stílusban** 2:0 (1:0) arányban 

legyőzte az indiszponált Ferencvárost
(A  Béggel tudósítójától.}  M in d e n k i t  é r h e t  

baleset. E z t  á l l a p í t o t t á k  m e g  a  fu tb a l ls z e z ó n  k e z ­
d e té n é l  a  »f u-óulldoklorok«. K ie m e l té k ,  h o g y  
o jjy o s  c s a p a to k  k ö z ö tt i  e rő v is z o n y o k  n a g y o n  
k ie g y o n n ú ly o z o tta k  é s  e g y ik  c s a p u l  s e m  m e n e t 
biztosra.

M indegyik mérkőzésen csak a legnagyobb 
tudással lehet küzdeni a győzelemért.

E z t  b i z o n y í to t t a  a  v a s á r n a p i  F  erencváros—Budai 
11 m é rk ő z é s  is, a m e ly e t  a z  ü l lő iú t i  s p o r t t e le p e n  
4000 n éző  e lő t t  t a r t o t t a k  m eg . K ü lö n  é rd e k e s s é g e  
v o l t  e n n e k  a  m é rk ő z é sn e k , h o g y  a B udai 11 a Fe­
rencváros vendégszeretetét élvezi a sporttelepen  
— o tt t a r t j a  t r é u i n g jo i t  — é s  a m ió ta  a  b u d a ia k  
á t j á r n a k  a F e r e n c v á r o s b a ,  csapatuk nagyszerű  
far ma javuláson m ent keresztül és hétről-hétre 
stílusos. gúlratörő, értékes já tékka l vonja magára  
a figyelm et. A z  e g y  p á ly á n  t r e n í ro z ó ,  k é t  c s a p a t  
k ü z d e lm é b ő l a Budai 11 kerü lt k i győztesen, ami 
a legmeglepőbb: a 2:0 (1:0) arányú eredményt a 
budai csapat megérdemelte.

T ak tikailag  és fizikailag fölöttébb á llt a 
bajnokcsapatnak, amely ez alkalom m al az 
illlfíiúti pályán rég  nem lá to tt gyenge, 
balszerencsés, indiszponált és sokszor egé­

szen ügyetlen já téko t produkált.
A  m é rk ő z é se n  a F e r e n c v á r o s  tö b b e t  t á m a d o t t ,  do 
Buda m indig v isszaverte az ostromot é s  u t á n a  
m e g v o l t  a  t a k t i k a i  k é s z s é g ü k  a h o z . h o g y  veszé­
lyeztessék az ellenfél kapuját. A  k r i t i k u s n a k  t á r ­
g y i la g o s a n  in o g  k e ll  á l l a p í t a n i ,  h o g y  a  p o m p á s  
b u d a i  j á t é k  m e l l e t t  a győzelm i arány k ia laku lá­
sában nagy része vo lt a ferencvárosi já tékosok  
rossz form ájának. H o g y  m i e n n e k  az  o k a ?  E z t  t a ­
lá n  e s a k  a  benfcntcsek  t u d n á k  m e g á l la p í ta n i .  
K é ts é g to lo n , h o g y

az esős, szomorú Őszi vasárnap  délutánon 
a betegség jelei m utatkoztak  a bajnok­

csapatén,
úgyhogy a ^hozzátartozóknak*  sürgősen koros- 
niök kell az orvosságot. K ikapn i m indig lehet, 
de í g y . . .

A Ferencváros kezdi a játékot éfe tologatás után 
Székely Jő gyöngén a kapu mellé. A 2 ik percben azon­
ban már a Budai 11 sarokrúgása kövotkozik. Később a 
lG-osról szabadrúgáshoz jutnak u budaiak, do Lyka I. 
lövéso a sorfalról magasra pattan  és a labda Uúda ölébe 
hull. A budaiuk támadnak. /'o-ífloayi beadását Afcpj/eri 
kapásból élesen küldi a kapu mellé. Táncos okosan ug ­
ra tja  ki Báni, do a oonter lüvéwo alig vánszorog ol a 
kapusig. A Ö-ik percben a budaiak ionok eredmény tó­
ién sarokrúgást. A következő perobon ulkalma volna a 
Ferencvárosnak megszorozol u vezető gólt,

A kapura törő Bánt ugyanis Fekete a 16-os vo­
nalon belül ellöki. A bíró haladéktalanul 11-eat 
ítél, Kovács lövi a bUntelőrágást, do a labda a 
balkapufa tövének pattan, a helyzetet aztán 

Magda tisztázza végkép.
Ezután fokozatosan felnyomulnak a zöld-fehérek. K i­
tűnik azonbnn, hogy a budaiak a védekezésben is meg­
állják a helyüket. A rövid ideig tartó  ferencvárosi 
ostrom után ismét a fekete-fohórok irányítják  a játékot. 
Pozsonyi lefut, bekunyarodik és veszedelmes közelségébe 
kerül a kapunak, do éles lövését Háda rcflexinozdulattal 
ki tudja ütni. Totszetűs Budai »11< támadás gördül ez­
után. Héjjas, Hríddt Is klesaljn n kapuból. Lövéso az 
üres kapufáról pattan vissza. A 27 ik percben Bán és 
Budai egyszerre ugranak egy labdáért: a kapus egy 
gondolattal előbb éri el a labdát! Ismét budai sarokrúgás 
van soron, Háda nyúl a labdáért, do nem éri el, amely 
így veszedelmoaen pattog a kapu előtt, végül még egy 
sarokrúgás Arán felszabadul a zöld-fehér kapu. Percekig 
tartó  kavarodás támad a Budai kapu előtt, még a kapus 
Is kijön, de Táncos késlekedik és az üres kapuba som tud 
gólt lőni. Eredménytelen ferencvárosi sarokrúgás után 
a 40-lk percben

H éjjas előírásszerű labdával szökteti Rökköt, aki 
aaélsebesen ház el Korányi mellett, beadása pon­
tosan száll Sztnnoslk elé, aki, miután magára 
vonja a ferencvárosi védőket, u ta l enged Héjjas- 
nak és a center remek lövése 2(1 méterről védhe- 

tétlenül száll a Jobb felső sarokba (1:0).

A kővotkező percben újabb gólt. lőhetnének a budaiak. 
Pozsonyi két lépísnylro a kaputól, gyengén lldddba lövi 
a labdát. Toldi kísérletezik távoli lövéssel, do crodmóny- 
teleotil. Székely—bán összjáték után bán  gyöngo, do 
helyezett lövését budai magasra felugorva fogja ol.

A második félidő n ag y  ferencvárosi ro ham m al Indul 
6s ú g y  lá tsz ik , hogy a  m ásodik félidőre a Ferencváros 
»dj életeit kozd. Do a  nagy F rud l-landü lo t nem  t a r t  so ­
ká ig , m ert u 2. percben  Ismét a  b u d aiak  lőnok gólt, 
amellyel végleg bebiztosítják győzelmüket.

HéJJas kerül lövő helyzetbe, de a még b iz to s a b b  
helyzetben levő Pozsonyihoz gurít, aki nyugodtan 
leállítja a  labdát és éles lövése n későn vetődő 
Háda hibájából közvetlenül a Jobb kapufa mellett 

hálát ér (2:0).

A gól után még néhány veszedelmes Budai 11 tám a­
dás gördül, azután n Ferencváros ragadja magához a 
já ték Irányítását, de nem sok eredménnyel, mert n lel- 
jeson védelembe vonuló Budai 11 fölényesen veri vissza 
n a  © T Ő tle n  6a  é e z s z c r ű t lc n  f e r o n o v á r o a í  tá m a d á s o k a t .

Kovács futtából küldött lövését budai védi. Táncos be­
adása, úgylátszik, hogy a hálóba hull, do elcsúszik a 
kapu mellett. A 10-ik percben Bán és Móré helyet cserél­
nek. Bán lesz a centerhalf és Móré a centercsatár. A 
budaiak esak szórványosan törnek előre, ilyenkor azon­
ban mindig sokkal veszélyesebbek, mint a ferencvárosi 
csatárok. Pozsonyi lövését Háda nagyon bizonytalanul 
fogja el. Ferencvárosi sarokrúgásból Székely  ju t  lövés­
hez, de biztosan keríti hatalm ába a labdát, majd
közvetlenül ezután merész rávetessél Kovács elől zárja 
el a góllövési lehetőséget. Sztancsik bámulatosan küzd.

Az egyik pillanatban hátvéd, később fedezet, 
majd egy p illanattal később mint csatár veszé­

lyezteti Háda kapuját.

Tekintettel arra , hogy már a 30 percben járunk, a bu­
daiak elkezdik az időhúzást. Toldi a kapus kezéből fe­
je li k i a labdát, amely azonban szerencsétlenségre a 
kapufáról vágódik vissza a mezőnybe. Kovács lövését 
budai elvetéssel kapufára tolja és a labda innen a me­
zőnybe pattan. Most változatossá válik a játék. Héjjas 
bombalövéso süvít cl a kapu fölött. Majd a másik olda­
lon J/órd lövéso kerüli cl a kaput.

A  m é rk ő z é s  u t á n  m é g  a  f e r e n c v á r o s i  k ö z ö n s é g  
is  a  b u d a i a k a t  ü n n e p e lte .  K é ts é g te le n ,  h o g y  a  F e ­
r e n c v á r o s t  balszerencse  ü ld ö z te  ezen  a  m é rk ő z é se n , 
d e  a  b u d a ia k  íg y  is  jo g o s a n  j u t o t t a k  a  g y ő z e le m ­
hez , m e r t  n e m  e g y  a k c ió ju k n á l  esak a szerencse 
m en tette  m eg Háda kapu já t a góltól. A  B u d a i  11

A  G y o p á r  T u r is t a  E g y e s ü le t  
v a s á r n a p  d é l e lő t t  f o r r á s t  f o g la l t  

a  G e r e c s e  h e g y s é g b e n
(A  Béggel tudósítójától.) V asárnap  hajnalban  

külön vonat v itte  a  tu ris tá k a t a vadregényes Ge­
recse hegységbe. A  Gyopár Turista  E gyesü let a 
geroesei m unkaterü letén  fo rrást foglalt és délelőtt 
ünnepélyes keretek között ad ta  á t a  tu ris ta fo rg a ­
lom nak a M arton-kűtat.

A felavatásnál László E ndre  dr. fő titkár 
ismertette

azt a fúrisfam unkát, am elyet a Gyopár a gerecsci 
m unkaterületén  közel 250 km  es útjelző hálózaton, 
og ymenodókházon és négy foglalt forráson ke­
resztül a most elkészült M arton-kútig  végzett. 
Ezután  Sebestyén Jenő  dr., az egyesület gyengél­
kedő elnöke helyett

W ohl B éla alelnök beszélt.
A turistacszm e jelentőségét emelte ki. E lm on­
dotta, hogy a tu ris ta ság g a l és a természetvédő-

Apor bombagólja 
Getűben

Ocnf, november 4.
(A  Reggel tudósítójától.) Az Ú jpest szomba­

ton és vasárnap  Svájcban vendégszerepelt.
A lila-fehérek szombaton Chaux de Fonds- 
ban havas pályán m érkőztek a helyi csa­

p a tta l és 8:1 (1:1) a rányban  győztek.
A var egym aga öt gólt lőtt. V asárnap  délután 
Genfbcn  nagy érdeklődés kísérte  a m agyar csapat 
szereplését.

Az Ú jpest 1:0 (0:0) a rán y ú  eredm ényt ért 
el el a Servette  ellen. A var olyan bomba­
gólt lőtt, hogy a svájci kapu porzott tő le . . .

A további m ngynr góllövÓRck azonban nem tükö­
rül tek, m íg a svájci ellentám adásokat az ú jpesti 
védelem  feltartózta tta .

Miklós Sándor pompás Játékával 
az FTC legyőzte a MACot a gyephokkl 

bajnoki mérkőzésen
(A Heggel tudósítójától.} Ism ét érdekes mérkőzések 

voltak a vasárnapi gyephokklhnjnokaágbnn. A vezető 
MAC vereséget szenvedett az FTC csapatától. A fiatal, 
1-dkes FTC megérdemelten gyozto le az indiszponált 
MAC-ot. Értékes pontot szerzett a kék-sárga is a BBTE  
ellen. A bajnokság éléro a tavalyi bajnok ABC  került, 
6 vesztett ponttal, utána n MAC következik 7 vesztett 
ponttal, míg a flBTK-nek és az MHC-nnk 8—8 vesztett 
pontja van.

FT C -M A C  2:0 (1:0).
Bíró: Bogsehüta éa Duzinkay, Mindenki niogseunni-

tolást* stílust játszik . A  védelem pompásan tu d  
töm örülni a  kapu e lő tt és a  felszabadító rúgás 
u tán  szélvészként rohannak előre s gyors csatárok, 
Sztancsik  és L yka  11. állandóan segítenek a véde- 
lem nek és utána az e llenfél akciójának leszerelése 
után  m ár előre tudnak m enni, hogy gólhelyzete t 
terem tsenek.

Héjjas finom, nüanszszépségeken alapuló 
já tékával, a  labda osztogatásával és 

bombalövésével em elkedett ki.
A tehetségekben bővelkedő Rökk-esalád tagi­

jának:
Rökk Edének, aki csütörtökön még P á ­
rizsban érdem elte ki a legszebb k ritik á t, 

most minden lefu tása veszélyes volt
és ha Párizsban szerzett sérülése nyom án nem  üt­
közik k i ra jta  fáradtság, a második félidőben m ég  
több gólt készíte tt volna elő. Á ltalában m ind a 
tizenegy budai játékos a szívós, »olasz elmélet* 
szerint, gyorsan és ami a legdícsérctrom éltóbb, 
tehetséggel já tszott.

A Ferencvárosban Háda  a második gólnál 
nagy  h ibát követelt, el. K orányi kezdi vissza­
nyerni form áját és jó partnere  volt Polgár is. A’ 
csapat többi tag jának  teljesítm énye azonban m á r 
nagyon változatos volt. Móré form án k ív ü l vám  
követi öt. ebben Székely  is. Bán  m int centerosatár 
nem vált be, talán  .jobb lelt volna ezt a  fonton 
posztot Lázárral bel tölteni, aki a másodiik‘félidő­
ben helyet is csóréit B ánnal, de akkor m ár veszve  
vo lt minden, úgyhogy M óréval.is  próbálkoztak*

M artonossy fu tballb író  b íráskodása
bizonyítja, hogy a vidéken is vannak futbalíb iró- 
tehetségek, a k ikn ek  csak m ég a ru tin t kell m eg­
szór czniök a nagyobb, izgalmasabb és kom pliká l­
tabb m érkőzések levezetésére. Szívesen lá tju k  őt. 
m indig  budapesti mérkőzéseken.

lemmel foglalkozó erdőtörvényt benyújtották ' a  
Házban. A  bizottságok m ár foglalkoznak a tör­
vényjavasla tta l, am ely  nem sokára a plenáris ü lés  
elé kerül.

— E  sorsdöntő órákban — m ondotta — két- 
szeresen fontos, hogy a turisták fegyelm e­

zettek legyenek.
R ám utato tt a r ra  a harcra , am elyet a m agyar 

tu ristaság  a  tilos terü letek  ellen vezet, m ajd á t­
ad ta  a fo rrást a tu risty lársadalom nak. Végül a  
társegyesületek kiküldöttől üdvözölték az agilis 
egyesületet. I t t  ír ju k  meg, hogy,

Mező Ferenc dr. reálgim názium ! ta n á r,

az am szterdam i szellemi olirapiász győztese, no­
vember 8-án, csütörtök este féltízkor t>A nők te sti 
ku ltú rá jának  m ú ltja  és jelene* címmel ta r t ja  m eg 
nagy érdeklődéssel v á rt előadását.

sítő MAC-győzeimet vár, a zöld-fehérek' azonban támad- 
nak. Sok formás tám adást vezet az FTC, de B attlay  é s  
Gamouf n helyükön vannak. A MAC csatárai tehetetle- 
nek, egyedül berkes m utat valamirevaló játékot. A  
MAC h altatva nem ta lálja  helyét. Miklós l l .  folyton 
előrcdobja az FTC-t és nőm engedi a MAC-ot feljönni. 
A fi'lidő közepe tá ján  megszületik a gól. Miklós II . sza- 
badütéso Sennj/ei botjáról véletlenül a hálóba pattan  
(1:0). Az FTC továbbra is támad. Feleletül Barlal lő 
egy szabályos gólt, amelyet uzonban lesállás címén nem 
ad meg. Később ismét Dartal lőhetne gólt, de biz­
tos helyzetben hibáz.

Csere után FTC fölény. A MAC csatárok csak ritkán  
látogatnak el a  kapuhoz, támadásaik azonban veezély- 
telenek. Gergely //.-nek jobbszélre á tvágott labdájával 
Fenyvesei elfut, összeütközik a kifutó Ludwiggal, eles­
nek, n szélső gyorsabban ugrik fel és az üres kapuba 
gólt lő (2:0). A M AC már beletörődik sorsába és a nagy 
FTC finist gól nélkül ússza meg. A győztes csapatból 
kiváló volt Miklós II., nki lelkesen, nagy tudással J á t ­
szott. A  J/zlC-ból csak battlay elégített ki.

B B T E — K é k s á r g a  1 :1  (0 :0 ) .

Bírő; Mannsfcld és Tamás. A BBTF-bon Háray balszél­
sőt, 'Zselénszky pedig balhal főt játszott. Az olső félidő 
nagy küzdelmet hozott, amelyben a BBTE  volt Inkább 
fölényben, a Kéksdrga-y ideiem  azonban remekelt. Főleg 
IVciner, aki állandóan ofszájdra állítja szárnyát. Csere 
után inkább mezőnyjáték folyik. Az első gólt a BBTE  
éri el. Kállay kiskornerét Bikár stoppolja és belövi ( 1 :0 ) .  
A BBTE  ezután húzza az időt. A mérkőzés vége felé 
sikerül a Kéksárgá-nnk egyenlíteni, l ’lohl szabadulásét 
Lator dr. a bekkek fejő fölött Irády  dr.-lioz adja, aki k i­
ugrik és sarkot labdája védhetctlcn (1:1). Még bárom 
nagy //B?*/?-helyzet van, de Bóka bravúrosan véd. A 
BB'i'E-ben a halfsor, főleg Sfoic volt jó, a Kéksárgd-nűl 
a  védelem és a csatársor.

A  k a p o s v á r i  t i s z t e k  v a d á s z lo v a g lá s a .  A  k a p o s v á r i  

helyőrség tisztikara 20 kilométeres távolságon Hubertus 
vadászlovaglást rendezett, amelyben Lugosy László fő­
hadnagy (Hlome) győzött, 2. Srhultz Rudolf százados 
(Böske), 3. v i t é z  Markóczy-Magyar J á n o s  s z á z a d o s  ( K e d -  
vobom),
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A  T e s tn e v e lé s i  T a n á c s  s t a r te n g e d é ly e  n é lk ü l  
s z e r e p e l t  a  H u n g á r ia  P o z s o n y b a n

(A  Reggel tudósítójától.) Izgalm uk előzték 
meg a H ungária  pozsonyi szereplését. A kék- 
fehórek annak rendje és m ódja szerin t bejelentet­
ték  turam érkőzésüket az M LSz-nél. A futball szö­
vetségben azonban e lfe lejtették  az a k tákat á ttenn i 
az OTT-hoz, am ely a startengedély t m egadja. íg y  
történt, hogy

a Testnevelési Tanács szombaton, a r ra  való 
hivatkozással, hogy a  startengedély t 8 nap­
pal előbb kell kérni, nem ad o tt engedélyt 
a  H ungáriának  a rra , hogy tú rá já ra  utaz­

hasson.
Az MLSz azonban tekin te tte l a rra , hogy a H un­
g á riá t nagy károsodás é rte  volna, ha non: tud  e l­
u tazni Pozsonyba, nem értesíte tte  a csapat vezető­
ségét az OTT letiltásáról. Íg y  tö rtén t, hogy a H un­
g á ria  az OTT startengedélye nélkül, de az M LSz  
beleegyezésével m égis elutazott Pozsonyba, ahol 
2000 néző e lő tt a Bratislavá-val mérkőzött. A buda­
pesti csapat a já ték  első negyedórájában jó já té ­

kot mutatott, később azonban az iram is gyengébb 
lett.

A H ungária az első félidő tizedik percé­
ben Cseh II. lövéséből szerezte meg a gólt, 
am elyet a pozsonyi Sors a második félidő 
35-ik percében k iegyenlített. Eredm ény 1:1.

Kellemes feltűnést keltett Titkos  k itűnő já ­
téka. T úrái olyan gyengén szerepelt, hogy fel kel­
lett váltani Sebessel.

A H ungária  vezetőség© részéről
a  startengedély  nélküli u tazásról a következő ny i­
latkozatot kaptuk:

— A  H ungária m inden kötelezettségének ele­
get tett. N ekünk ju to tt a »puffer«i szerepe az OTT  
és az M LSz közö tti v iszá ly  kodásban. N ekünk be 
kellett tartani szerződésbeli kötelezettségünket. 
Meg kell jegyeznem, hogy a letiltásról m i sem m i­
féle értesítést nem  kaptunk.

A BAJNOKSÁG ÁLLÁSA:
1. H ungária
2. Ferencváros

8
8
7

5
5
3

2
1
4

1
2

27: 9 
24:14 
20: 8

12
11
10

g í
<43. Bocskai

4. Budai »11« 8 4 2 o 23:12 10 (6
5. K ispest 7 3 3 1 17:13 9 a
6. Ú jpest 7 2 4 1 17: 5 8 <4
7. Szeged FC 7 3 1 3 11:12 7 (7)
8. Phöbus 7 2 2 3 14:20 6 (8),
9. A ttila 7 2 1 4 9 :24 5 (9)

10. I I I .  kér. FC 7 1 2 4 9 :14 4 (10)
11. Soroksár 7 1 2 4 8 :18 4 (10)
12. Somogy 8 — 2 6 9 :39 2 i 4

A  Herm inam czői AC fo ly ta tta  nagyszerű 
szereplését

Biztosan és m egérdem elten gyű rte  le a Testvériség  
c sapa tá t 4:1 (1:0) arányban. A nem rég még
sxlerbi^-jelzővel fém jelezett Postás—B S zK R t  ta ­
lálkozón ezúttal a  Postás csapat győzött 1:0 (0:0) 
arányban . A B S zK R t  vereségével végleg búcsút 
m ondhat a bajnoki álmoknak. A T L K  Óbudán is 
s ik ert é r t  el. Eredm ény 2:0 (1:0) a I I I .  kér. T V K  
ellen. A ZSE  nagy lelkesedéssel 1:1 (0:0) a rán y ­
ban já tszo tt a Turu l T E  csapatával.

Túlérélyes küzdelem Debrecenben
Bocskai—Phöbus 2:1 (1:0)

(A  Reggel tudósítójától.) Képen nem lá ttak  
Debrecenben ilyen erőszakos és izgalm as m érkő­
zést, m int am elyet a Bocskai és a Phöbus vívott.

Az indulatok különösen a második félidő­
ben robbantak  ki,

am ikor a szabadrúgások és sérülések egész soro­
zata követte egym ást. N agyvonalú és élénk iram ú 
já tékkal kezdődik a  mérkőzés és a Bocskai szem- 
m ellátható fölényben van, de a csa tá rsor puhasága 
és a pompás Phöbus védelem egyelőre k izárja  a 
góllövési lehetőséget. A 22-ik percben Telekit a 
félpálya tá já n  elbuktaíják .

A szabadrúgást Szaniszló íveli kapura.
Déri elfogja a  labdát, de Hevesi és Návai 
közös erővel a kapust labdástól együ tt a 

hálóba nyom ják (1:0).
Röviddel a félidő befejezése e lő tt a  Bocskainak 
alkalm a volna a rra , hogy növelje az előnyét. A 
bíyó ugyanis Teleki elgáncsolásáért 11-est ítél.

A  labdának ugyancsak Teleki á ll neki, de 
a  bün tető rúgást a kapu mellé helyezi.

A  T ö rekvés  a z  a m a tő r -d e rb i g y ő z te s e
Izgalm ak és meglepetések az am atőr-bajnokságban

(A  Reggel tudósítójától.) V asárnap  érkezett 
el az amatőr első osztá ly  egyik legjelentősebb 
mérkőzéséhez, a Törekvés—Elektrom os  találkozó­
hoz.

A  Pártos-csoport
derb ije  az E lektrom os-pályán zajlo tt le, m integy 
1500 néző jelenlétében. A szitáló eső ellenére végig 
k ita rto ttak  a  két klub hívei és ütem es kiá ltása ik­
ka l hol az egyik, hol a m ásik  fe le t b izta tták  a 
győzelemre. B ár a meccs az Elektrom os  o tth o n á ­
ban folyt le, több esélyt mégis a  Törekvésnek  le­
hete tt adni, m ert a  bajnokcsapat ta rta lékosán  és 
ennek folytán fe lfo rgato tt c sapa tta l volt kény­
telen k iá llan i a vasutascsapat ellen. Készei II . 
Il-ese révén a Törekvés megszerezhetné a veze­
tést, de a büntetőrúgást a kitűnő center a kapus 
kezébe rúg ja . Ami késik, nem m úlik és a kavaro­
dásból

Ferenczy labdája az Elektrom os kapu jába  
ju t  (1:0).

U tána Marosi révén még egy gólt é r  el a  Törek­
vés, de az ingatagul ítélkező K le in  Á rpád a  h a tá r­
bíró bem ondására lesállásnak minősíti, a szabályos 
gólt. A második félidőben a  Törekvés tovább tá ­
mad, mégis kiegyenlít az E lektrom os  egy kezelés 
m iatt m egíté lt 11-esből K olbabeck révén. (1:1.) 
Most nagy harc indul meg a győztes gó lért s ezt 
a Törekvés szerzi meg Marosi fejeséből. (2:1) Az 
Elektrom os  ritkábban és lefu tásokkal kísérletezik, 
ezek egyikéből ki is egyenlíthetne, ám O rczifa lvy  
közeli éles, lapos lövése az o lda lkapu fa  éléről k i­
vág  ódik.

A további mérkőzések során

az MTK 4:0 (1:0) arányban  szép győzel­
m et szerzett « Cs. M OVE fölött,

m íg a  M Á V A (i a  Fér. Vasutas  együttesét verte 
6:2 (6:1) arányban. Az FTC  nem tu d ta  megism é­
telni m ultheti jó já tékát és 1:0 (0:0) arányban  fci- 
kapot't a Köb. AC  csapatától. N agy harc volt B u­
dafokon, ahol a  kiesésre álló B M T E  1:0 arányban 
legyőzte W ekerletelep  csapatát. A M A FC — 
EMTK-mínnia 1:1 arányban  döntetlenül záru lt. ■

A második félidő első eseménye: Péter, a 
Phöbus balfedozete úgy összecsap M arkossal, 
hogy azt ki kell v inni a pályáról. Eleinte

csonttörésre gondoltak,
később azonban k iderült, hogy csak enyhe sérü­
lése volt a  debreceni szélsőnek, m eri az ötperces 
kényszerpihenő u tán  ismét visszatér  a  pályára. A 
13-ik poreben egyenlít a Phöbus.

Béki lefut, nagyszerűen kicselez három 
játékost, aztán a tisztán álló Tőrös II-höz 
gu rít, aki védhctcflen lövéssel kiegyenlít 

(1:1).
A Bocskai ezután feltűnő idegesen játszik, a 
Phöbus viszont védelembe vonulva m indent elkö­
vet, hogy az eredm ényt ta rthassa . Fokozatosan 
felnyom ul azonban a Bocskai is és a 41-ik verő­
ben egy

jól irán y íto tt szabadrúgás N ávaihoz kerül, 
akinek fejese védhcteilenül akad meg a 

Phöbus kapujában (2:1).
A Phöbus ezután erőfeszítést tesz n kiegyenlí­
tésre, de eredm énytelenül.

A B iró-csoportban
az első helyek körül zajlott*  az élet. Az o tthoná­
ban játszó P am ut csapata m eglepetésre pontot 
veszte tt a lelkes U R A K  ellenében, amely félidő­
ben 2:1 a rányban vezetett is bajnokasp iráns ellen­
felével szemben. Végeredm ény 2:2. A z  U T E  m eg­
lepő gólképesnek b izonyult: 9:1 (5:0) arányban  
verte  a BSE -t.

Szabó bravúros védése Párizsban

Pétté István az első 
a tornászversenyen

( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  A M O T E S z  nagy érdeklő­
dés mellett vasárnap rendezte válogató tornász verse­
nyét, melynek eredményei a következők: M ű sza k o d -  
g y a k o r la tb a n . 1. Pc.lle. István (MÜVE, BSE) 19 ponttal,
2. Tóth (Debreceni TE) 18.4 pont, 3. Hegedűs (UTE) 18 
pont, 4. Sarlós (TFSC) 17.9 pont, 5. Lenczi (BTO) 17.1 
pont, 6. Káldi (N'l’E) 17 pont. — G y ű r ű n .  1. P e lle  István
18.7 pont, 2. Péter (BTC) 18.4 pont, 3. Lenczi 17.9 pont,
4. Sarlós 17.6 pont, 5. Sárkány (VÁC) 17.5 pont, 6. Pello 
József (BBTE) 16.8 pont. — L a v o n :  1. P e lle  István 18.9 
pont, 2. Hegedűs 17.8 pont, 3. Péter 17.4 pont, 4. Lenczi
16.7 pont, 5. Boros (BBTE) 16.5 pont, 6. Káldi 15.1 pont, 
—  N y ú j tó n :  1. P elle  István 18.4 pont, 2. Péter 17.7 pont,
3. Molnár (Debreceni TE) 16.6 pont, 4. Káldi 16.4 pont,
5. Pollc József 16.1 pont, 6. Tóth 16 pont. — K o r lá to n :
1. Péter 13.4 pont, 2. és 3. holtversenyben Tóth és Pelle 
István 17.9 pont. 4. Sárkány 17.2 pont, 5. Hegedűs 16.6 
pont.JJ, Sarlós 16.4 pont. — L ó u g r á sb a n :  1. T ó th  37.6 
pont, 2. Sarlós 37.5 pont. 3. Péter 37 pont, 4. Pelle István 
36 pont, 5. Hegedűs 34.9 pont, 6. Pelle József 33.2 pont. — 
A z  ö s s z e s í te t i  v e r s e n y e k b e n :  1. Pelle. István 128.9 pont­
tal, 2. Péter 124.5 pont, 3. Hegedűs 118.8 pont, 4. Sarlós 
118.4 pont, 5. Tóth 118 pont, 6. Lenczi 116.1 pont.

R ossz n a p lu k  v o lt  
a  m á so d ik  l ig a  

b a jn o k a s p irá n s a in a k
( A  R e g g e l  tu d ó s ító já tó l .)  Nnpy meglepctóct keltett 

a N e m z e ti  pontveszteeégo a / / .  l ig a  szerény helyezett­
jével, a  B u d á tó íé n n y e l  szemben. Az első félidőben a 
N cm zc L i az, ttgyos R a k k  góljával megszerezte a  vezetést. 
A második félidőhon a R u d a té té n y  nagy ostromba fo­
gott é« D á n  góljával sikerült kiegyenlítenie. Ezután, 
mindkét csapatnak sűrűn akadtak gólhelyzetei, de azt 
kihasználni nem tudták és így 1:1 (l:0)-ra végződött a 
mérkőzés. Ugyancsak nagy meglepetésnek számít, a Foci 
R e m é n y — R u d a  fő k  mérkőzés is, amelyen n B u d a fo k  egy 
pontot leadott. E r e d m é n y  1:1 (1:1). További eredmények: 
E r z s é b e t— D r o g is fá k  1:1 (0:1), M ille n á r is— N a g y té té n y
1:2 (1:1), Csepel*—Fac EC 2:0 (1:0).

S z e p e s i Jenő, a M agyar Birkózó Szövetség súly­
emelő szakosztályának elnöke a legutóbbi súlyemelő 
versenyről a következőket mondotta A  R c g g c l-n c k :  »Az 
ötgyakorlatú súlyemelés premierje sikerült, megfelelt 
a várakozásnak. M in d e n  z ö k k e n ő  n é lk ü l  s ik e r ü l t  á t té r n i  
a z  o l im p ia i  e lö ir á s ú  v e r s e n y z é s r e . Az volt a benyomá­
som, hogy a versenyzők az egykaros szakításra voltak 
botrenírozva. A z  ö t g y a k o r la to t  a  t r é n in g e k e n  fo k o z n i  
k e ll, d e  ó v a k o d n i  k e l l  a  I ú l lr e n ír o zá s ló l  is , m e r t  ez , 
m in t  m in d e n  s p o r tn á l,  ú g y  a s ú ly e m e lé s n é l  k á ro s . 
Ebbe a hibába esett S o ó s  (MAC), aki azért nein tudott 
rekordot javítani, inért — sokat trenírozott. P e d ig  ö  
é p p e n  e z z e l  a k a r !  n a g y s z e r ű  e r e d m é n y t  e lé rn i . Á ltalá­
ban a junlorversenyzőkről megállapíthatom, hogy 
e g é s z  jó  s t í lu s b a n  d o lg o z n a k  és minden romény megvan 
a további fe j lő d é s ü k r e . Különösen örültünk annak, 
hogy a t a x i s a k  sportegy-siileto öt versenyzővel és  a 
M u n k á s  T e s te d z ő  E g y e s ü le t  bárom versenyzővel s ta r­
tolt. E g y é b k é n t  k é t  e g y e s ü le t  26 in d u ló v a l  s z e r e p e l t  a  
jó ls ilc e r iilt  v e r s e n y e n .k

A M áv golgotaúti székhazában vasárnap  
kezdődtek meg M agyarország 1934. évi ifjúsági 
okölvivóbajnokságainak selejtező mérkőzései. A
mérkőzéseken, am elyeket nagyszám ú lelkes közön­
ség nézett végig, különösen a vidékiek és itt is 
elsősorban a baja ink  já tszo ttak  szép szerepet. K ü­
lönösen a hajai Porzó és Marosai és a budapestiek 
közül Budai (MAC) bokszolása a ra to tt sikert. A 
mérkőzéseket a jövő héten foly tatják .
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